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de la 9 mai 1945 asupra Germaniei hitleriste: sînt de atunci 
19 ani. În articolul „De Ziua Victoriei“ (pag. 12) general colo- 
nel în rezervă Radu Niculescu Cociu evocă uriașul efort eli- 
berator care a dus la zdrobirea fascismului și contribuţia 
Rominiei la acest efort. 


În interviul 


acordat revistei Lumea, Philippe De Seynes, secretar general 
adjunct al Organizaţiei Naţiunilor Unite, șeful Departamentului 
pentru problemele economice și sociale, își expune opiniile 
despre dezvoltarea generală a relaţiilor economice, culturale 
şi ştiinţifice internaționale, informindu-ne despre 
inițiate de O.N.U. pentru promovarea cooperării economice 


(pag. 16). 


acţiunile 


Reaportajele de călătorie 
din acest număr al revistei prezintă una dintre cele mai 
bogate și mai pitorești regiuni ale Cehoslovaciei: orașul 
Karlovy Vary și împrejurimile lui (pag. 14); la pag. 18 — 
City-ul londonez, marele centru al finanţei britanice. 


La rubrica 


„Lumea în cărţi și reviste“, este prezentată ampla monografie 
despre ţara noastră a publicistului grec Kostas Birkas. La 


aceeași rubrică, recenzii asupra revistei iugoslave Meduna- 
rodna Politika și revistei vest-germane Der Spiegel. 
Evenimentele 


din Cipru și din Laos, dezbaterile de politică externă din 
parlamentul francez, conferințele economice în curs la Geneva, 
situația din Spania, din Federația Malayeză® și din Republica 


Sud-Africană, relațiile în interiorul alianțelor N.A.T.O. şi 


C.E.N.T.O. sint cîteva din temele de actualitate — la ru- 


bricile „Lumea într-o săptămînă” și „Puncte de vedere”. 
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NEVA 


La 
întreruperea 
conferinţei 
penru 
dezarmare 


Daa mai bine de 


trei luni de activitate, conferința Comi- 
tetului celor 18 state pentru dezarmare 
şi-a întrerupt lucrările. Rostul pauzei, 
oare va dura pînă la 9 iunie a.c., este, 
după opinia unor participanţi la confe- 
rință, de a face pregătirile necesare 
pentru viitoarea activitate a Comitetu- 
lui în aşa fel încît la reluarea lucrări- 
lor să se poată obţine unele rezultate 
pozitive. 

Cu puţin timp înainte de întrerupe- 
rea lucrărilor, participanții la conferinţă 
au luat notă cu satisfacţie de hotărîrea 
guvernelor U.R.S.S., S.U.A. şi Marii Bri- 
tanii de a reduce producția lor de mate- 
riale fisionabile în scopuri militare. Cu 
toate că a fost realizată în afara Comi- 
tetului celor 18, prin negocieri directe 
între guvernele interesate, această mă- 
sură a fost apreciată de participanţii la 
conferință ca un pas în direcţia bună, 
spre încetarea cursei înarmărilor. Dar 
așa cum arăta L. Obi, reprezentantul 
Nigeriei în Comitet, „omenirea, cu ape- 
titul aţițat de cele citeva acorduri rea- 
lizate anul trecut, şi de o anumită rela- 
xare în cadrul războiului rece, este cu 
adevărat înfometată de noi acorduri“. 
Tocmai de aceea, o dată cu expresiile de 
satisfacţii, delegaţii și-au manifestat do- 
rința ca hotărîrea celor trei guverne să 
fie urmată de noi măsuri reale de de- 
zarmare, în primul rind în domeniul de- 
zarmării nucleare. 

Dacă încercăm să facem un scurt bi- 
lanț al celor 31 de şedinţe oficiale care 
s-au ţinut în această perioadă precum 
şi al numeroaselor contacte care au 
avut loc între delegaţii, se poate spune 
că această sesiune s-a desfășurat într-o 
atmosferă propice înțelegerii reciproce, 
într-un spirit favorabil negocierilor. La 
aceasta au contribuit acordurile reali- 
zate anul trecut precum și ultima hotă- 
rire a celor trei guverne. 

Din acest punct de vedere, conferința 
nu a avut de-a face cu obstacole de ne- 
trecut. De-a lungul celor trei luni de 
tratative au existat posibilități de a se 
realiza progrese. Comitetul și-a între- 
rupt însă lucrările fiind încă departe de 


Să ne oprim, de exemplu, asupra pro- 
blemei elaborării tratatului de dezar- 
mare generală şi totală, care a fost și 
rămîne principala sarcină nerezolvată a 
Comitetului. 

Marea majoritate a delegaţiilor an re- 
levat ca pozitiv faptul că discuţiile în 
această problemă ş-au concentrat în ju- 
rul conținutului primei etape a planului 
de dezarmare. S-a confirmat încă o dată 
importanța hotăritoare pe care dezar- 
marea nucleară o are asupra întregului 
proces de dezarmare. 
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Eliminarea din prima etapă a mijloa- 
celor de transportare la ţintă a armei 
nucleare s-a impus ca o problemă de 
primă importanţă și urgenţă, recunoscu- 
tă nu numai de delegaţiile socialiste ci 
şi de cee ale statelor neangajate, ca de 
exemplu India, Birmania, Nigeria, R.A.U. 
Şi totuși, un acord în această pro- 
blemă nu s-a putut realiza. 

Reprezentanţii occidentali, care în 
toamna anului trecut se refereau la pro- 
punerile sovietice în acest sens ca „des- 
chizătoare de noi posibilităţi de rap- 
prochement“, s-au abținut de astădată 
de a mai vorbi în termeni pozitivi des- 
pre „propunerea Gromiko”. 

În fond puterile occidentale se men- 
țin pe poziţia „reducerilor procentua'e“ 
care în condiţiile actuale nu numai că 
nu micșorează pericolul nuclear, dar 
poate contribui chiar la agravarea aces- 
tuia. 

Așa după cum a arătat V, Dumitrescu, 
şeful delegaţiei romiîne, „atita timp cît 
puterile occidentale consideră că «echi- 
librul aproximativ», care stă la baza pă- 
cii foarte fragile care există astăzi, 
poate fi menţinut numai cu ajutorul for- 
tei de disuaziune, atita timp cit pacea 
este privită exclusiv prin prisma unor 
consideraţii strategice, va fi greu să ne 
aşteptăm la progrese în realizarea de- 
zarmării generale și totale“. 

La ultima şedinţă a Comitetului, ina- 
inte de pauză, reprezentantul Statelor 
Unite, A. Fisher, afirma că în perioada 
pină la reluarea lucrărilor „va trebui 
să ne concentrăm mintea şi imaginaţia 
pentru a pune de acord interesele noas- 
tre şi a găsi soluţii care să ne ducă ia 
progrese”. 

Rezultatele acestor eforturi vor fi cu- 
noscute la 9 iunie, sau scurt timp după 
aceea. 


În domeniul măsurilor colaterale, tra- 
tativele s-au lovit de asemenea de o se- 
rie de dificultăţi. 

După cum se ştie, nu s-a reușit nici 
măcar să se stabilească o ordine de dis- 
cutare a numeroaselor propuneri de pe 
agenda Comitetului. Dar, desigur, nu 
acesta a fost motivul principal al greu- 
tăților apărute. A fost mai degrabă o 
reflectare a deosebirilor existente în 
ceea ce priveşte fondul propunerilor, 

Chiar şi în lipsa ordinii de zi, unele 
dintre măsurile colaterale s-au impus în 
dezbateri prin importanţa lor intrinsecă. 
Pe primul plan a fost problema reduce- 
rii bugetelor militare, propusă de Uni- 
unea Sovietică. 

Delegaţiile occidentale nu au putut 
explica motivul pentru care s-au opus 
chiar şi unui apel adresat marilor pu- 
teri de a-și reduce cheituieliie mi- 
litare aplicînd politica deja cunoscută 
a „exemplului reciproc“. Propunerea fă- 
cută în acest sens de delegaţia R.A.U. 
a rămas fără răspuns. 

O altă problemă care părea să ofere 
unele șanse a fost nediseminarea arme- 
lor nucleare. În timpul dezbaterilor a 
apărut clar că și în acest domeniu exis- 
tă unele dificultăţi care împiedică deo- 
camdată un acord. În timp ce delegațţiile 
socialiste au insistat pentru un acord 
atotcuprinzător care să nu lase deschisă 
nici o posibilitate de răspindire a armei 
nucleare, direct sau indirect, delegațiile 
occidentale au persistat în promovarea 
cunoscutului proiect de creare a forțe- 
lor nucleare multilaterale N.A.T.O, 
care, după părerea lor, este întrutotul 
compatibil cu un eventual acord privind 
nediseminarea. 

Au avut loc unele schimburi de ve- 
deri interesante în legătură cu cistru- 
gerea fizică a armamentelor (distruge- 
rea bombardierelor). Dacă pentru mo- 
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ment pozițiile celor două părţi în aceas- 
tă problemă par ireconciliabile, discu- 
ţiile au arătat totuși că există unele 
puncte comune. Cu bunăvoință și do- 
rință reală de a se ajunge la un acord, 
ele ar putea fi eventual studiate atent 
și folosite în scopul stabilirii unei pozi- 
ţii care să fie general acceptabilă. Op- 
timismul exprimat în unele cercuri ale 
conferinței în legătură cu posibilitățile 
existente în domeniul distrugerii bom- 
bardierelor din păcate nu s-a materiali- 
zat pînă acum. 

Dintre celelalte probleme discutate 
menționăm problema pactului de ne- 
agresiune între ţările participante la 
Tratatul de la Varșovia şi țările mem- 
bre ale N.A.T.O. Avantajele pe care 
le-ar prezenta realizarea acestei propu- 
neri, ca o măsură tranzitorie pe calea 
lichidării grupărilor militare existente, 
au fost subliniate încă o dată de dele- 
gațiile socialiste. Unele delegaţii nean- 
gajate, cum ar fi Birmania, Etiopia, Ni- 
geria, India și R.A.U. s-au pronunțat de 
asemenea în sprijinul acestei propuneri. 

Delegaţiile socialiste au introdus în 
discuţii și alte teme actuale, precum re- 
tragerea trupelor de pe teritorii străine 
și lichidarea bazelor militare. Ele au 
acordat atenţie și problemei zonelor de- 
nuclearizate. Delegaţia romînă a re- 
amintit în acest sens cunoscutele pro- 
puneri ale guvernului R. P. Romine pri- 
vind transformarea Balcanilor într-o 
zonă a păcii, fără arme nucleare. 

Dintre propunerile avansate de partea 
occidentală Comitetul a discutat în mod 
deosebit „înghețarea mijloacelor strate- 
gice de transportare la țintă a armei 
nucleare“. Perspectiva combinării aces- 
tei măsuri colaterale cu altele propuse 
de delegaţiile socialiste, în așa fel în- 
cît aplicarea ei să fie însoțită şi de 
unele măsuri concrete de dezarmare, a 
fost menţionată de delegaţiile neanga- 
jate ca una din posibilităţile de abor- 
dare a propunerilor existente. Delega- 
ţiile socialiste și-au expus poziția clar, 
arătind că așa cum este formulată în 

_ prezent, „înghețarea“ echivalează cu un 
control fără dezarmare, ceea ce, binein- 
țeles, ar contraveni chiar şi „principii- 
lor comune ale dezarmării”, la care pu- 
terile occidentale s-au referit de atitea 
ori în trecut. 

Participanţii la conferință au între- 
rupt ședințele lor, dar eforturile con- 
tinuă. „Pauza“ va fi folosită intens pen- 
tru o analiză profundă a drumului par- 
curs pînă acum şi mai ales a perspec- 
tivelor. 

În ceea ce priveşte delegaţia romînă, 
ea s-a străduit să-și aducă contribuţia la 
realizarea sarcinilor importante cu care 
a fost confruntat Comitetul. Considerînd 
Comitetul celor 18 ca singurul organ in- 
vestit de Adunarea Generală O.N.U. cu 
mandatul de a elabora un tratat de de- 
zarmare generală, R. P. Romină a acor- 
dat şi acordă întreaga atenţie participă- 
rii sale la lucrările acestui Comitet. Gă- 
sirea unor soluții general acceptabile 
care să contribuie la realizarea unor 
progrese trebuie să stea în centrul pre- 
ocupărilor tuturor delegaţiilor. „Numai 
în acest fel se va înțelege mai bine că 
la tratativele noastre nu pot exista nici 
învinşi nici învingători. Trebuie să tri- 
umfe doar spiritul cooperării în vede- 
rea realizării dezarmării, calea cea mai 
sigură de asigurare a păcii omenirii”, 
— a spus Vasile Dumitrescu în ultima 
ședință a acestei sesiuni. 7 
sh V. BARBU 

Geneva, mai 1964 
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joa şase luni de 
discuţii preliminare, luni la prînz a avut 
loc deschiderea oficială a tratativelor 
G.A.T.T. în cadrul „rundei Kennedy”. În 
acest interval, presa s-a făcut în repe- 
tate rînduri ecoul divergenţelor inter- 
occidentale, reducînd semnificația actua- 
lelor negocieri în special la problema 
lichidării disparităţilor tarifare și a ex- 
cepțiilor. După cum a devenit însă din 
ce în ce mai limpede în cursul desfă- 
șurării lucrărilor Conferinţei O.N.U. pen- 
tru comerț și dezvoltare, G.A.T.T. are 
în fața sa probleme mult mai complexe 
cărora trebuie să le facă față, dacă nu 
vrea să se situeze în afara organismelor 
menite să joace un rol important în eco- 
nomia lumii contemporane. 

În ciuda tratativelor preliminare — 
sau poate tocmai din cauza nemaleabi- 
lității pozițiilor adverse în cursul acestor 
tratative — după ce sesiunea a început, 
s-a anunţat neoficial că după două-trei 
zile de cuviîntări în care nu se va spune 
nimic nou, miniștrii se vor retrage, lä- 
sînd experții să ducă timp de 18 pină 
la 24 de luni „negocieri cu ușile în- 
chise“. Este semnificativ că deși ordinea 
de zi are drept componentă esenţiaiă 
problema excepțiilor, s-a hotărît ca lis- 
tele definitive ale produselor la care o 
țară sau alta solicită să nu se aplice o 
reducere a tarifelor vamale să fie depuse 
cel mai tirziu la data de... 10 septem- 
brie. Reprezentanţii Statelor Unite, care 
și-au manifestat în diverse prilejuri do- 
rința ca tratativele să înceapă cît mai 
curînd, propuseseră totuși inițial o dată 
mult mai îndepărtată, acceptind provi- 
zoriu — și numai în cele din urmă — 
intervalul de peste patru luni și jumă- 
tate pentru depunerea listelor respec- 
tive. Este însă evident că o negociere 
asupra disparităților vamale este de ne- 
conceput fără a se şti ce produse vor 
face excepție. 

La prima vedere problema cheie a 
rundei Kennedy o constituie taxele va- 
male. Dar atitudinea față de aceste taxe 
reflectă diversele concepţii politice și 
economice în legătură atit cu dezvol- 
tarea generală a economiei cît şi cu 
problemele comerțului internațional. 
Presa occidentală, prezentind negocie- 
rile, apreciază că runda Kennedy este, 
într-un anume sens, o înfruntare între 
liberul schimb și protecționismul vamal. 
Lucrul nu este riguros exact. Este ştiut 
că în decursul istoriei capitalismului au 
avut loc nu o dată asemenea dispute 
teoretice. De regulă, pînă acum, statele 
capitaliste nu luaseră poziţii de principiu 
în această direcţie, deși politica lor se 
ghida în mod evident după una din 
aceste concepţii economice. În momentul 
de față liberul schimb reprezintă însă, 
de pildă, doctrina oficială a Marii Bri- 
tanii. 

Pe această linie, în intervenţia sa în: 
cadrul deschiderii negocierilor de la 
Geneva,  delegatul Angliei, Edward 
Heath, arăta că ar fi de dorit ca runda 
Kennedy să reprezinte „o largă spăr- 
tură în contextul atacului lansat împo- 


triva barierelor comerciale mondiale”. 


Ploaia şi vintul puternic nu au împiedicat 
șapte alpiniști să escaladeze Turnul Eiffel. 
Timp de 4 ore și 50 de minute, cît a durat 
escaladarea, grupul de alpinişti a fost urmă- 
rit pe ecranele televizoarelor de telespecta- 
tori din mai multe ţări. 


Poziţia Statelor Unite este ceva mai 
complexă. Ele urmăresc, pe de o parte, 
ca barierele vamale și nevamale ale al- 
tor ţări (şi în primul rind ale Pieței 
comune), să fie lichidate sau măcar re- 
duse considerabil. De aceea, reprezen- 
tantul S.U.A., Christian Herter, afirmă 
că runda Kennedy „pregătește noi te- 
renuri în atacul dat pe plan mondial 
împotriva barierelor comerciale, prin ne- 
gocieri de o complexitate fără seamăn”. 
Pe de altă parte, Statele Unite doresc 
să-și păstreze poziţii „cît mai fortificate” 
în domeniul politicii vamale. Așa se face 
că Trade Expansion Act (legea ameri- 
cană care autorizează pe președintele 
S.U.A. să înceapă tratative în respec- 
tiva problemă) prevede o reducere uni- 
formă, liniară, a tuturor taxelor vamale 
la import cu 50 la sută, deşi intră în 
contradicție evidentă cu o întreagă le- 
gislație care interzice orice concesii la 
importul de produse chimice, petrol, 
produse din zinc și plumb, covoare, pro- 
duse din sticlă etc. 

Statele Unite și-au manifestat dorința 
de intensificare a schimburilor interna- 
tionale, promovind ideea unei „vaste 
piețe deschise“ vest-europene. In 
cadrul ședințelor comitetelor americane 
însărcinate cu pregătirea rundei, ca şi 
ale adunării generale anuale a Camerei 
de Comerț a S.U.A., s-au auzit nume- 
roase glasuri în favoarea acestei libera- 
lizări a schimburilor. Totuși, după cum 
relata agenția France Presse, în cadrul 
dezbaterilor „fiecare producător a venit 
să spună guvernului (Statelor Unite — 
n.n.) că runda Kennedy este, fără în- 
doială, un lucru bun, cu condiţia ca ea 
să nu ducă la reducerea taxelor vamale 
la produsele sale“. Aceasta l-a determi- 
nat pe președintele Johnson „să remarce 
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cu o anumită amărăciune că măsura cea 
mai impopulară (in S.U.A. — n.n.) ar fi 
liberalizarea comerțului internaţional”. 

Trade Expansion Act a prevăzut chiar 
o procedură expresă de apărare a pro- 
ducţiei dacă se consideră că ușurarea 
importului unei mărfi oarecare în S.U.A. 
(prin concesiunile tarifare făcute) aduce 
prejudicii unei industrii americane. Co- 
misia tarifară poate propune preşedinte- 
lui o serie de măsuri, pe care legea ie 
și citează: sporirea taxelor vamale, 
aplicarea contigentărilor și în general 
limitarea respectivului import, readap- 
tarea întreprinderilor prin furnizare de 
fonduri pentru sporirea puterii lor de 
concurență etc. 

Această poziţie dublă în problemele 
înlăturării barierelor din calea comerțu- 
lui este combătută de cercurile Pieței 
comune atunci cînd ele ridică problema 
disparităţilor. După cum este cunoscut, 
experţii Pieței comune au dat publicităţii 
liste de produse şi statistici complexe, 
care arată că în timp ce tariful extern 
comun al C.E.E. nu prevede taxe vamale 
mai mari de 25 la sută din valoarea 
produsului importat, cel englez cuprinde 
astfel de niveluri la peste un sfert din 
produsele importate de Anglia, iar cel 
american la peste o cincime. Disparită- 
tile dintre tarifele C.E.E. și cele ale Sta- 
telor Unite sint deosebit de mari tocmai 
la produsele prevăzute de către oficiali- 
tăţile americane în rîndul excepțiilor 
(produse chimice, ale industriei meca- 
nice). Astfel, în timp ce la produsele 
respective tarifele Pietei comune se si- 
tuează la 10—20 la sută, cele americane 
sint în medie de 30—40 la sută, ajun- 
gind chiar la 80 la sută pentru anumite 
mărfuri. 

În fața acestei situații, oficialităţile 
Pieței comune (care, în virtutea art. 11 
din Tratatul de la Roma, vor negocia 
în numele tuturor celor șase țări mem- 
bre) declarau la Geneva că sînt gata să 
accepte doar ca bază de discuţie, „ca o 
ipoteză de lucru și numai ca o ipoteză 
de lucru“ propunerea de a se reduce, în 
general, cu 50 la sută, tarifele vamale, 
cu condiția ca simultan să se ajungă la 
soluţii privind trei probleme esenţiale : 
— eliminarea disparităţilor şi deci redu- 
cerea piedicilor ce frinează schimburile 
interoccidentale ; — includerea produse- 
lor agricole în negocieri în vederea unei 
mai bune organizări a piețelor mondiale 
ale acestora; — stabilirea regulamentu- 
lui privind reducerea tarifelor. 

Subliniind caracterul de „pachet“ al 
problemelor disputate, oficialităţile C.E.E. 
menționează că numai rezolvarea lor 
concomitentă poate să creeze avantaje 
reciproce participanţilor. 

Ceea ce aduc nou actualele negocieri 
este însăși metoda propusă să stea la 
baza acestora. Maurice Brasseur, vor- 
bind în numele C.E.E., spunea în acest 
sens: „Pentru prima oară în istoria 
G.A.T.T. ne-am îndepărtat de metoda 
negocierii tarifare produs cu produs. De 
data aceasta noi încercăm să asigurăm 
o expansiune efectivă a schimburilor 
mondiale, folosind un plan închegat de 
înlăturare a barierelor tarifare și netari- 
fare... Fără îndoială că vederile noastre 
în unele domenii nu coincid pe deplin 
cu cele ale altor state care participă la 
această conferință”. 

Amploarea reducerilor tarifare propuse 
este estimată de experţii economici ca 
reprezentind o cifră de ordinul a zece 
miliarde de dolari anual. Negocierile vor 
trebui să se desfășoare pe un evantai 
de peste 4500 poziţii tarifare (adică o 


varietate imensă de mărfuri, sortimente 
și calități), schimburile comerciale alec- 
tate ridicindu-se la mai multe zeci de 
miliarde de dolari. 

Confruntarea principală este, deci, 
aceea dintre poziţia S.U.A. și cea a Pie- 
tei comune. Or, după cum este evident, 
fiecare dintre ele aplică în realitate o 
politică nu propriu-zis protecţionistă, 
menită să apere împotriva concurenței 
străine propria industrie, ci o politică 
de taxe prohibitive. Taxele vamale ser- 
vesc de fapt nu protejării intereselor 
industriei naţionale, ci profiturilor anu- 
mitor grupuri monopoliste care menţin 
în mod artificial preţurile la un nivel 
extrem de ridicat în interiorul ţărilor 
respective, cu ajutorul subvenţionării 
exporturilor. Disputa dintre S.U.A. și 
C.E.E. este, în fond, o luptă între două 
poziţii prohibiționiste, nu între apărarea 
dezvoltării nestingherite a comerțului 
mondial și protecționism. 

Pe de altă parte, după cum reiese din 
ordinea de zi anunţată, în cadrul rundei 
Kennedy se vor discuta și problemele 
tarifare ale țărilor în curs de dezvol- 
tare. Atit în cursul tratativelor prelimi- 
nare, cît și în lucrările Conferinţei 
O.N.U. pentru comerț şi dezvoltare, 
G.A.T.T. a fost supus focului concentrat 
al criticilor țărilor în curs de dezvoltare. 
Arătind caracterul limitat al G.A.T.T., 
lipsurile sale în ce privește respectarea 
intereselor țărilor în curs de dezvoltare, 
acestea au propus — în cadrul Confe- 
rinţei O.N.U. — înființarea unei noi 
organizații internaţionale, care să asi- 
gure o dezvoltare cu adevărat mon- 
dială, nediscriminatorie a comerțului. Un 
grup de țări afro-asiatice a propus Con- 
ferinţei o rezoluţie care, potrivit agen- 
tiei France Presse, „face din G.A.T.T. 
un simplu comitet tarifar plasat sub tu- 
tela noii organizaţii. Acestei propuneri 
i se opun S.U.A. și Anglia, care nu vor 
ca relaţiile comerciale dintre ţările in- 
dustrializate să fie controlate de un or- 
ganism în care cea de-a treia lume ar 
avea majoritatea“. 

Reprezentantul Indoneziei, făcîndu-se 
interpretul dorinței manifestate în ace- 
lași sens, spunea marți în cadrul rundei: 
„G.A.T.T. trebuie să se transforme, dar 
noi nu vedem pînă în prezent nici un 
semn“. 

În cuvîntarea delegatului indian s-a 
subliniat necesitatea „acceptării de către 
naţiunile industrializate a unor preferinte 
tarifare generale pentru produsele țări- 
lor în curs de dezvoltare“. În același 
sens a vorbit și delegatul argentinian. 
Delegatul Nigeriei a spus că „este dificil 
pentru țările în curs de dezvoltare să 
ofere reciprocitate în runda Kennedy... 
Sper — a continuat el — că negocierile 
Kennedy vor permite reducerea noilor 
bariere vamale ridicate în Europa (de 
către Piaţa comună — n.n.), acordind o 
preferință generală țărilor celei de-a 
treia lumi”. 

Cît despre Brazilia, aceasta s-a situat 

— prin cuvintarea delegatului său — 
pe poziția apărării ideii că o chestiune 
centrală a rundei este soluționarea „pro- 
blemelor pe care le pune accesul pro- 
duselor țărilor în curs de dezvoltare pe 
piețele ţărilor industrializate”. 
- Încheind ședințele publice de luni și 
marţi, președintele negocierilor, W. Whi- 
te, secretar general al G.A.T.T., își ma- 
nifesta speranța că participarea binevoi- 
toare a tuturor părților va face posibilă 
„depăşirea crizei actuale în care se află 
G.A.T.T.", 


Şedinţele, incepind cu cea de miercuri 
după amiază, au devenit închise şi tot- 
odată tehnice. 

Runda Kennedy abia a început. Parti- 
cipanţii prevăd o perioadă lungă de 
dispute înverşunate, intrucit sint in joa 
interese economice deosebit de impor- 
tante ale lumii occidentale. 


N. S. STĂNESCU 


Comisia 
Economică O.N.U. 
pentru 

Europa 


A 


R Sa 13 şi 30 aprilie, 
s-au desfășurat la Geneva, în Palatul 
Naţiunilor, lucrările sesiunii a XIX-a 
a Comisiei Economice pentru Europa. 

La deschiderea lucrărilor, U Thant, 
secretarul general al O.N.U., adresase 
sesiunii a XIX-a un mesaj în care 
spunea:  „Sesiunile anuale ale Comi- 
siei au o mare importanţă întrucît ele 
oferă un cadru unic pentru examinarea, 
pe scară regională, a faptelor și poli- 
ticilor economice şi pentru incurajarea 
cooperării, în special între ţările avind 
sisteme social-economice deosebite”. 

La începutul lucrărilor se exprima 
temerea că sesiunea Comisiei va fi 
umbrită de marea conferință O.N.U. 
pentru comerț, ce se desfășoară în 
vecinătatea ei, și că ea va avea doar 
un caracter de rutină. Rezultatele pre- 
liminare ale sesiunii denotă că aceste 
temeri nu erau justificate. La sesiune 
s-au înregistrat noi eforturi pentru 
realizarea unei înțelegeri reciproce şi 
consolidarea colaborării în diferite do- 
menii. 

Sesiunea a fost onorată de prezența 
unor personalități de seamă ale vieții 
internaționale: A. M. Kaissuny, pre- 
ședintele Conferinței O.N.U. pentru 
Comerț şi Dezvoltare, Raul Prebisch, 
secretarul general al acestei Conferințe, 
Abdel Rahman, comisarul Naţiunilor 
Unite pentru dezvoltarea industrială. 

Un fapt deosebit a venit să marcheze 
această sesiune, şi anume publicarea 
în ediție definitivă a lucrării „15 ani 
de activitate a Comisiei Economice 
pentru Europa 1947—1902“. Acest studiu, 
pregătit de secretariatul Comisiei pe 
baza unei rezoluții inițiate de R. P. Ro- 
mînă la sesiunea din 1962, sintetizează 
experiența valoroasă a celui mai vechi 
organism economic regional al O.N.U, 
„Istoria din ultimii 15 ani a Comisiei — 
se spune În studiu — tinde să arate că 
în ciuda dificultăţilor şi divergenţelor 
politice considerabile cooperarea inter- 
națională poate să progreseze”. Această 
concluzie însemnată a studiului este 
confirmată de actuala sesiune a Comi- 
siei, încheiată recent. 

Analiza situaţiei economice a Europei 
a devenit o tradiţie a fiecărei sesiuni 


a comisiei. Studiul pe anul 1963 cu- 
prinde trei. părți: economia ţărilor so- 
cialiste, economia ţărilor capitaliste, 
economia ţărilor meridionale. 

Studiul prezintă mai analitic decit în 
anii precedenţi economia ţărilor socia- 
liste şi pune Ín evidenţă factorii esen- 
tiali pentru dezvoltarea economică. 
Deşi se analizează numai parțial evo- 
uţia economiei R. P. Romine in anul 
1963, în studiu se apreciază în mod 
pozitiv ritmul ei de dezvoltare econo- 
mică, sub.iniindu-se creşterea constantă 
a comerţului exterior al ţării noastre. 

În Europa occidentală nivelul pro- 
ducției s-a menţinut in 1963 la nivelul 
anului precedent. În studiu se constată 
însă o încetinire a ritmului de creştere a 
producţiei în ţările membre ale Pieței 
comune. Sînt prezentaţi selectiv factorii 
esențiali ai conjuncturii economice a 
anului 1963—1964 (investiţiile, cererea 
de consum, exportul) în ţările occiden- 
tale și încercările de adaptare a politicii 
economice la evoluţia situaţiei din dife- 
ritele ţări. Unele fenomene negative din 
economia ţărilor capitaliste europene sînt 
insă analizate insuficient, minimalizin- 
du-se efectele lor. Este cazul fenomenelor 
de inflație apărute in diverse ţări din 
Europa de vest și care exercită o 
vesiune  crescindă asupra economiei 
acestora. 

R. P. Romină, ca şi alte ţări preocu- 
pate de accelerarea procesului de dez- 
voltare economică și de ridicare a ni- 
valului de viaţă al populaţiei, urmărește 
cu interes evoluţia economiei europene 
si consideră că ea deschide noi posi- 
bilităţi de colaborare și cunoaștere re- 
ciprocă. „Nivelul la care ṣe găsește Ro- 
mânia: în procesul său de dezvoltare 
complexă şi multilaterală determină in- 
teresul său de a cunoaște experiența 
altor ţări și de a folosi, pentru propria 
sa construcţie, posibilităţile oferite de 
cooperarea internațională, ca şi dorința 
sa de a împărtăși, acelora oare se inte- 
resează din propria sa experiență“ — a 
declarat la sesiune șeful delegaţiei ţării 
noastre. 

Părerea unanimă a participanţilor la 
sesiune a fost că în perioada analizată 
(aprilie 1963 — aprilie 1964) comisia a 
realizat progrese insemnate în diverse 
domenii. Comisia a aicătuit unele studii 
economice de mai mare anvergură, a 
elaborat unele lucrări solicitate pentru 


Restabilit după interventia 


chirurgicală, 


pregătirea şi desfăşurarea Conferinței 
O.N.U. pentru comerţ şi dezvoltare. Ele- 
mente de programare își fac loc din ce 
în ce mai mult în activitatea Comisiei, 
fie că e vorba de cercetări ştiinţifice, 
elaborarea de studii, vizite de studii, 
schimb de informații tehnico-ştiințifice 


etc. Continuă să se dezvolte activitatea’ 


normativă, sub forma elaborării unor in- 
strumente juridice (convenții, proto- 
coale), și a unor norme internaționale 
(standarde, uniformizarea condițiilor de 
vinzare) pentru produse care fac obiec- 
tul comerțului european : produse side- 
rurgice, cereale, fructe și legume etc. 

Activitatea desfășurată de organele 
subsidiare ale Comisiei în cele 12 comi- 
tete constituie o verigă esenţială, în 
care schimbul de păreri la nivelul ex- 
perților a fost deosebit de valoros. 
Aceste comitete, în general profilate pe 
sectoare de bază ae economiei euro- 
pene (energie electrică, siderurgie, căr- 
bune, gaz, transporturi, industrie fores- 
tieră, construcţia de locuinţe, arhitec- 
tură, comerţ), au găsit forme multiple 
de manifestare şi colaborare: colocvii, 
simpozioane, voiaje de studiu, schimburi 
de filme tehnico-știinţilice etc. 

Studiile şi cercetările asupra tendin- 
telor şi perspectivelor de dezvoltare a 
diverseior economii industriale ale Eu- 
ropei s-au bucurat de o apreciere ge- 
nerală din partea ţărilor membre ale 
Comisiei, 

În prezent, Comisia este necesar să 
se adapteze unor noi situaţii şi necesi- 
tăți. Acestea sînt impuse fie de evoluţia 
economică a Europei, fie de evenimente 
politice şi economice de importanță 
mondială. Printre aceste noi necesități 
considerăm în primul rind contribuţia 
pe oare Comisia şi tărie sale membre 
pot şi trebuie s-o aducă la studierea as- 
pectelor economice şi sociale ale de- 
zarmării, la dezvoltarea economică a 
țărilor în curs de dezvoltare, la creș- 
terea schimburilor comerciale est-vest și 
îmtre acestea şi alte regiuni ale lumii. 

Sesiunea actuală s-a încheiat, ca și in 
alți ani, prin adoptarea unor rezoluții. 
Dintre cele 15 rezoluţii — 4 au fost 
propuse de delegația R. P. Romine. Ini- 
tiativele noastre s-au axat pe probleme 
de mare actualitate şi s-au bucurat de 
aprecierea. tuturor delegațiilor partici- 
pante la sesiune. Astfel, rezoluția cu 
privire la sarcinile Comisiei în legătură 
cu Conferința O.N.U. pentru comerţ şi 
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dezvoltare (la care au devenit coautoare 
toate ţările), ca şi aceea referitoare la 
elaborarea unui studiu cu privire la ten- 
dințele pieţei şi consumului de produse 
chimice (la oare au devenit coautoare 
Franţa, R.F.G., Finlanda, Iugoslavia, Ce- 
hoclovacia), au fost adoptate în unani- 
mitate. Într-un articol consacrat sfirșitu- 
lui sesiunii a XIX-a a Comisiei, referin- 
du-se la inițiativele R.P.R., ziarul La 
Tribune de Genève scria: „Comisia a 
hotărit să se inspire pe viitor din deci- 
ziile care vor fi eventual luate de Con- 
ferință“ (e vorba despre Conferința mon- 
dială pentru comert — n.q.). Acelaşi ziar 
arăta : „domeniile care par a fi cele mai 
interesante, pe baza rezoluţiilor finale, 
sint cele ale Pieței produselor chimice şi 
a energiei eveotrice“. 

Cu. ocazia dezbaterii legate de api- 
carea rezoluţiei 1940/XVIII a Adunării 
Generale O.N.U., delegaţia romină a 
propus o activă participare a Comisiei 
la pregătirea colocviului internaţional 
asupra dezvoltării industriale (care va 
avea loc în anul 1966). Delegației romine 
i s-au alăturat, în calitate de coautori, 
delegaţiile Franţei, Amgiiei, Finlandei, 
Danemarcei şi Norvegiei. Rezoluţia a 
fost adoptată în unanimitate. 

Poziţia activă a delegaţiei romine în 
problemele colaborănii internaţionale a 
prilejuit adoptarea de către sesiunea 
Comisiei, la propunerea noastră, a unei 
noi rezoluţii în legătură cu Anul Coo- 
perării Internaţionale. Finlanda, Suedia 
și Cehoslovacia s-au alăturat și au sus- 
tinut propunerea romină, devenind co- 
autori. Rezoluţia “a fost de asemenea 
adoptată în unanimitate. 

Sesiunea a XIX-a a Comisiei a adop- 
tat şi alte rezoluţii: prelungirea man- 
datullui grupului de experţi însărcinaţi 
cu examinarea problemelor comerţului 
Est-Vest, programul pe termen lung al 
reuniunilor consilierilor economici, al 
voiajelor de studiu, mandatul comitetu- 
lui pentru locuințe, schimburi de refe- 
rate ştiinţifice etc. 

În ultima sa sesiune Comisia a dove- 
dit încă o dată că, în ciuda dificultă- 
ților existente, cooperarea internaţională 
între tări cu sisteme social-economice 
diferite nu numai că poate să progre- 
seze, dar este o necesitate vitală, un 
factor de destindere şi coexistență paş- 


nică. 
|. IACOB 
Geneva, 4 mai 
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Senatorul Fulbright, președintele comisiei pentru aface- 


de Gaulle și-a reînceput arttvitatea. Programul său va fi 
destul de încărcat. Preşedintele a primi la 8 mai vizita pre- 
ședintelui Senegalului, Leopold Senghor, iar la 9 ma pe 
aceea a regelui Iordaniei, Hussein. La 12 mai el va exa- 
mina, în cadrul unui consiliu interministerial restrins, pro- 
blema salarizării în instituţiile de stat. 


Premierul Rhodesiei de sud, Jan Smith, a convenit, în 
cele din urmă, asupra principiului potrivit căruia Marea 
Britanie va trebui să consulte guvernele ţărilor membre a'e 
Commonwealthului, înainte de a adresa guvernului sud- 
rhodesian invitaţia de a participa la conferinţa primilor 
miniştri ai ţărilor Commonwealthului. 


Ziarul Tribune de Genève apreciază că după proclamarea 
Republicii Unite Tanganica și Zanzibar ar putea reveni în 
actualitate proiectul mai vechi de creare a unei federaţii a 
Africii răsăritene în care ar fi fost incluse Kenya, Uganda, 
Tanganica şi Zanzibarul. 


rile externe a Senatului american, va face o serie de vizite 
în Europa. Săptăminalul britanic Observer anunță că, din 
însărcinarea preşedintelui Johnson, Fulbright va vizita Atena 
și Ankara ; Observer scrie că aceste din urmă vizite vor fi 
consacrate studierii problemei Ciprului. 


Janet Jagan, ministru de interne în guvernul Guyanei 
Britanice, a declarat recent că introducerea reprezentării 
proporţionale, pe criterii de rasă, în Guyana ar putea trans- 
forma această ţară într-un al doilea Cipru. 


Guy Mollet, secretarul general al SFIO, a declarat că 
acest partid nu intenţionează să „monopolizeze“ candidatura 
Defferre. El a susținut că este necesar ca Gaston Defferre 
să devină „candidatul stîngii democratice unite“. 

In ultima vreme se vorbește şi despre posibilitatea unei 
candidaturi Pinay. Unii afirmă însă că Antoine Pinay, lider 
al partidului independent şi fost prim-ministru, nu ar dori, 
în eventualitatea în care generalul de Gaulle nu se va mai 
Deta E ri Sarei etat împotriva actualului pre- 
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VIENTIANE 


Situaţia 
nu 
s-a Clarificat 


j p situației din 
Laos continuă să fie contradiotorie. Au 
trecut mai bine de două săptămini de la 
lovitura de stat a grupului generalilor 
rebeli. Declaraţiile de bune intenţii se 
succed una după ata. Dar ele n-au fost 
urmate pină în prezent de fapte de na- 
tură să scoată din impas situaţia. Sin- 
gurul element nou, intervenit pe neaş- 
teptate luni după-amiază, a fost călă- 
toria, care cu 24 de ore in urmă fusese 
contramandată, a prințului  Suvanna 
Fumma la Khang Khai, unde l-a întilnit 
pe liderul grupării Patet Lao, Sufanu- 
vong. Dar nici această intilnire nu s-a 
soldat deocamdată cu rezultate concrete. 
„M-am întilmit cu prințul Sufanuvong şi 
cu dl Vongvicit — a declarat premierul 
laoţian. Le-am expus schimbările inter- 
venite în situaţia politică la Vientiane şi 
soluțiile pe care le intrevăd pentru 
depăşirea crizei“. Potrivit dedlaraţiilor 
sale, de abia peste citeva zile o nouă în- 
trevedere va ingădui cunoașterea exactă 
a poziţiilor şi posibilităţilor de acord 
între grupările politice din Laos. 

Pină atunci, lucrurile evoluează de 
fapt sub semnul manevrelor grupării de 
dreapta. După ultima sa apariţie pu- 
blică, în calitate de lider al grupării de 
dreapla, Fumi Nosavan a recurs la un 
gest spectaculos anunțind dizolvarea 
grupării sale. În urma acestei „auto- 
dizolvări”, Suvanna Fumma devine for- 
mal conducător atit al forțelor neutra- 
liste cit şi al forțelor de dreapta care, 


potrivit declaraţiilor premierului laoţian 
„li s-au raliat”. 
Întrebarea elementară care se pune 


este: în favoarea cui a survenit 
această unificare? Deşi ea este 
prezentată ca „un pas înainte“ 
spre unificarea politică a tuturor 
celor trei grupări — de dreapta, 


neutralistă și Patet Lao — avem în fond 
de-a face cu o încercare de extindere a 
controlului de către cercurile extremiste 
din Laos. Comentind hotărîrea anunțată 
de Fumi Nosavan, agenția France Presse 
scria: „Prințul Suvanna Fumma, partizan 
declarat al neutralismului, pare să aibă 
mîinile mai mult sau mai puțin legate de 
către dreapta”. 

Spre această concluzie concură mai 
mulți factori. Pe de o parte, premierul 
laoțian apare în prezent ca un prizonier 
de facto al grupării rebeùe. El şi-a mutat 
reşedinţa în clădirea Ministerului Apără- 
rii, unde-şi are sediul așa-zisul „comitet 
revoluţionar“ condus de cei doi generali 
rebeli. Suvanna Fumma se bizuie în pre- 
zent pe o minoritate din guvernul de 
coaliție. Dacă acum o săptămină au re- 
fuzat să participe la şedinlele guvernu- 
lui patru miniştri, în prezent numărul 
lor s-a ridicat la opt. Aceştia sint vice- 
preşedintele guvemului, Sufanuvong, şi 
alţi trei miniștri reprezentanţi ai Patet 
Lao, precum și patru miniștri neutraliști. 
Reîntoarcerea lor în capitală este ex- 
clusă, datorită faptului că una din prin- 
cipalele clauze ale acordurilor încheiate 
între forţele politice din Laos în noiem- 
brie 1963 și anume menţinerea orașului 
Vientiane oa teritoriu demilitarizat a 
fost încălcată. 

Un alt factor care îndreptăţeşte pre- 
Supunerea că Suvanna Fumma acţio- 
nează sub o puternică presiune a 
cercurilor de dreapta, îl constituie pro- 
iactul de unificare a forţelor armate. 
Acest obiectiv a figurat atit în acordu- 
rile realizate în Valea Ulcioarelor și 
Zürich, cît şi în acordurile de la Geneva 
din 1962. Dar unificarea forțelor armate 
nu se poate face în condițiile unei dete- 


Juriul celui de al 17-lea Festival internaţional al filmului de la Cannes. În primul 


rind, de la stinga la dreapta, Charles Boyer, Geneviève Page şi Fritz Lang 
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riorări a stabilităţii politice din Laos. 
Cercurile de dreapta cer să se procedeze 
„de urgenţă“ în acest sens, preconizind 
trecerea tuturor forțelor armate sub 
conducerea unui comitet special condus 
de Suvanna Fumma. Această unificare 
este însă concepută numai ca o slăbire 
a poziţiilor forţelor neutraliste şi de 
stinga. Fumi Nosavan a anunţat trece- 
rea forțelor armate ale grupării de 
dreapta sub conducerea prințului 'Su- 
vanna Fumma în calitatea acestuia de ti- 
tular al Ministerului Apărării. Modificarea 
în sine este însă nesemnificativă, întru- 
cit Ministerul Apărării „este controlat de 
dreapta“ (France Presse). 

Cei doi capreședinţi ai conferinței — 
U.R.S.S. şi Anglia — au ajuns în pre- 
zent la un punct de vedere comun în ce 
priveşte situaţia din Laos și perspeoti- 
vele ei. În mesajul adresat celor trei 
forțe politice din Laos, ei condamnă lo- 
vitura de stat militară cerind autorilor 
să inceteze imediat activitatea lor ile- 
gaiă şi propun şefilor cetor trei partide 
să reia negocierile, reafirmindu-şi tot- 
odată sprijinul total față de guvernul 
de coaliţie naţională. „Acordurile de la 
Geneva — se arată în mesaj — consti- 
tuie baza necesară pentru soluționarea 
problemeior interne litigioase pe calea 
colaborării celor trei forțe polilice din 
Laos, in interesul înțelegerii şi unităţii 
naţionale“. 

O intensă activitate diplomatică în le- 
gătură cu  Laosul desfășoară Statele 
Unite. Purtătorul de cuvint al Departa- 
mentuiui de Stat a făcut o serie de de- 
claraţii în legătură cu poziţia americană 
faţă de situaţia din această ţară. Amba- 
sadorul american la Vientiane a deca- 
rat că principiile fundamentale ale poli- 
ticii Statelor Unite în Laos continuă să 
fie. aplicarea acordurilor de la Geneva 
şi a celor care sint legate de aceste 
acorduri: acordul de la Zürich şi cele 
din Valea Uloioarelor, ca şi sprijinul 
acordat guvernului de uniune naţională 
prezidat de prințul Suvanna Fumma. 

Deocamdată, tratativele care au fost 
inaugurate prin întrevederea de la 
Khang Khai nu urmăresc revenirea la 
situaţia existentă inaintea loviturii de 
stat. Se pare că soluţiile preconizate de 
către Suvanna Fumma prevăd modifi- 
cări, şi încă esenţiale. Acceptarea rolu- 
lui de conducător al grupării de dreapta 
şi neutraliste de către Suvanna Fumma 
aduce totodată un element de instabili- 
tate în situaţia din Laos. În sfirşit, se 
intenționează operarea chiar în prezent 
a unor schimbări in guvern, deși este 
binecunoscută poziţia categoric ostilă a 
forțelor Patet Lao față de o asemenea 
eventualitate. Au și fost preconizate nu- 
miri de noi miniştri. Printre alţii, amba- 
sadorul de la Delhi sau cel de la Tokio 
ar urma să preia funcția de ministru de 
externe, giratlă de premierul Suvanna 
Fumma după asasinarea în aprilie 1963 
a lui Quinim Folsena. 

Din declaraţiile publicate de condu- 
cătorii grupării de stinga rezultă hotă- 
rirea lor de a depune toate eforturile 
pentru normalizarea situaţiei din Laos. 
Dar aceasta nu inseamnă că ei sint 
dispuşi să facă concesii afectind princi- 
piile politice stabilite prin- acorduri. În- 
tr-um interviu difuzat de postul de radio 
al fortelor Patet Lao, Fumi Vongvicit, 
ministru al informaţiilor în guvernul de 
coaliţie din partea partidului Neo Lao 
Haksat, a precizat că discuţiile nu pot 
să fie însoţite de o încălcare a suverani- 


tis 


tății coaliţiei din Laos și presupun nece- 
sitatea dizolvării imediate a „Comitetu- 
lui revoluţionar“ (grupul generalilor 
rebeli) precum şi revenirea asupra mo- 
dificărilor unilaterale introduse în ce 
priveşte unificarea forţelor armate. 

Este condamnată intenţia de trecere 
a forţelor armate sub control unic. „În 
realitate se urmărește punerea în apli- 
care a hotăririi așa-zisului comitet alcă- 
tuit din autorii recentei lovituri de stat 
de a „remania şi extinde“ guvernul de 
coaliție națională, astfel încît elemen- 
tele de stinga să se afle în inferioritate. 
Partidul Neo Lao Haksat, a precizat 
Vongvicit, se menţine la părerea că 
actuala situaţie din Laos trebuie să fie 
rezolvată numai prin negocieri paşnice“. 
„Fuziunea sub amenințarea armelor este 
inacceptabilă“ — a declarat un purtător 
de cuvînt al forțelor Patet Lao. În 
cercurile observatorilor din Vientiane — 
subliniază A.F.P. — programul de unifi- 
care a forţelor politice din Laos în con- 
dițiile  preponderenţei cercurilor de 
dreapta „pare utopic”. 


‘Sergiu VERONA 
PARIS 


Dezbaterea 
politicii 
externe 


Ne dezbaterea din 


Adunarea Națională în legătură cu 
structura instituționaiă a Franței nu a 
adus elemente informative noi. Poziția 
guvernului francez față de problematica 
puterii executive era cunoscută de 
multă vreme. Tot atît de cunoscută era 
şi opinia opoziției. Totuși, din desfăşu- 
rarea dezbaterii, dar mai ales din con- 
vingerea, energia și siguranța de sine 
cu care primul ministru Georges Pompi- 
dou a pledat în favoarea actualului re- 
gim prezidențial, toți comentatorii au 
tras o concluzie nouă : Pompidou ar fi, 
după toate indiciile, succesorul desemnat 
al generalului de Gaulle. Cu alte cu- 
vinte, dacă președintele ar hotărî să 
nu mai candideze în alegerile din 1965 
(cind expiră mandatul său de şapte ani), 
actualul prim-ministru ar fi cel care va 
solicita investitura în calitate de conti- 
nuator al politicii gaulliste. 

Expunerea politicii externe franceze, 
cu care s-a deschis dezbaterea asupra 
problemelor internaționale, nu a consti- 
tuit însă decit un prilej de a reaminti 
și preciza coordonatele de bază ale di- 
plomației franceze. Deocaraţia guverna- 
mentală a fost prezentată de ministrul 
afacerilor externe, Couve de Murville. 


Tot el a răspuns, la sfirşit, interpelări- 
lor deputaţilor. Disputa a fost destul de 
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animată, deşi n-au participat la ea prin- 
cipalii lideri ai opoziţiei. Abţinerea lor 
a fost interpretată de ziarişti ca un 
protest indirect împotriva faptului că 
Adunarea Naţională nu este realmente 
chemată să-și expună cuvintul în ela- 
borarea politicii externe a Franţei, fiind 
pusă de obicei în faţa unor fapte împli- 
nite. Primul ministru Pompidou se afla 
pe banca guvernamentală dar, contrar 
obiceiului său, nu a luat parte la discu- 
ţii. Ziarul Le Monde scrie că abţinerea 
primului ministru a fost menită „să sub- 
linieze şi să condamne implicit tăcerea 
şefilor opoziţiei“. 

Interesul discuţiei care a avut log 
săptămîna trecută în Adunarea Naţio- 
nală Franceză a constat în expunerea 
sistematică a principiilor politicii externe 
franceze, precum şi în prilejul oferit 
opoziției de a-şi reafirma punctele de 
vedere în legătură cu această politică. 

S-a vorbit foarte mult, la Palatul Bour- 
bon, despre locul şi rolul Franţei în 
lume. Din declaraţia guvernamentală 
trebuie reținute în această ordine de idei 
următoarele aprecieri: „Se poate con- 
stata că Franța şi-a regăsit locul în 
toate sectoarele afacerilor mondiale... 
Ea şi-a orientat acţiunile într-un mod 
pozitiv, adică în sensul evoluţiei gene- 
rale a lumii“. Primul ministru a afirmat, 
de asemenea, că Franţa dispune astăzi 
de o mare libertate de acţiune, întrucît 
și-a reglementat vechile probleme, nu 
trece în prezent prin nici un fel de 
criză şi, „în sfîrșit, îl are în frunte pe 
generalul de Gaulle”. Apoi, a fost de- 
finit locul Franţei în alianţa atlantică, 
apreciată ca „o realitate şi o necesitate“. 
„Solidaritatea faţă de problemele esen- 
tiale, a precizat Couve de Murville, nu 
împiedică totuși ca alinierea automată 
de altă dată să fi devenit un anacro- 
nism și ca puţin cite puțin unii să-şi re- 
găsească personalitatea şi libertatea de 
acţiune“. Ministrul afacerilor externe a 
considerat necesar să respingă de la 
bun început orice acuzaţii de „naţiona- 
lism” pe care le-ar fi putut formula (şi 
le-au și formulat) reprezentanţii opozi- 
ției. De altfel, aceasta a constituit una 
dintre cele mai disputate probleme. Ati- 
tudinea oficială a fost criticată din două 
puncte de vedere. Unii deputaţi s-au 
pronunţat pentru sprijinirea necondiţio- 
nată a pactului atlantic în structura sa 
actuală, alţii au salutat ideea desprin- 
derii Franţei de Statele Unite, dar au 
ținut să sublinieze că aceasta nu tre- 
buie să ducă la o încercare, lipsită după 
părerea lor de şanse, de a-și subordona 
în schimb țările Europei occidentale. În 
prima categorie se înscrie intervenția 
deputatului Jacques Duhamel (partidul 
Rassemblement démocratique), care a 
relevat mai multe elemente pe care le 
apreciază ca fiind contradictorii: „În 
toate împrejurările, alianța atlantică este 
declarată indispensabilă. Dar, începînd 


` din 1959, se urmăreşte sistematic dez- 


membrarea ei și se mărturisește dorința 
de a degaja Europa occidentală de in- 
fluența americană.” 

Celălalt punct de vedere a fost ex- 
primat, printre alţii, de deputatul socia- 
list Raust care, după ce a remarcat că 
parlamentul nu este asociat niciodată la 
elaborarea politicii externe franceze, a 
enumerăt eșecurile înregistrate, după 


La 14 aprilie au avut loc în Anglia festivi- 
tăţile de înfrățire a oraşelor Galaţi şi Co- 
ventry. Cu această ocazie lordul primar 
E. Allan a înmiînat preşedintelui Comitetu- 
lui executiv al Sfatului Popular orăşenese 
Galaţi, Stan Alecu, diploma „oraşelor în- 
frăţite“, 


părerea lui, în șase ani de diplomaţie 
gaullistă : nerealizarea unui directorat în 
trei ai N.A.T.O. şi nici a unui directorat 
franco—vest-german. „Din ceîn ce mai 
mult, a spus Raast, R.F.G. vorbește în 
numele Europei occidentale şi o repre- 
zintă. Succesorul cancelarului Adenauer, 
deși se declară satisfăcut de semnarea 
tratatului franco-vest-german, nu acceptă 
nici spiritul unui duumvirat european, 
nici excluderea Marii Britanii“. El a 
contestat, de asemenea, realizarea vre- 
unui progres pe linia unificării vest-eu- 
ropene începînd din 1958. 

În concluzia dezbaterilor, ministrul 
afacerilor externe a respins „procesele 
de intenţii” făcute de unii deputaţi, afir- 
mînd că Franța nu duce o politică 
de izolare şi că este „un aliat bun“ al 
Statelor Unite. 

În altă ordine de idei, guvernul afost 
criticat de deputaţii comuniști și socia- 
liști pentru absența și abţinerea Franţei 
atit de la Conferința pentru dezarmare 
de la Geneva, cît şi de la alte 
iniţiative favorabile destinderii. Acest 
lucru este, după părerea lor, în contra- 
dicţie cu afirmaţia ministrului afacerilor 
externe despre „omniprezența Franţei pe 
arena mondială“. Amintind marea mani- 
festaţie care a avut loc la 26 aprilie în 
apropiere de Paris, la Sceaux, unde 
120 000 de persoane au răspuns apelului 
Comitetului național împotriva forței de 
şoc şi pentru dezarmarea generală, 
deputatul comunist Louis Odru a de- 
clarat : „Țara noastră ar putea 
să joace un rol capital în favoarea co- 
existenţei pașnice și a destinderii inter- 
naționale, luind inițiative constructive 
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pentru dezarmare, problemă esențială de 
care depinde, în epoca noastră, prezen- 
tul şi viitorul omenirii. Franța ar cîştiga 
în felul acesta in prestigiu“. 

La aceasta, ministrul afacerilor externe 
a răspuns că guvernul francez este îm- 
potriva înarmărilor nucleare, dar nu va 
renunța la propria sa înarmare nucleară 
decit în condiţiile dezarmării totale. 

O vie controversă a provocat și punc- 
tul de vedere oficial asupra relaţiilor 
Franţei cu ţările neangajate sau cu cele 
slab dezvoltate, numite în cadrul dez- 
bateriior cu un termen generic „a treia 
lume“. Unii deputaţi au apreciat că 
Franţa, în încercarea de a-şi extinde in- 
fiuența asupra acestor ţări, îşi ia an- 
gajamente care-i depășesc posibilităţile. 
„Nu negăm cele citeva succese obţinute 
fată de a treia lume, a spus deputatul 
socialist Raust, dar această politică pare 
sortită eşecului căci nu avem mijloacele 
necesare pentru a o susţine“. 

Propunerile de neutralizare a unei 
mari regiuni din Asia de sud-est au 
suscitat critici din partea unor deputați, 
care le consideră  nerealizabile în 
momentul de față. În linii generale, 
insă, deputații au sprijinit opoziția gu- 
vernului față de continuarea războiului 
din Vietnamul de sud şi ideea regle- 
mentării situației din Laos pe baza res- 
pectării neutralității acestei țări. 

După cele două zile de dezbateri, apre- 
ciază ziarele, nimic nu se va schimba în 
orientarea politicii externe franceze. De- 
claraţia guvernamentală nu a avut alt 
obiectiv. decit acela de a informa des- 
pre acţiunile întreprinse în ultimul timp 
de guvernul francez şi cunoscute de 
multă vreme de deputaţi, oare aflaseră 
despre ele în aceleași condiţii ca şi res- 
tul opiniei publice. 


Georges DASCAL 
Paris, § mai 


KUALA LUMPUR 
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e ST din Federația 
Malayeză n-au adus nici o surpriză, ve- 
chiul guvern al partidului Alianței re- 
constituindu-se cu modificări minore. 
Primul ministru Tengku Abdul Rahman 
şi-a păstrat portofoliul externelor, iar 
primul ministru adjunct Razak a fost 
numit şi ministru al apărării; premie- 
rul a cedat postul de ministru a! infor- 
maţii'or şi radiodiluziunii lui Senu Ab- 
du! Rahman, care a condus campania 
electorală a partidului Alianței; printre 
cele citeva schimbări intervenite se în- 
scrie constituirea unor ministere: al 
culturii, al tineretului şi sportului, al 
pămintului şi minelor, al asistenţei so- 
ciaie, precum și al guvernării locale şi 
construcției de locuinţe. 

Duminică, Tengku Abdul Rahman a 
precizat, într-un interviu acordat ziaru- 
lui Straits Times din Kuala Lumpur, că 
in politica malavyeză nu va interveni 
nici o schimbare. Este limpede insă că 
guvernul malayez are nevoie de spri- 
jin extern pentru a-şi continua actuala 
politică şi în primul rind de sprijinul 
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Marii Britanii. Recentele dezbateri din 
Camera Comunelor au confirmat, cel 
puţin parţial, existenţa acestui sprijin. 
Ministrul pentru problemele Common- 
wealthului și coloniilor, Duncan San- 
dys, a declarat că „forțele de securitate 
de pe teritoriile din Bomeo aparţinind 
Federației Malayeze își intensifică ope- 
rațiile pentru a elimina partizanii“, a- 
dăugind că, guvernul englez este dispus 
să continue a ajuta guvernul federaţiei. 
Dar Tengku Abdul Rahman se teme că 
nu poate conta nelimitat pe Anglia. 
El ar prefera, după cum a reieșit din 
recentele confliate cu Indonezia, o di- 
versiune înafară, numai pentru a abate 
atenţia de la situaţia nesatisfăcătoare 
din federaţie. De la Londra primeşte 
însă sfaturi îndreptate -spre consolida- 
rea situaţiei interne, guvernul englez 
fiind interesat să nu fie antrenat într-un 
război în Asia de sud-est. Această de- 
osebire de vederi a ieşit în evidență 
atunci cînd — după sesiunea Consiliu- 
lui ministerial al Organizaţiei Tratatu- 
lui pentru Asia de sud-est — E. H. Peck, 
subsecretar de stat la Forreign Office 
a poposit la Djakarta. Vizita a fost co- 
mentată -de corespondentul agenției 
U.P.I. în felul următor: „Se ştie că An- 
giia este neliniştită şi caută să explo- 
reze toate posibilităţile ce se ivesc pen- 
tru a ajuta și susține Federația Mata- 
yeză în rezolvarea diferendului cu In- 
donezia“. Guvernul englez preferă ast- 
fel să apară în roul de mediator. 

În același timp, s-a inregistrat şi o 
propunere filipineză de mediere. Mi- 
nistrul de externe filipinez Salvador 
Lopez a declarat luni că președintele 
Macapagal l-a autorizat să reinnoiască 
„sondajele“ pe lîngă guvernele indone- 
zian şi malayez în vederea convocării 
unei conferințe la nivel înalt a şefilor 
guvernelor celor trei ţări. „Fibipineie, 
a declarat ministrul ziariştilor la Ma- 
nila, sint de părere că o nouă întilnire 
la nivel înalt cu Malayezia şi Indone- 
zia poate avea loc cit mai curind po- 
sibi." 

Tatonări!e ` făcute de diplomaţia fili- 
pineză pentru convocarea reuniunii Ma- 
capagal-Sukarno-Rahman au fost înso- 
tite de propuneri în vederea actuali- 
zării Asociaţiei pentru Asia de sud-est 
(A.S,A.). Un purtător de cuvint oficial 
a deciarat la Manila că guvernul fili- 
pinez studiază posibilitatea  reînvierii 
A.S.A., „a cărei activitate a fost înghe- 
tată in urma disputei in prob'ema ma- 
layeză”. A.S.A. a fost formată in 1961 
ia Pangkok ca o alianță pe tărim eco- 
nomic şi cuitwra! între Tailanda, Fili- 
pine și Malaya. Este vorba deci de 
două state membre ale S.E.A.T.O. care 
— inaintea constituirii Federaţiei Ma- 
layeze — intenționau să atragă Malaya 
propriu-zisă în orbita S.E.A.T.O. Pentru 
a nu-şi pierde influența in Malaya şi 
în ceelaite teritorii pe care le controia 
în această regiune, Angilia le-a unit în 
cadru! federaţiei, ceea ce a dus la 
„inghetarea“ A.S.A. Inițiativa reanimării 
AS.A:, al cărei comitet executiv func- 
ționează la Bangkok avind ca preşe- 
dinte pe ministrul de externe lailandez 
şi ca membri pe ambasadorii filipinez 
şi malavez, nu poate fi despărțită de 
recenta ofertă a Consiliului ministerial 


al S.E.A.T.O., oa Federaţia Malayeză să 
fie protejată (la fel ca şi Vietnamul 
de sud de pildă) de „umbrela S.E.A.T.O.”. 
În această ordine de idei, pe lista spri- 
jinitorilor cei mai activi ai politicii ma- 
layeze s-a înscris Noua Zeelandă, al 
cărei prim-ministru, Keith Holyoake, l-a 
încunoștințat pe ministrul de externe 
al Indoneziei, Subandrio, că este gata 
să dea ordin unităților neozee'andeze 
să lupte alături de trupae malayeze. 
(Din 1955, unităţi terestre, navale şi 
aeriene neozeelandeze sint dislocate pe 
teritoriile oare fac parte acum din Fe- 
deraţia  Malayeză, în cadrul rezervei 
strategice a Commonwealthului). Este 
limpede că amestecul S.E.A.T.O. nu 
poate decit să complice şi mai mult 
situaţia. 

Guvernul malayez și-a precizat punc- 
tul de vedere față de propunerea con- 
vocării unei reuniuni  Macapagal-Su- 
karno-Rahman. În interviul acordat zi- 
aruiui Straits Times, premierul malayez 
a declarat la 2 mai că „orice ințe'egere 
între Malaya şi Indonezia poate fi nu- 
mai temporară“ şi a preconizat intări- 
rea în orice caz a dispozitivului militar 
malavyez. Totodată un purtător de cu- 
vînt malayez a cerut aa intilnirea tri- 
partită malayezo-filipino-indoneziană să 
fie precedată de incetarea activităţii 
partizanilor în teritorii'e din Borneo (Ka- 
limantan) care fac parte din federatie și 
pentru respectarea acestei auze prea'a- 
bile să fie făcută răspunzătoare Indone- 
zia. Această cerere reprezintă o înăs- 
prire a poziţiei malaveze. care pune sub 
semnul întrebării însăşi dorinta unei re- 
glementări. Anterior, autorităţile maia: 
yeze au cerut încetarea luptelor între 
unitățile malayeze și cele indoneziene la 
frontieră, pentru ca Tengku Abdul Rah- 
man să participe la conferinţă; acum. 
după ce guvernul indonezian a acceptat 
ca negocierile politice să fie precedate 
de o reglementare militară, guvernul ma- 
layez pune noi condiţii. Într-o cuvintare 
rostită duminică la Djakarta, președin- 
tele Sukarno a respins noua cerere ma- 
layeză, considerind-o cu desăvirşire in- 
acceptabilă. 

Căutarea unei soluții negociate în pro- 
blema malayeză presupume bunăvoința 
tuturor părților interesate. Or, pentru 
aceasta mai sint de înlăturat destule 
obstacole. 


Z. FLOREA 


HAVANA 


Discursul 
lui Fidel Castro 


M asi la mitingul 
ținut în Piaţa Revoluţiei cu prilejul Zi- 
lei de 1 Mai, primul ministru Fidel 
Castro a acordat o deosebită atenţie 
chestiunii zborurilor avioanelor nord- 
americane deasupra Cubei. „Cuba, a de- 
carat Fidel Castro, nu este dispusă să 
îngăduie avioanelor nord-americane să 
continue nestingherite violarea spaţiului 


aerian cuban". 
această atitudine „Cuba își apără nu 
numai suveranitatea sa, dar și a tuturor 
popoarelor din lume”. „Dacă se va sta- 
bili precedentul, a subliniat el, ca o ţară, 
prin faptul că este puternică, să aibă 
dreptul de a încălca drepturile altor 
popoare, atunci aceste popoare vor fi 
în primejdie“. 

Primul ministru a subliniat că S.U.A. 
cunosc poziția Cubei și a Uniunii Sovie- 
tice faţă de zborurile efectuate de avioa- 
nele lor deasupra teritoriului cuban. Sta- 
tele Unite au putut constata că Uniunea 
Sovietică şi-a îndeplinit angajamentele 
asumate cu prilejul crizei Caraibilor, în 
timp ce ele continuă să violeze spaţiul 
aerian cuban. După ce a relevat că „noi 
nu vom invada niciodată vreo ţară și nici 
nu vom îndrepta armele noastre împo- 
triva vreunui popor“, el a spus: „Este 
foarte important ca Statele Unite să nu se 
înșele în ce privește poziția noastră. 
Este foarte importan. ca ele să cunoască 
hotărîrea noastră și dacă se vor înşela, 
vina va fi a lor“. 

Primul ministru a declarat că guvernul 
revoluționar nu va acţiona de o ma- 
nieră „lipsită de răspundere și superii- 
cială și va face toate demersurile pe 
plan lega! și internaţional pentru a ob- 
ține încetarea zborurilor de recunoaștere 
deasupra Cubei. Cuba dorește pacea, 
dar ea nu este dispusă să renunţe la 
nici unul din drepturile ce-i revin ca 
popor suveran“. 

Fidel Castro a avertizat că „dacă toate 
argumentele se vor dovedi zadarnice şi 
dacă recursul la lege, la drept și la mo- 
rală vor fi inutile, noi vom considera 
aceste zboruri ca războinice și vom re- 
curge la arme împotriva lor“. 

În discursul său, Fidel Castro s-a re- 
ferit și la probleme economice și în spe- 
cial la producția de zahăr a Cubei. 
Cuba, a spus el, își va îndeplini toate 
angajamentele contractate privind livră- 
rile de zahăr. Ea are asigurată piaţa pen- 
tru tot zahărul pe care îl produce și de- 
pune eforturi pentru a-și spori produc- 
ţia. Vorbitorul a denunțat manevrele 
cercurilor nord-americane care încearcă, 
prin informaţii inexacte despre producţia 
de zahăr a Cubei, să provoace o scădere 
a prețului zahărului pe piața interna- 
țională. 


Preşedintele Republicii Arabe Yemen, Ab- 
dallah as-Sallal, şi primul ministru Hamoud 
Gayeti la mitingul organizat cu prilejul for- 
mării noului cabinet yemenit 


El a afirmat că prin ` 


Sesiunea 
C.E.N.T.O. 


Th închise. Discuţii 


strict secrete. Un comunicat inexpresiv. 
Experții militari ai C.E.N.T.O. s-au adu- 
nat în reuniunea oare a precedat obiș- 
nuita întilnire de primăvară a miniştri- 
lor din ţările aderente la acest pact. 

Experții militari ai pactului au încercat 
totuşi să întocmească un bilanţ generator 
de optimism. După relatările agenţiei 
France Presse, ei și-au manifestat „sa- 
tisfacţia în privința rezultatelor diver- 
seor manevre militare efectuate pe pă- 
mint, pe mare şi în aer de către for- 
tele C.E.N.T.O. şi în special exerciţiile 
«Midlink 6» lingă Caraci şi «Delavar» 
la care au participat 7000 membri ai 
personalului militar american“. S-ar pă- 
rea, după termenii comunicatului, că ge- 
neralii din C.E.N.T.O. — pe care îi pre- 
zida americanul Maxwell Taylor — s-au 
arătat dispuși să ocolească problemele 
nevralgice, lăsîndu-le în seama diploma- 
ților. ? 

De fapt, încă la sesiunea trecută a 
Consiliului ministerial al C.E.N.T.O. se 
făcuseră auzite glasuri care cereau o 
nouă orientare. Atunci, France Presse in- 
forma că „delegaţii Iranului şi Pakista- 
nului pun accent pe latura economică a 
alianţei, în timp ce Statele Unite și Ma- 
rea Britanie dau preferință aspectului ei 
politic şi internaţional“. Între timp, mo- 
tivele de discordie s-au înmulţit. Pe 
agenda actualei reuniuni a miniștrilor de 
externe ai ţăriior C.E.N.T.O. s-au aflat 
probleme legate de relaţiile Est-Vest, de- 
zarmare, Caşmir, Cipru, Asia de sud-est, 
ajutorul economic pentru ţările în curs 
de dezvoltare. 

Sesiunea ministerială de anul acesta 
a avut loc la Washington. Ea a fost lip- 
sită de elemente spectaculoase. Dean 
Rusk s-a referit nu numai la latura mi- 
litară a alianţei, ci şi la ceea ce pactul 
CE.N.T.O. ar reprezenta ca „îndemn 
pentru dezvoltarea economică a acestei 
părți a lumii“. Secretarul de stat al 
S.U.A. a prezentat auditoriului un tablou 
al' politicii mondiale („relativ satisfăcă- 
tor“, după agenţia U.P.[.), consacrindu-şi 
însă cea mai mare parte a discursului 
progreselor pe care tările CE.N.T.O. 
le-ar fi obţinut în perfecţionarea „mij- 
loacelor de comunicaţie fizice pentru 
cooperare eficace în apărare și în dez- 
voltarea economică“. Cuvintele „dezvol- 
tare economică“ au primit, in cuvintarea 
lui Rusk, rolul de a acompania aproape 
permanent referirile la problemele mili- 
tare. 

Ministrul de externe britanic a 
aprobat, firește, activitatea C.E.N.T.O. El 
sosise cu două zile mai devreme la Wa- 
shington pentru '„a exercita presiuni 
asupra Statelor Unite“ (U.P.I.), mai puțin 


legate de această regiune. El a cerut 
guvernului S.U.A. „un sprijin mai mare“ 
în chestiunea Yemenului. Pentru Anglia 
această zonă are o mare însemnătate, 
explicabilă într-un context istorio mal 
amplu. Diplomaţia britanică a marcat 
puncte în ceea ce Combat denumea com- 
petiția „pentru a dobindi clientelă şi 
favorurile ţărilor din Orientul Mijlociu”. 

Ce se întimplă însă cu aliaţii „locali “? 
Turcia, Iranul şi Pakistanul au suficiente 
motive de nemulțumire față de partene- 
rii majori iar sesiunea C.E.N.T.O. a prile- 
juit reafirmarea lor. 

Ankara nu a făcut un secret din 
amărăciunea resimţită în legătură cu 
atitudinea S.U.A. şi Angliei în problema 
Ciprului. Oficialităţi turceşti, deşi au 
afirmat intenţia de a nu părăsi N.A.T.O. 
sau C.E.N.T.0O., vorbesc totuși de o „re- 
vizuire tragică“ a politicii lor. Ziarul 
Cumhuriyet arăta că, „din moment ce 
Turcia a fost abandonată de aliaţii în 
care a crezut“, ea va trebui să pro- 
moveze o politică independentă, o poli- 
tică proprie în cadrul blocului occidental. 
Le Monde remarca: „Diplomaţia turcă 
resimte amar izoiarea în care se află: 
nici o putere n-a sprijinit tezele sale la 
Naţiunile Unite, nici un membru N.A.T.O. 
sau C.E.N.T.O. (îndeosebi Pakistanul şi 
Iranul) n-a aprobat soluția de iîmpăr- 
tire sau n-a condamnat în mod oficial 
guvernul lui Makarios. Chiar Statele 
Unite, hărţuite de interese contradictorii, 
au “lăsat Turcia să acţioneze singură“, 
Premierul Inönü a declarat: „Aveam 
încredere în rolul conducător al State- 
lor Unite, dar în prezent am impresia că 
plătesc pentru greșelile mele“. 

La sesiunea C.E.N.T.O., în discursul 
ministrului de externe turc Cemal Er- 
kin, a răzbătut, într-o manieră destul de 
directă, neliniștea Ankarei generată de 
atitudinea S.U.A. şi Angliei în problema 
cipriotă. Cuvintarea ministrului turc n-a 
avut violența de limbaj a editorialelor 
presei oficiale din Ankara. Dar, pe un 
ton moderat, Erkin a reamintit aliaților 
turci obligaţiile pe care aceştia, polri- 
vit părerii guvernului turo, nu și le-au 
îndeplinit. „Dorim să oredem — a spus 
Erkin cu referire directă la Cipru — că 
principiul pacta sunt servanda (pactele 
trebuie să fie respectate), un binecunos- 
cut principiu al dreplului internațional, 
va fi onorat în contextul lui iniţial“ 
Ministrul turc a avut și o întrevedere 
de 20 de minute la Casa Albă cu pre- 
şedintele Johnson, avind drept obiect Ci- 
prul. La sfîrşitul ei — fără să ma- 
nifeste prea mult optimism — a afirmat 
că preşedintele „și-a exprimat speranţa 
că se va găsi o soluţie satisfăcătoare 
acestei chestiuni tragice“. 

Reprezentantul pakistanez s-a remarcat 
prin rezerva manifestată. Într-un fel, 
Pakistanul a reeditat atitudinea sa reţi- 
mută de la sesiunea S.E.A.T.O. Minis- 
trul de externe pakistanez a adus in- 
direct în discuţie problema Cașmirului, 
adresind reproșuri voalate S.U.A. şi An- 
gliei. 

Comunicatul final se menţine în limi- 
tele unor afirmaţii generale, ocolind ceea 
ce observatorii denumesc tendinţele cen- 
trifuge ale ţărilor mici din C.E.N.T.O. În 
citeva rînduri sînt enunțate temele abor- 
date la sesiune şi se salută „reducerea 
încordării mondiale“. Un paragraf spe- 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


ERSA] 


vA id 92 


ai 


EE E AE SEREA e 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


cial subliniază „satisfacția față de pro- 
gresul continuu al C.E.N.T.O. în sfera 
economică“. Comunicatul îndeamnă la 
întărirea potenţialului militar al 
CENTO: 

Sesiune de rutină, reuniunea ministe- 
rială de la Washington a dezvăluit, 
“o dată mai mult, lıpsa de entuziasm — 


aproape generală — pentru acest pact 
anacronic. 
E. OBREA 
LONDRA 
Întrevederi 


în S.U.A. și Japonia 


A 


r ultima săptămînă, 
ministrul de externe britanic, Richard 
Butler, a fäcut vizite la Washington, 
Tokio şi Manila, expunînd punctul de 
vedere al guvernului britanic într-o serie 
de probleme ale politicii externe. În loc 
de sprijin sau aprobare directă pentru 
politica Angliei, ceea ce a obținut el, în 
unele cazuri, s-a numit, în diversele de- 
clarații oficiale şi aprecieri apărute în 
presă — „înțelegere”. În prima etapă a 
călătoriei chiar și această înțelegere a 
fost destul de puțin evidentă. În cadrul 
unei audiențe de 15 minute care i-a fost 
acordată de preşedintele Johnson, mi- 
nistrul britanic a fost pus în situația de 
a asculta din nou punctul de vedere 
american asupra comerțului cu Cuba, 
în timp ce cererea Angliei pentru spri- 
jin american în problema Adenului 
(unde Marea Britanie posedă baze mili- 
tare) a fost, în mod aproape cert, res- 
pinsă de secretarul de stat Dean Rusk ; 
aceasta deși se spera că S.U.A., care au 
interese similare, de pildă în Libia, vor 
manifesta mai multă înțelegere. 

„În cursul vizitei d-lui Butler — arăta 
ziarul conseravator Daily Telegraph — 
oficialitățile britanice la toate nivelu- 
rile, inclusiv dl Butler însuşi, au fost 
mustrate în legătură cu politica brita- 
nică“ în domeniul comerțului interna- 
țional. În acest sens a ridicat obiecţii la 
Washington vînzarea de autobuze bri- 
tanice către Cuba, care vor începe să 
sosească în iunie la Havana. Reprezen- 
tantul firmei Leyland Motors Corpora- 
tion a anunțat că firma sa a creat un 
model special pentru Cuba și că această 
comandă a cruțat de șomaj sute de 
muncitori englezi. „Noi fabricăm auto- 
buze pentru a le vinde și le vom vinde 
oricui le cumpără“, a spus el. 
` Statele Unite sînt nemulțumite și de 
poziţia britanică față de alte probleme. 
Un exemplu: ministrul de externe al 
Marii Britanii, în cursul cuvintării sale 
la sesiunea ministerială a C.E.N.T.O., a 
ignorat, în mod practic, o altă regiune 
a lumii față de care S.U.A. manifestă 
sensibilitate — Vietnamul de sud. 
Aceasta s-a întîmplat deși discursul lui 
Butler, care s-a referit la alianțele occi- 
dentale în general, a insistat nu atit 
asupra C.E.N.T.O., cît asupra S.E.A.T.O. 
Discursul ministrului de externe brita- 
nic ar fi constituit o surpriză şi mai 
puţin plăcută pentru partea americană, 
dacă nu s-ar fi omis la lectură un pasaj, 
apărut în presă, cuprinzind sugestii pri- 


vitoare la folosirea unor forţe ale O.N.U. 
în Vietnamul de sud. Corespondentul de 
la New York al ziarului Times observa, 
ca un motiv subsidiar al omisiunii, că 
Butler nu a dorit să reia o propunere pe 
care o făcuse înaintea sa liderul labu- 
rist Harold Wilson. 

Despre alegerea următoarei etape a 
călătoriei ministrului de externe brtanic, 
săptămînalul londonez Observer scria 
că ea ar confirma „scindarea din alianța 
atlantică“, întrucît tot la Tokio au mai 
făcut, recent, vizite, secretarul de stat 
Dean Rusk şi premierul francez Pompi- 
dou. Ziarul consideră că acești trei oa- 
meni politici au exprimat interese dife- 
rite şi chiar opuse. Vizita lui Richard 
Butler confirmă interesul Angliei pentru 
Asia de sud-est, interes concentrat însă 
nu asupra Vietnamului de sud ci asupra 
conflictului dintre Indonezia și Federaţia 
Malayeză. 

Unul dintre obiectivele lui Butler era 
de a încerca să convingă Japonia să 
reducă ajutorul economic, de pildă cre- 
ditele pe termen lung, pentru Indonezia. 
Trebuie să se ţină însă seama de faptul 
că Japonia nu dorește să-și pericliteze 
comerțul cu o piață posibilă de mai 
multe zeci de milioane de consumatori. 
Despăgubirile de război japoneze către 
Indonezia se ridică deja la aproape 
110 milioane de dolari și sînt plătite sub 
formă de exporturi, iar creditele și îm- 
prumuturile japoneze sînt folosite în 
agricultura şi în industria Indoneziei. 
În aceste condiţii, Japonia nu se arată 
dispusă să-și pună sub semnul întrebării 
interesele în Indonezia, urmărind pers- 
pectivele incerte ale comerțului cu 
Malayezia. 

De aceea comunicatul final nu face 
referiri la această problemă, iar în in- 
terviul acordat înainte de plecare, Butler 
a arătat că guvernul japonez consideră 
că „în momentul de faţă prezentarea de 
propuneri ar fi prematură”. 

Asemănarea de vederi existentă între 
cele două guverne pe care o mențţio- 
nează comunicatul final, pare să se fi 
manifestat mai degrabă în discutarea 
unor probleme cum ar fi cele ale de- 
zarmării şi ale relaţiilor Est-Vest. Pe 
această linie, Butler a putut să reamin- 
tească recenta asociere a Marii Britanii 
la acţiunea de reducere a producţiei de 
uraniu  fisionabil, și aci el a întîlnit 
aprobarea interlocutorilor săi. 

Relaţiile comerciale dintre Marea Bri- 
tanie și Japonia au constituit de ase- 
menea obiectul convorbirilor de la 
Tokio. După o perioadă dificilă, perspec- 
tivele par a fi devenit mai bune, chiar 
în timpul vizitei lui Butler la Tokio, 
dacă ținem seama de declarațiile opti- 
miste pe care le-a făcut, la 4 mai, 
ministrul britanic al comerțului Edward 
Duncan, în cadrul unei conferințe de 
presă la Londra; în declarația lui 
Duncan, se afirmă că „Marea Britanie 
şi Japonia înaintează alături, sub dra- 
pelul liberalizării comerțului, spre dez- 
voltarea economiei mondiale și extin- 
derea legăturilor comerciale interna- 
tionale”. 

Părăsind Japonia, Richard Butler a 
sosit la Manila. Aci discuțiile se vor 
purta, din nou, pe marginea problemelor 
create de conflictul dintre Indonezia şi 
Federația Malayeză. Manila este ultima 
escală a actualei călătorii efectuată de 
ministrul de externe britanic. 


John GRITTEN 


Londra, 5 mai 


Confruntare 


[a şi săptămina 
aceasta greva din Asturia, la care, ală- 
turi de mineri, participă şi metalurgiști. 
După informaţiile agenţiei France Presse, 
în ziua de 4 mai numărul muncitorilor 
care au întrerupt lucrul s-a ridicat la 
21 000. Se revendică mărirea salariilor şi 
drepturi sindicale. 

Noua grevă din Asturia demonstrează 
continuitatea frămintărilor sociale din 
Spania, vădite şi cu prilejul recentului 
congres al sindicatelor oficiale, despre 
care am relatat cititorilor în nr. 12 al 
revistei noastre. După atmosfera care a 
dominat congresul, reeditarea acţiunilor 
greviste era de aşteptat şi, poate tocmai 
pentru a evita o reacţie în lanţ, autori- 
tățile au dispus — ca o măsură de in- 
timidare  —  decretarea  lock-out-ului 
(concediere în masă) la patru din mi- 
nele asturiene. Același scop — demo- 
bilizarea celor ce luptă pentru o viaţă 
mai bună — a fost urmărit și prin ares- 
tarea unor militanţi de stinga. Dar nu 
numai aceştia sint persecutați. La 24 
aprilie a fost arestat scriitorul Dionisio 
Ridruejo, în trecut figură proeminentă 
a Falangei, autorul versurilor pentru 
imnul acesteia. Dar, de mai mulţi ani, 
Ridruejo s-a depărtat de regim. În 1962, 
ca sancţiune pentru faptul că, în timpul 
unei călătorii la Minchen, a intrat în 
contact cu democrați spanioli aflaţi în 
străinătate, i s-a impus exilul. Arestarea 
lui Ridruejo a fost motivată prin rein- 
toarcerea lui clandestină in Spania, dar 
privarea lui de libertate pare să aibă şi 
un substrat mai adinc. În cartea „Esorita 
en España“ — apărută în 1962, la 
Buenos Aires — Ridruejo a înfățișat în 
adevărata sa lumină demagogia socială 
a Falangei, arătind, printre altele, că ti- 
neretul spaniol „este dispus să perceapă 
şi să denunțe nedreptăţile, absurdităţile 
structurii economice“ a Spaniei, „defi- 
cienţele cu caracter elementar“. 


Reorudescenţa represiunilor împotriva 
forţelor democratice se produce la numai 
trei săptămini după plenara Consiliului 
naţional al „Mişcării“ (noua denumire a 
Falangei) unde s-a discutat mult, din 
nou, despre „liberalizare“ şi „reforme 
politice“. Referindu-se la lucrările Con- 
siliului naţional al „Mișcării“, ziarul 
vest-german Frankfurter Allgemeine 
scria despre „prudența liniei de liberali- 
zare a politicii interne“ spaniole. Ele- 
gant, dar prea... prudent spus. 

Confruntarea principiilor „liberalizării” 
cu realitatea este edificatoare asupra ca- 
racterului lor. Noile arestări operate de 
poliția spaniolă au fost explicate de 
agenţia de presă spaniolă prin acuzaţii 
ca „încercarea de a provoca conflicte 
sociale nejustificate, de a formula reven- 
dicări imposibile de satisfăcut, în 
scopuri urmărind compromiterea păcii 
sociale spaniole“. 

Referirea absurdă la „pace socială“ 
în Spania este în contratimp chiar cu o 
decčarațtie recentă a ministrului Solis 
Ruiz, care a recunoscut că „multe sa- 
larii sint prea mici“. Pe baza unor 
studii şi cercetări efectuate în regiunile 
agrare ale Andaluziei, Castiliei şi Ara- 
gonului, asociaţia spaniolă „Caritas” a 


publicat un raport asupra condiţiilor so- 
ciale foarte gree ale oamenilor muncii 
din aceste ţinuturi. Referindu-se la con- 
cluziile raportului, ziarul elvețian 
Die Tat scria că dezvăluirile lui „au pro- 
vocat mare vilvă în sfere vaste ale 
vieții politice spaniole“. Raportul con- 
stată că o mare parte a celor 7429 de 
localități de dincolo de Pirinei se află 
intr-o stare de subdezvoltare insuporta- 
bilă. În satele şi orașele mici din regiu- 
nile amintite, condiţiile de școlarizare şi 
posibilităţile de calificare sint extrem de 
critice şi 6 milioane de spanioli rămin 
în afara unui învățămînt satisfăcător. 

Perpetuarea unor asemenea condiţii de 
viață generează, în mod firesc, nemul- 
țumirile şi protestul care se manifestă 
în rîndurile diferitelor categorii ale 
populaţiei. Nu demult, studenţii madri- 
leni au sprijinit manifestaţiile organizate 
de muncitori pentru drepturi şi libertăți 
sindicale. Într-o declaraţie făcută la 7 
aprilie, episcopul de Malaga, Herrera, 
releva „greşelile imense şi foarte grave 
comise împotriva dreptății în organiza- 
rea socială“ a Spaniei. Sesizind lărgirea 
bazei de masă a opoziţiei antifranchiste, 
revista engleză Economist scria recent 
că: „Episoadele anului în curs au 
permis o analiză în profunzime a ritmu- 
lui în care se transformă opinia publică. 
Indiferent după ce criterii l-am calcula, 
acest ritm pare a fi accelerat“. 

Am citat cîteva aprecieri, din surse 
diferite, asupra cauzelor care explică 
adincirea contradicţiilor interne, expri- 
mate și în noua grevă din Asturia. În 
cadrul acestei acţiuni şi al altora care 
au precedat-o se remarcă tendinţe spre 
unitate de acțiune, spre colaborare pe 
plan local între organizaţiile muncito- 
rești comuniste, socialiste și catolice. 

Luptele muncitorești și manifestaţiile 
studenţeşti din ultimele săptămini, ca şi 
reacția dură a autorităţilor spaniole, de- 
notă că „reformele democratice“ sint 
rezervate în Spania doar pentru dis- 
cursurile oficiale. 


Noi consultări 


E POP 


Pr cipriotă a fost 
marcată în ultima vreme prin înrăută- 
țirea situaţiei și intensificarea conside- 
rabilă a activităţii diplomatice, pe 
variate planuri. În timp ce curba inci- 
dentelor dintre elementele extremiste ale 
celor două comunităţi urmează o linie 
variabilă — perioadele calme fiind ur- 
mate de o reizbucnire a violenţelor — 
acțiunile diplomatice s-au înmulțit con- 
siderabil. Pe primul plan s-au situat în- 
trevederile lui Tuomioja cu oameni 
politici turci, greci şi englezi, raportul 
adresat Consiliului de Securitate de că- 
tre secretarul general al O.N.U., enun- 
tarea de către U Thant a obiectivelor 
forţelor O.N.U. din Cipru. 

Încă înainte de a fi începute, consul- 
tările lui Tuomioja cu oficialităţile bri- 
tanice au fost privite cu scepticism în 
capitala Angliei. Cercurile informate au 
afirmat că Duncan Sandys, ministrul re- 
lațiilor cu Commonwealthul, și lordul 
Carrington, ministrul adjunct al afaceri- 


lor exteme, l-au încunoştiințat pe me- 
diatorul O.N.U. că formularea unor pro- 
puneri în vederea reglementării proble- 
mei nu este de competența guvernului 
britanic. În capitala Angliei se apreciază 
că numai un acord direct între Atena 
și Ankara ar putea facilita găsirea unei 
soluții acceptabile pentru cele două co- 
munităţi cipriote. Dar nu se poate uita 
că încordarea relațiilor dintre cele două 
țări este un efect, iar nu o cauză a eve- 
nimentelor din Cipru. 

Criza cipriotă a izbucnit ca urmare a 
existenţei unor acorduri internaţionale 
anacronice, care cuprind germenii unui 
permanent conflict între cele două co- 
munităţi. În momentul reizbucnirii crizei, 
Atena și Ankara au fost implicate din 
ce în ce mai mult în evoluția lui. Dar 
conflictul este în primul rînd intern și 
nu este de conceput aplanarea lui fără 
consultarea, în primă instanţă, a repre- 
zentanţilor populaţiei cipriote. Totodată, 
se apreciază că Anglia, coautoare a 
acordurilor de la Londra și Zurich, nu 
se va putea eschiva de la tratative de 
natură să ducă la eventuala lor modi- 
ficare. Faptul că Tuomioja a considerat 
necesare consultările cu oficialităţile bri- 
tanice pledează în același sens. 

Deși la Londra nu s-au făcut propu- 
meri oficiale, ziarele engleze vorbesc 
totuși despre unele „sugestii“ neoficiale 
din sursă britanică. Cercurile compe- 
tente ar înclina, potrivit acestor ziare, 
spre o „cantonalizare“ a Ciprului, după 
modelul elveţian. Diversele cantoane 
— în care ciprioţii greci sau turci ar 
avea majoritatea — s-ar bucura de o 
largă autonomie internă, dar ar fi pla- 
sate sub autoritatea unui guvern central 
care ar fi competent numai în proble- 
mele apărării, politicii externe şi fi- 
nanțelor. 

Nu este singura soluţie de acest fel 
preconizată în ultimul timp. În diverse 
capitale occidentale s-a discutat despre 
eventuala strămutare a unei părți din 
populaţia cipriotă și s-au avansat și 
alte sugestii de modificare a statutului 
insulei. Ele prezintă neajunsul comun 
că au fost concepute ca soluții care ar 
urma să fie aplicate fără a ține seama 
de năzuințele ciprioţilor. 

Într-un interviu acordat ziarului 
Izvestia, N. S. Hrușciov, președintele 
Consiliului de Miniștri al U.R.S.S., a 
declarat că guvernul sovietic se pro- 
nunță împotriva oricărui amestec străin 
în treburile Ciprului, împotriva încercă- 
rilor de a li se impune din afară ciprio- 
ților condiţiile soluționării problemelor 
interne ale ţării lor. 

Perspectiva nedorită a unei imixtiuni 
rezultă și din interesul manifestat de 
N.A.T.O. față de confiiotul din Cipru. 
Astfel s-a aflat că problema cipriotă 
a fost abordată în timpul vizi- 
telor secretarului general al N.A.T.O., 
Stikker, la Ankara şi Atena, pre- 
cum şi cu priejul discuţiilor din 
Consiliul N.A.T.O. de la sfîrşitul săptă- 
mâînii trecute. Faptul că în comunicatul 
publicat la încheierea întrevederilor de 
la Atena nu se menţionează abordarea 
problemei cipriote nu este pe deplin con- 
cludent. „Impresia dominantă printre 
observatori — transmite din Atena agen- 
ţia France Presse — este că în ciuda 
afirmațiilor oficiale, afacerea cipriotă a 
fost abordată. În fapt, este imposibil, 
apreciază observatorii, ca problemele 
apărării acestei regiuni, care sînt în ra- 
port direct cu colaborarea greco-turcă, 
să poată fi studiate fără a fi evozată 
chestiunea cipriotă, factorul dominant în 


Intilnire la Paris între U Thant şi S. Tuo- 
mioja ; în cursul întrevederii, mediatorul 
O.N.U. în Cipru l-a informat pe secretarul 
general asupra situaţiei de pe insulă 


relaţiile dintre cele două ţări“. Declara- 
ţiile în sens contrar ale lui Stikker şi 
afirmaţiile din comunicatul final se ex- 
plică prin atitudinea oficială adoptată de 
Grecia în problema cipriotă. După cum 
s-a arătat în repetate rînduri, guvernul 
grec nu recunoaște nici o competență 
blocului nord-atlantic pentru discutarea 
acestei chestiuni. La ședința Consiliului 
N.A.T.O. de la sfirşitul săptămînii tre- 
cute, acest punct de vedere a fost re- 
afirmat. Reprezentantul Turciei a cerut 
aplicarea articolului 4 al Tratatului de 
alianță dintre Grecia, Turcia și Anglia 
care prevede, în anumite condiţii, posi- 
bilitatea unei intervenţii militare a celor 
trei state în Cipru. Delegatul Greciei a 
susținut că articolul 4 nu specifică în 
mod absolut că intervenția trebuie să 
fie militară. El a mai atras atenția că 
dezbaterile din cadrul N.A.T.O. nu pot 
duce la nici un rezultat și că încercarea 
de folosire a acestui articol ar fi împa- 
triva Cartei O.N.U. 

O nouă iniţiativă diplomatică a cărei 
valoare va putea fi apreciată abia mai 
tîrziu este călătoria senatorului american 
Fulbright în capitalele ţărilor interesate 
în criza cipriotă. Nu este prima încer- 
care americană de mediere. Subsecre- 
tarul de stat al S.U.A., George Ball, a 
dus și el tratative cu părţile în litigiu. 
Intervenţia lui, care s-a produs într-un 
stadiu mai puțin avansat al conflictului, 
nu a dat rezultate. 

Prezenţa forţei internaţionale a O.N.U. 
în Cipru a contribuit în cîteva cazuri la 
încetarea parţială a focului. După cum 
se atrage însă atenţia și în raportul adre- 
sat Consiliului de Securitate de către 
secretarul general al O.N.U., a trecut 
o lună de la venirea trupelor O.N.U. pe 
insulă fără ca situaţia să se fi îmbună- 
tăţit. Se pune întrebarea dacă cele două 
luni care au mai rămas, așa cum s-a sta- 
bilit anterior, vor fi suficiente peniru 
găsirea unei soluţii. De altfel, în raportul 
lui U Thant se cere membrilor Consi- 
liului de Securitate să stabilească dacă 
este necesară menţinerea acestei forțe 
şi după terminarea perioadei de trei luni, 
inițial stabilite. 

Mediatorul O.N.U. dedlara, la termi- 
narea primei etape a convorbirilor cu 
părțile interesate, că este convins de 
faptul că situaţia din Cipru, „această 
problemă complicată“, poate fi regle- 
mentată prin negocieri deși, deocamdată, 
el nu vede încă liniile generale ale re- 
glementării. 

Eugen PHOEBUS 
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Unitățile romîne care au participat la cucerirea victoriei de la 9 mai trec pe sub 
Arcul de Triumf din Capitală cu prilejul zilei de 23 August 1945 


DE ZIUA 
VICTORIEI 


Deși de atunci s-au scurs 19 ani, este 
vie şi astăzi în amintirea noastră emoția 
cu care a fost întimpinată pe întreq 
pămîntul victoria istorică asupra Ger- 
maniei fasciste. La 9 mai 1945, maşina 
de război hitleristă, care, ani de-a rîn- 
dul, amenințase omenirea în existența 
și perspectivele ei, era definitiv zdrobită. 

Victoria de la 9 mai 1945 este re- 
zultatul luptei tenace a popoarelor iubi- 
toare de libertate, a coaliţiei antihitle- 
riste, a cărei forță hotăritoare a fost 
Uniunea Sovietică. 

Primului stat socialist din lume i-a 
revenit povara principală a războiului 
împotriva Germaniei fasciste. Atacind 
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prin surprindere U.R.S.S., imperialiștii 
fasciști germani, îmbătaţi de victoriile 
ușoare din apusul Europei, urmăreau 
distrugerea orînduirii sociale și de stat 
sovietice, pe care o considerau drept 
ultimul obstacol în calea spre cucerirea 
dominaţiei mondiale. Dar planurile fas- 
ciștilor și militariștilor germani au su- 
ferit un eşec ruşinos. 

Popoarele sovietice s-au ridicat ca un 
singur om la luptă împotriva cotropi- 
torilor. Sub conducerea Partidului Co- 
munist al Uniunii Sovietice, întreaga 
țară, de la Marea Barenţ la Marea 
Neagră, de la Leningrad la Vladivostok, 
s-a transformat într-o uriașă tabără de 


luptă. Poporul sovietic şi forțele sale 

armate au dat lovituri după lovituri 

armatei fasciste germane, măcinind-o şi 
ducînd-o la catastrofă. 

Popoarele Statelor Unite ale Americii, 
Marii Britanii, Franţei și celorlalte ţări 
ale coaliției antifasciste şi-au conjugat 
forțele într-un front comun de luptă, 
lovind puternic în capacitatea militară 
a Germaniei fasciste. 

În anii războiului, masele populare 
din ţările europene subjugate au in- 
tensificat lupta pentru independență şi 
libertăți democratice, organizind o pu- 
ternică mişcare de rezistență antifas- 
cistă. În această acțiune, partidele co- 
muniste şi muncitoreşti au avut un rol 
hotăritor. 

Eforturile uriașe ale Uniunii Sovietice, 
ale celorlalte state participante la coa- 
liția antihitleristă, ale popoarelor iubi- 
toate de libertate, încununate de victoria 
de la 9 mai 1945, au salvat civilizaţia 
umană de barbaria fascistă. 

La victoria asupra Germaniei fasciste 
a contribuit și poporul romîn cu toate 
forțele şi resursele sale. În anii în- 
tunecaţi ai regimului de dictatură fas- 
cistă, Partidul Comunist din Romînia a 
desfășurat o acțiune tenace pentru în- 
chegarea într-un front comun de luptă 
a tuturor forțelor patriotice antifasciste, 
pentru scoaterea ţării din războiul hitle- 
rist în care Rominia a fost împinsă — 
împotriva voinței poporului — de către 
cercurile cele mai reacționare ale cla- 
selor dominante. P.C.R. a iniţiat, orga- 
nizat şi condus la 23 August 1944 insu- 
recția armată care a dus la răsturnarea 
dictaturii militare-fasciste, la scoaterea 
Rominiei din războiul purtat alături de 
Germania nazistă și trecerea ţării 
noastre de partea coaliției antihitleriste. 
Insurecția armată, alăturarea Romîniei 
la coaliția antihitleristă au însemnat o 
lovitură puternică dată Germaniei na- 
ziste, avind asupra acesteia grave re- 
percusiuni de ordin militar, economic 
și politic. Germania a pierdut poziţia 
cheie a rezistenţei sale în sectorul sudic 
al teatrului de război sovieto-german, 
ceea ce nu putea să nu atragă după 
sine prăbușirea întregului sistem de 
apărare hitlerist în Balcani. Referindu-se 
la aceasta, ziarul Pravda din 27 august 
1944 scria: „Ieşirea Romîniei din axa 
fascistă este importantă nu numai pen- 
tru poporul romîn... Lovitura primită de 
întregul sistem al dominaţiei germane 
în Balcani poate fi cu greu subesti- 

mată“. 

Romînia s-a aflat în stare de război 
cu Germania hitleristă încă din mo- 
mentul declanşării insurecției armate. 
Armata romină a dat lovituri nimici- 
toare trupelor hitleriste dislocate pe 
teritoriul Rominiei. Curăţirea de forțele 
inamice în decurs de numai 8 zile (23— 
31 august 1944) a raioanelor centrale 
şi de sud, sud-est și sud-vest ale ţării, 
zădărnicirea acţiunilor ofensive inamice 
dinspre Iugoslavia și Ungaria şi din 
nordul Transilvaniei, menţinerea deschisă 
a trecătorilor Carpaţilor Meridionali au 
avut un rol de însemnătate strategică 
la aripa de sud a frontului sovielo- 
german, ușurind înaintarea rapidă a 
armatei sovietice spre Bulgaria, lugos- 
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= lavia şi Ungaria. În septembrie 1944, 
generalul Managarov, comandantul ar- 
matei a 53-a sovietice, făcea aprecierea 
că unităţile romine, „oprind năvala 
trupelor germane și ungare, au acoperit 
mișcarea trupelor roşii spre Cimpia 
Ungariei...“, îndeplinindu-și „cu cinste 
misiunea înaltă ce li s-a încredințat“. 

Masele populare din ţara noastră şi 
armata erau însufleţite de dorința de 
a elibera patria, de a contribui la zdro- 
bica ceiu de-al treilea Reich, văzînd 
în terminarea victorioasă a războiului 
antifascist o condiţie principală pentru 
făurirea şi consolidarea unei Rominii 
libere, independente și suverane, a unei 
vieți noi. 

După nimicirea forțelor fasciste din 
interior şi zădărnicirea acţiunilor ofen- 
sive inamice dinspre nord, vest şi sud- 
vel, armata romină, umăr la umăr cu 
armata sovietică, a luptat cu vitejie pen- 
tru eliberarea întregului teritoriu naţio- 
nal. Descriind lupte:e aprige purtate în 
acestă perioadă în Podișul Transi.va- 
niei, ziarul Pravda soria la 17 septembrie 
1944: „...Agățindu-se cu disperare de 
toate părţile tari naturale ale terenului, 
iasciștii se bat pentru fiecare sat, pentru 
fiecare  inălţime. Li s-a poruncit să 
oprească cu orice mijloc de apărare 
înaintarea Armatelor Roşii, care luptă 
umăr la umăr cu trupele romine... Dar 
toate acestea nu au putut opri inaintarea 
noastră. 

Rominii au luptat alături de noi cu 
aceeaşi dirzenie cucerind cu vitejie fie- 
care metru de pămint, fiecare nod de 
cale ferată, fiecare sat...“. 

Prin izgonirea ocupanților din oraşele 
Carei şi Satu Mare, la 25 octombrie 
1944 a fost desăvirșită eliberarea terito- 
riului Romîniei. S-a pus capăt o dată 
pentru totdeauna diotatului de la Viena 
din 30 august 1940, prin care Germania 
“hitieristă şi Italia fascistă au sfirtecat 
trupul țării îmcorporind la Ungaria hor- 
țistă partea de nord a Transilvaniei, 

După 25 octombrie, în continuarea 
luptei pe teritoriul Ungariei şi Ceho- 
siovaciei, armata romînă şi-a adus con- 
tribuția la operaţia de la Debrețin, ope- 
rația de la Budapesta, precum și la 
acţiunile legate de operaţia de la Praga 
şi cea de la Viena. 

În îndleștarea cu dușmanul fascist, 
ostașii romini au dat dovadă de înalt 
spirit de sacrificiu, înscriind o pagină de 
glorie în cartea istoriei naţionale. Cauza 
dreaptă al cărei sens îl înțelegeau și 
căreia i se dăruiau au toată ființa 
lor luptătorii, legătura dintre armată şi 
popor — au fost izvoare care au gene- 
rat un adevărat eroism de masă atit pe 
front cit şi în spatele frontului. Cabită- 
țile morale şi de luptă äle ofiţerilor și 
soldaţilor romini au trezit admiraţia 
celor oare le-au cunoscut. 

„Ca fost comandant al trupelor Fron- 
tului 2 ucrainean, scria de curind mare- 
şalul Uniunii Sovietice, R. I. Malinovski, 
ministrul Apărării al U.R.S.S., îmi amin- 
tesc cu multă satisfacție de glortoasele 
fapte de arme săvirșite de ostașii ro- 
mini care, fără a-și cruța forțele şi 
chiar viaţa, luptau plini de curaj şi băr- 
băţie, pentru obţinerea victoriei asupra 
dușmanului urât de moarte. Prin faptele 
lor vitejeşti, ei au contribuit la apropie- 
rea zilei luminoase a victoriei“. 

Pe drumurile aspre ale războiului anti- 
hitlerist, prin singeie vărsat in comun, 


s-a închegat prietenia dintre ostaşii ro- 
mini şi sovietici, dintre popoarele 
noastre. 

Poporul romin păstrează veşnic vie 
în amintirea sa pe eroicii luptători care 
şi-au dat viaţa pentru eliberarea patriei 
noastre şi infringerea fascismului. 

De la 23 August şi pină la victoria 
asupra Germaniei hitleriste, trupele ro- 
mîne au pătruns peste 1000 km în dis- 
pozitivul inamic, au eliberat 3831 loca- 
lităţi, dintre care 53 orașe, au luat 
aproximativ 118000 prizonieri şi au 
provocat inamicului pierderi serioase în 
efective umane, armament, tehnică de 
luptă și alte materiale de război. 

Contribuţia totală în efective luptă- 
toare la operaţiile militare din războiul 
antihitlerist (în afara insurecției armate 
la care au luat parte aproximativ 448 000 
de oameni) s-a ridicat la peste 360 000 
de oameni. Jertfele date de poporul ro- 
min în războiul amntihitlerist reprezintă 
aproape 170 000 de morţi, răniţi şi dis- 
păruţi. 

Contribuţiei militare a Rominiei i se 
adaugă şi efortul economic, care însu- 
mează, după ultimele cercetări, circa 
106,5 miliarde lei (valuta 1948) sau peste 
767,5 milioane dolari la cursul aceluiași 
an. Răspunzînd cu elan patriotic chemării 
Partidului Comunist — „Totul pentru 
front, totul pentru viotorie!“, poporul 
nostru şi-a pus întregul său potenţial 
militar şi economic în slujba războiului 
antihitterist. 

Aportul de ansamblu al Rominiei la 
înfringerea Germaniei hitleriste a fost 
relevat cu numeroase prilejuri pe plan 
intemațional. 

La Conferinţa de pace de la Paris, din 
1946, subliniind aportul ţării noastre la 
înfringerea Germaniei hitleriste, adjunc- 
tul ministrului afacerilor externe al 
U.R.S.S. a arătat: „La 23 August 1944, 
cind nu erau încă evidente perspectivele 
desfăşurării viitoare a evenimentelor mi- 
litare și cînd soarta Germaniei era de- 
parte de a fi clară, politica externă a 
Rominiei a luat o întorsătură holtări- 
toare... Prin aceasta Rominia a acordat 
ajutor Naţiunilor Unite, şi în primul 
mind Uniunii Sovietice, care mai mult 
decit celelalte ţări a suportat atacurile 


militare din partea Germaniei şi a sateli- 
ților ei...“. 

Ocupindu-se de participarea Romîniei 
la războiul antihitlerist, postul de radio 
Londra, la 7 ianuarie 1945, afirma într-un 
comentariu : „Dintre naţiunile care luptă 
împotriva Germaniei hitleriste, Rominia 
se situează azi în al patrulea rind în 
ceea ce privește numărul de ostași care 
participă la bătălia de distrugere a na- 
zismului“. 

Abnegaţia ou care și-au îndeplinit da- 
toria patriotică sutele de mii de luptă- 
tori romini pe cimpurile de bătălie ale 
războiului antifascist este şi ea așezată 
la “temelia Rominiei socialiste de astăzi, 
făurită prin munca şi talentul poporului 
nostru, călăuzit cu înțelepciune de Parti- 
dul Muncitoresc Romin. Succeseie obţi- 
nute în cei douăzeci de ani de la elibe- 
rare reprezintă contribuția Republicii 
Populare Romine la întărirea puterii şi 
unităţii familiei ţărilor socialiste frăţești, 
a tuturor forțelor luptătoare pentru pro- 
gres, pentru pace. 

Călăuzindu-se în politica externă după 
principiile coexistenţei paşnice a ţărilor 
cu sisteme social-politice diferite, țara 
noastră militează consecvent pentru des- 
tinderea internaţională, pentru zădămi- 
cirea acţiunilor cercurilor reacționare, 
pentru înfăptuirea dezarmării, pentru în- 
tărirea păcii și colaborării între popoare. 

Popoarele lumii întimpină a 19-a ani- 
versare a victoriei asupra Germaniei 
fasciste cu hotărirea de a nu admite 
declanșarea unei noi conflagrații mon- 


diale, care, în condiţiile actuale ale 
dezvoltării tehnicii militare, ale - exis- 
tenţei armelor  racheto-nudleare, ar 


atrage după sine calamităţi şi suferinţe 
incomparabile cu cele din trecutele răz- 
boaie. Raportul existent astăzi pe arena 
mondială este favorabil uriașeior forţe 
politice şi sociale, în continuă creștere, 
care militează neobosit pentru a salv- 
garda și întări pacea — năzuința arză- 
toare a întregii omeniri. 
General-colonel în rezervă 
Radu NICULESCU COCIU 


Mai 1945, la Berlin în zilele Victoriei 
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În anul 1359, Karel al IV-lea, împărat 
al Romei şi rege al Cehiei, vina în pă- 
durile din vestul regatului ceh. Gonind 
un cerb rănit, regele și suita s-au înde- 
părtat mult de orice așezare omenească. 
Cu ultimele sale puteri, cerbul se în- 
dreptă spre o vale adincă, se cățără pe 
o stincă şi de-acolo, de teama ciinilor 
care-i veneau pe urme, se aruncă în 
viltoarea unui izvor de munte. Ciinii se 
repeziră după el, dar — cu urlete de 
durere — se retraseră inapoi. Cind re- 
gele și suita sa, coborind pină la ciuda- 
tul izvor, au încercat să-și potolească 
setea, ei au constatat că apa era fier- 
binte. 

Ulterior, s-a descoperit că această apă 
are o acţiune terapeutică; cu timpul 
s-au construit aici băi care s-au numit, 
în amintirea întimplării de mai sus, Kar- 
lovy Vary (cuvintul „Vary“ este un de- 
rivat de la „variti“ — a fierbe). 

Karel al IV-lea, fondator al Univer- 
sităţii din-Praga — cea mai mare din 
Europa centrală și numai cu un an mai 
tinără decit Sorbona —, constructor al 
monumentalei catedrale a Sf. Vit din 
hradul praghez și al cetăţii Karlstejn, 
din apropierea capitalei, rege sub dom- 
nia căruia Praga a devenit centrul unui 
mare imperiu, a făcut astfel ţării sale 
și un alt dar, care a răspindit numele 
lui în lumea întreagă — băile Karlovy 
Vary. 


IEZI CO IEEE EST ACUM 
300 milioane de ani 


De atunci au trecut mai bine de 600 
de ani. Dar cele 80 de izvoare minerale 
de la Karlovy Vary au o vechime de 
300 milioane de ani. În terțiar, o dată 
cu încovoierea straturilor de roci, care 
a dus la ridicarea din fundul mării a 
crestelor Alpilor și la deplasarea con- 
tinentelor de gheaţă, o mișcare gigantică 
a cuprins şi străvechiul masiv de granit 
al podișului ceh; se produce o uriașă 
ruptură: se înalță Munţii Metaliferi 
(Krušné Hory) ; scoarța pămîntului ples- 
nește ; prin crăpături işi croieşte drum, 
din adincul planetei, magma incandes- 
centă, care inundă văile și formează 
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noi creste. Natura se apără; peste 
uriașele păduri dispărute se înalță 
noi şi noi generații vegetale, dar pă- 
mîntul se afundă şi, în cele din urmă, 
totul va fi acoperit de lacuri uriaşe. 
Activitatea vulcanică slăbește, lava as- 
tupă crăpăturile scoarței. 

Teritoriul acesta, care a trecut prin 
schimbări atît de dramatice, este astăzi 
una dintre cele mai bogate regiuni în 
materii prime din Cehoslovacia. Pădu- 
rile, inundate cîndva, s-au transformat 
în miliarde de tone de cărbune de cali- 
tate, oferind astăzi Cehoslovaciei locul 
al doilea în lume în extracția de căr- 
bune brun pe cap de locuitor. El con- 
stituie baza dezvoltării unei puternice 
industrii chimice şi metalurgice, de ce- 
ramică şi sticlă. 

De citeva secole, din Krušné Hory se 
extrag metale. Minele de argint de la 
lachymov (15 km depărtare de Karlo- 
vy Vary) au dat numele monedelor cu- 
moscute în întreaga lume: după denu- 
mirea germană  Joachimstal, monedele 
s-au numit Joachimstaler, pe scurt — 
Taler. 

După epuizarea argintului, minele au 
oferit plumb, zinc; secole întregi s-a 
irosit aici — fiind considerat fără va- 
loare — minereul de uraniu cu urme de 
radium, utilizat astăzi pentru obţinerea 
energiei atomice. 

În sfirşit, urme ale apusei activităţi 
vulcanice sînt reprezentate de izvoa- 
rele dătătoare de sănătate. Din cele 
900 de izvoare minerale de pe teritoriul 
cehoslovac, jumătate se află tocmai aici 
— în Cehia de vest. 


EEEREN | egendă 
şi realitate 


După părerea geologilor, la Karlovy 
Vary a rămas o fisură de ciţiva zeci 
de kilometri adincime, care coboară pînă 
la magmă. Prin ea se ridică la supra- 
față gaze fierbinţi, apele de infil- 
trație se întilnesc cu aceste gaze cam 
la o adincime de 3 kilometri, unde tem- 
peratura este de 80 grade. De aceea, 
bioxidul de carbon aruncă apa şi să- 
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rurile minerale spre suprafaţă cu o 
asemenea forță, încît Vřidlo, izvorul 
principal din Karlovy Vary, ţişnește 
pină la o înălţime de 12 metri: în fie- 
care minut ies din pămint 2 000 litri de 
apă, la o temperatură de 74 grade. A- 
nual, cele 80 de izvoare minerale din 
Karlovy Vary aduc la suprafaţă 10000 
tone de săruri. 

Sodiul, potasiul, calciul, magneziul — 
sînt elemente ce se întilnesc în mod 
obișnuit în apele minerale din întreaga 
lume. Proporția dintre diferitele ele- 
mente şi în special adaosul foarte mio 
de săruri rare dau „forța“ apei din Kar- 
lovy Vary. Din 80 de izvoare termale 
între 45 şi 74 de grade, 17 se foloseso 
în scopuri curative. Prin combinarea iz- 
voarelor şi dozarea curei, dezvoltată 
într-o practică de sute de ani, se în- 
cearcă vindecarea celor mai diverse 
boli. 

Dar tratamentul n-a fost întotdeauna 
ca acum. În trecut, elementul predomi- 
nant era cantitatea tratamentului, nu 


calitatea lui. 

Despre felul în care se făcea trata- 
ment prin secolul al XVI-lea scrie edi- 
ficator dr. Vaclav Payer, în prima pu- 
blicaţie dedicată băilor Karlovy Vary. 
Oaspeţii petreceau zile întregi în căzi 
de lemn „în care curgea necontenit apă 
fierbinte din Viidlo. Pe lingă aceasta, ei 
beau zilnic zeci de litri de apă din acelaşi 
izvor. Mincau orice şi pe îndestulate. 
Stind în cadă luau masa — dieta nu 
era încă cunoscută pe atunci — primeau 
vizite, chefuiau sau moţăiau. Se spune 
că recordul în consumul de apă l-a 
obținut un oarecare abate: el a băut in 
prima zi 45 litri de apă, a doua zi 41 
litri și în zilele următoare 37 litri. Tra- 
tamentul ţinea pină în momentul cind 


pielea — saturată de apă — crăpa şi 
prin rănile deschise „boala ieșea din 
corp” — de multe ori împreună cu ul- 


tima suflare. 

Abia în anul 1769, doctorul David 
Becher recomandă să se bea apă direct 
din izvor; el cunoştea în mod evident 
efectul bioxidului de carbon care se de- 
gaja. Dar consumul se făcea tot în can- 
tități uriașe. Mai tirziu, predomină pă- 
rerea că nu trebuie să se bea decit 


a 


1,5 pină la 3 litri zilnic şi că nici şe- 
derea în băi nu trebuie exagerată. În 
prezent, durata este de 5 minute. 
Medicina oficială, care adoptase ini- 
tial un punct de vedere negativ față de 
tratamentul natural de la Karlovy Vary, 
a trebuit să capituleze în a doua jumă- 
tate a secolului XIX în faţa succeselor 
incontestabile obținute. De atunci, trata- 
mentul balnear se dezvoltă pe baze 
ştiinţifice. Tratamentul este mai puţin 
dureros şi mai eficient. El este concen- 
trat în citeva clădiri înzestrate cu la- 
boratoare şi aparatură complexă, se des- 
fășoară sub supraveghere medicală. Clă- 
dirile pentru cazarea pacienţilor se află 
în altă parte, căzile de lemn dispar. Se 
înalţă construcţii clădite cu gust şi 
creînd în ansamblu o ambianţă plăcută 
care — după părerea specialiștilor — 
joacă un mare rol in vindecarea bolilor. 


EEE era age Cîteva 
nume celebre 


Incendiile care au atins de-a lungul 
veacurilor orașul Karlovy Vary au dis- 
trus construcţii în stil gotic, renascen- 
tist, baroc. Au mai rămas citeva statui 
şi o biserică barocă. Dar oraşul s-a ri- 
dicat de fiecare dată la o nouă strălu- 
cire. Pe la jumătatea secolului al 
XVIII-lea se aflau aici doar 140 case 
de tratament; astăzi sint citeva sute. 

Stilul? Există aici o imitație a Burg- 
Theater-ului şi a Palatului de cristal 
din Viena, imitații după biserici orto- 
doxe și reședințe de vară antice, imi- 
taţii de case "țărănești englezeşti (cot- 
tage), de cetăți gotice germane, de că- 
sute de munte elveţiene, — răspindite 
pitoresc pe văi şi coaste de dealuri. 
Impresia cea mai puternică o produce 
însă stilul empire în care sint construite 
hotelurile şi sanatoriile. 

Poate că tocmai pitorescul regiunii a 
atras întotdeauna spre Karlovy Vary di- 
ferite personalităţi ale culturii mondiale. 
În cărţile de oaspeţi ale băilor găsim 
numele lui Puşkin, madame de Staël, 
Schiller, Turgheniev, Chopin, Mickiewicz, 
Smetana, Dvorak. La cei 74 de ani ai 
săi, Goethe și-a trăit aici romanul de 
dragoste cu adolescenta Ulrike; Beetho- 
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ven şi Bach s-au inspirat pentru crea- 
ţia lor; Paganini a entuziasmat prin 
arta sa auditoriul. 

Un rol însemnat joacă astăzi Karlovy 
Vary în viața Cehoslovaciei socialiste. 
Festivalul „Vara culturală la Karlovy 
Vary“ reunește anual în această loca- 
litate cele mai bune colective teatrale 
şi formaţii muzicale. Un capitol deosebit 
al noii istorii a orașului Karlovy Vary 
a fost scris de Festivalurile cinematogra- 
fice cunoscute în întreaga lume (anul 
acesta, în iulie, va avea loc al 14-lea). 
Din anul 1950, Karlovy Vary devine în 
fiecare vară, timp de două săptămini, 
un centru al artei cinematografice mon- 
diale. 

Sute de artiști de cinema, dintre cei 
mai buni, regizori, scenariști şi critici 
din întreaga lume fac aici schimb de 
experiență, iar cărțile de oaspeţi cu- 
prind nume noi: Ciuhrai, Sophia Loren, 
Visconti, Jean Marais, Daniela Rocca; 
nume mai cunoscute decit erau pe vre- 
muri numele regilor, și aceasta dato- 
rită artei cu cea mai mare răspindire 
în mase — cinematograful. 


EEE eee zeama Sticla 
regilor şi argila albă 


Karlovy Vary și-a cîştigat un renu- 
me mondial nu numai prin apele sale 
termale. Sticla provenită din fabricile 
Moser impodobeşte masa reginei An- 
gliei, a Papei de la Roma, a şahului 
persan, a președintelui Franţei. Sute de 
sticlari şi şlefuitori creează aici valori 
apreciate aproape ca şi aurul. Pe lingă 
tipurile tradiţionale, sticlarii de aici 
creează noi modele care încintă prin 
forma lor, prin culoare şi concepţie ar- 
tistică. 

Veacuri de-a rindul, în împrejurimile 
orașului Karlovy Vary se ardeau obiec- 
te din argilă albă, căutate pentru cali- 
tatea lor. Dar abia la inceputul seco- 
lului trecut, cind s-a stabilit că de fapt 
nu este vorba de o simplă argilă obiş- 
nuită ci despre cel mai pur caolin din 
întreaga lume, a început să crească fai- 


. 


Mină carboniferă de suprafață 
Vedere din Karlovy Vary 
dreapta Karlovy Vary, acum 110 ani 


ma porțelanului de Karlovy Vary. În 
oraş şi în împrejurimi există astăzi 
17 fabrici cunoscute în întreaga lume. 

La expoziţia de la Bruxelles din 1958, 
porțelanul de Karlovy Vary a primit 
„Marele premiu“ fiind recunoscut ca 
unul din cele mai bune din lume. În 
Elveţia, același porțelan se bucură de o 
înaltă apreciere. 


Putem oare compara Cehoslovacia de 
azi cu cea dinainte de război? Minele 
şi fabricile din regiunea de la poalele 
Munţilor Metaliferi, de la Karlovy Vary 
pină la Usti nad Labem, aparţin în pre- 


zent poporului. Anul trecut, în 
R. S. Cehoslovacă s-au extras 72,5 
milioane tone cărbune brun — de pa- 


tru ori mai mult decit în perioada ante- 
belică. O treime din această cantitate 
revine minelor din regiunea Karlovy 
Vary, două treimi aparţin unui alt bazin 
aflat sub Munţii Metaliferi, la 60 de 
kilometri mai la vest, în împrejurimile 
oraşelor Most și Duchov. 

S-a restabilit faima minelor din Mun- 
ți Metaliferi, producţia numeroaselor 
sticlării a crescut cu 50 la sută. În- 
treaga regiune este una dintre cele mai 
dezvoltate din punct de vedere indus- 
trial din R. S. Cehoslovacă. A 

lar băile? Faima lor crește continuu. 
Capacitatea băilor s-a ridicat: în anul 
1963, la Karlovy Vary au venit la tra- 
tament 50 000 de pacienţi. Se planifică 
extinderea capacităţii băilor la 120000 
de pacienţi anual. 

Numărul vizitatorilor din ţară și de 
peste hotare creşte şi în celelalte băi 
din Cehia de vest. La Mariánské Lázne 
s-au tratat anul trecut 30000 de per- 


soane, la Frantiskoe Lazne — 20000, 
în celelalte băi mai mici — 35000 de 
pacienţi în total. 


lată citeva însemnări dintr-o regiune 
străveche cu o istorie veşnic nouă. 


Zdenek KNEZEK 


corespondentul agenţiei 
CTK la Bucureşti 
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convorbire cu 


PHILIPPE DE SEYNES 


secretar 
general 
adjunct 


al 


O.N.U. 


Între 2—7 mai, țara noastră a avut ca oaspete pe domnul Philippe 

De Seynes, secretar general adjunct al Organizaţiei Naţiunilor Unite, şeful 

Departamentului pentru problemele economice și sociale al O.N.U. Invi- 

tat al ministrului afacerilor externe al R. P. Romiîne, Corneliu Mănescu, 
domnul Philippe De Seynes s-a aflat pentru prima oară în Romiînia. Pro- 

gramul domniei sale a cuprins o serie de întrevederi cu persoane oficiale, 

precum și vizite la diferite întreprinderi și instituţii științifice. 

© Cunoscîndu-i competența în problemele economice și sociale ale 

O.N.U., de care se ocupă din anul 1955 — ca și îndelunga sa activitate 

în calitate de expert și consilier în problemele financiare și economice 
„ale Franţei, membru al delegației țării sale la O.N.U. între 1949—1954 —, 


LUMEA i-a solicitat o convorbire. O redăm în cele ce urmează . 


Exprimîndu-ne dorința de a-i afla 
opiniile privind rolul 

și importanța relaţiilor economice, 
culturale și științifice 

pe plan mondial 

și dezvoltarea înregistrată 

în acest domeniu în ultimii ani, 
dl De Seynes ne-a spus: 


minind în izolare economică, în timp ce 
comerţul mondial oferă posibilități de 
accelerare continuă a dezvoltării. 

În mod pregnant, acest lucru îl con- 
statăm în Romînia. Cifre elocvente do- 
vedesc creșterea comerțului internaţional 
al Rominiei in cursul primilor ani ai 
şesenalului, ca şi ritmul rapid al spo- 
ririi producţiei industriale şi venitului 


— Este mai mult decît evident că as- 
tăzi există un interes crescînd pentru 
dezvoltarea relaţiilor economice, știinţi- 
fice și culturale între diferitele ţări ale 
lumii și cred că toate ţările, indiferent de 
orinduirea căreia aparţin, înțeleg astăzi 
dezvoltarea lor proprie în contextul dez- 
voltării întregii lumi. A devenit foarte 
greu şi inutil să incerci a progresa ră- 


naţional. Constatări similare pot fi fă- 
cute in multe ţări, ceea ce şi justifică 
faptul că se fac eforturi pentru a facilita 
relațiile economice ` internaţionale, pe 
baza avantajului reciproc, pe o bază de 
stabilitate și într-un cadru organizatorio 
corespunzător. Această situaţie se re- 
flectă în mod elocvent in lucrările Con- 


ferinţei internaţionale pentru comerț şi 
dezvoltare de la Geneva, la care Romi- 
nia participă activ. Este, desigur, cea 
mai mare întîlnire de acest fel convo- 
cată vreodată, nu numai prin numărul 
participanţilor, dar şi prin documentaţia 
publicată şi varietatea subiectelor abor- 
date. La Geneva nu -este vorba de co-- 
merţ în sine, ci de comerţ in legătură 
cu dezvoltarea economică a ţărilor. 

A devenit de asemenea evidentă im- 
portanța pentru dezvoltarea societăţii a 
intensificării relaţiilor pe planul științei 
şi al culturii. În ţările socialiste, acor- 
dindu-se un loc de frunte problemelor 
ştiinţei şi culturii în toate activităţile, s-a 
putut ajunge la realizarea unui progres 
rapid. Eu personal am avut prilejul, de 
pildă, cu ocazia vizitării Institutului de 
Inframicrobiologie, condus de protesorul 
Ștefan S. Nicolau, care a lucrat mult 
timp în Franţa la Institutul „Pasteur“, să 
constat progresele realizate de dv. în 
acest domeniu. Cu atit mai mult cu cit 
știința microbilor era considerată ca o 
specialitate a Franţei, a fost pentru mine 
revelator și extrem de impresionant să 
văd realizările dv. 

Pentru știință este cu deosebire folo- 
sitor de a colabora pe plan internaţio- 
nal. Nu este de dorit ca ţările să-şi 
epuizeze din resurse și să depună efor- 
turi pentru a descoperi după 10 ani 
ceea ce a fost deja descoperit de alţii. 
Ar trebui asigurată o comunicare cit 
mai rapid posibilă a tuturor cunoştin- 
telor ştiinţifice, astfel oa fiecare să ştie 
ce se face în altă parte și astfel să se 
poată organiza o largă colaborare inter- 
națională. Este de dorit ca diferitele 
eforturi ce urmăresc același ţel in dome- 
niul cercetărilor ştiinţifice să găsească 
un Sprijin in alte părţi, să fie comple- 
mentare. 


A devenit un lucru recunoscut și la 
Naţiunile Unite că pentru dezvoltarea 
științei şi coordonarea eforturilor consi- 
derabile pe care le necesită cercetările 
științifice, este necesar să se ajungă la 
forme de cooperare și de asociere inter- 
naţională. Prin O.N.U. am adus deocam- 
dată o mică contribuţie acestei pro- 
bieme, reunind anul trecut o conferinţă 
pentru aplicarea ştiinţei şi tehnicii în 
țările în curs de dezvoltare. Ca urmare 
se va constitui la O.N.U. un comitet 
ştiinţific care va face recomandări Con- 
siliuli Economic și Social în vederea 
adoptării unui program de acţiune pri- 
vind aportul științei şi tehnicii moderne 
la dezvoltarea economică a ţărilor sub- 
dezvoltate. Printre cei 18 membri ai 
acestui comitet se numără și un repre- 
zentant al oamenilor de știință din Ro- 
minia. 


Întrucît domeniul comerțului 
internațional reține 

în cel mai înalt grad atenția 

în zilele cînd 

are loc reuniunea de la Geneva, 

am cerut interlocutorului nostru 

să aprecieze rezultatele 

ce pot îi așteptate 

din marea confruntare a unor puncte 
de vedere atît de diferite. 


— Cred că esenţial este, a răspuns dl 
De Seynes, să înțelegem că intilnirea 
de la Geneva nu este un eveniment 
izolat. Numai prin ea însăşi, această 
conferință nu poate duce la transforma- 
rea rapidă şi profundă a condiţiilor în 
care se desfășoară comerțul mondial. 
Noi ştim cit de greu este să învingi anu- 
mite dificultăţi în domeniul comerțului 
internațional, să modifici anumite poli- 
tici, să schimbi anumite reguli comer- 
ciale care nu au acţionat totdeauna în 
favoarea țărilor slab dezvoltate. Trebuie 
să înţelegem că ne aflăm în fața unei 
probleme de durată şi de perseverenţă, 

Esenţial este faptul că de aci înainte 
Naţiunile Unite s-au sesizat de această 
problemă în ansamblul ei şi se fac efor- 
turi de a se ajunge la rezultate cu 
maximum de eficacitate. De pe acum şe 
întrevăd unele rezultate sigure, pozi- 
tive, la această conferință, şi anume o 
schimbare a mecanismului instituţional, 
care va permite Naţiunilor Unite să con- 
tinue opera începută prin această con- 
ferință în domeniul comerțului şi al dez- 
voltării, de a concerta eforturile sale, 
an de an, trimestru de trimestru şi poate 
chiar lună de lună, pentru adoptarea 
unei politici comerciale și a unor reguli 
ale comerțului internațional care să fa- 
vorizeze sau să uşureze dezvoltarea 
economică a țărilor siab dezvoltate. 
Deci, cred eu. în acest domeniu, insti- 
tuțional, conferința va avea rezultatele 
cele mai imediate. Cred, de asemenea, 
că la Geneva s-au degajat anumite idei 

ivind politica comercială şi că O.N.U. 
va putea să influențeze comerțul inter- 
național în spiritul şi cu obiectivele Na- 
țiunilor Unite. Se resimte astăzi necesi- 
tatea ca Naţiunile Unite să intre în scenă 
cu toată vigoarea spre a încerca să 
găsească soluţii reclamate de toate ţările 
și universal folositoare. 


Prevăd oare programele O.N.U. 
de anul acesta 
și alte întiîlniri 

sau acţiuni 
în domeniul cooperării economice ? 


Răspunsul secretarului general adjunct 
al O.N.U. ne semnalează: reuniunea 
Consiliului Economic şi Social al O.N.U. 
din iulie şi Adumarea Generală O.N.U. 
care, după toate probabilitățile, va avea 
loc în noiembrie. Aceste reuniuni vor 
avea o importanță deosebită, deoarece 
numai acolo se vor putea lua primele 
hotăriri decurgind din lucrările Confe- 
rinței pentru comerț şi dezvoltare. Con- 
siliul Economic și Social şi Adunarea 
Generală vor trebui să tragă din Confe- 
rința de la Geneva concluziile practice 
și să adopte recomandările corespunză- 
toare conform Cartei O.N.U. Prin ur- 
mare, cele două reuniuni vor avea o 
importanță mult mai mare decît reuniu- 
nile similare din anii trecuţi. 


Ce ne puteți spune 

despre vasta activitate 

de studiu și documentare 

a departamentului condus de dv.? 


— Anul acesta a. trebuit să ne reo- 
rientăm din cauza Conferinţei pentru 
comerț și dezvoltare chiar în cadrul Se- 
cretariatului O.N.U. şi cred că docu- 
mentaţia care a fost publicată a permis 
clarificarea multor probleme într-un do- 
meniu în care s-a lucrat prea puţin pină 
în prezent. Departamentul nostru pregă- 
tește acum un document care va trata 
problemele planificării economice, ceea 
ce cred că, de asemenea, va prezenta 
un anumit interes. Se va publica, deşi 
nu în timp util pentru sesiunea Consi- 
liului Economic şi Social, um material 
privind mișcarea internațională a capi- 
talurilor, încercînd să aducem anumite 
precizări pentru definirea termenului de 
„ajutor internaţional“. A apărut deja 
Anuarul Statistic pentru 1963 al O.N.U. 
și trebuie să apară în curind Anuarul 
Demografic. De altfel, anul viitor vom 
avea o conferință asupra demografiei la 
Begrad. Ultima conferință în acest do- 
meniu, din 1955, a avut loc la Roma. 


Deși scurtă, vizita a permis 
oaspetelui nostru, 

din întrevederile și locurile văzute, 
constatări 

despre care ține să ne vorbească: 


— Sînt deosebit de fericit că am venit 
în Romini: și m-am convins că politica 
țării dv. este într-adevăr o politică de 
cooperare deplină cu toate țările lumii, 
oricare ar fi regimul lor politic sau 
economic; aceasta este voința care se 
afirmă în mod constant din partea Ro- 
miîniei la reuniunile internaţionale și se 
manifestă prin numeroase acţiuni con- 
crete. 

A fost pentru mine un prilej fericit 
de a putea răspunde invitației amabile 
a ministrului dv. de externe și de a 


constata în toate întrevederile avute cu 
personalități politice romînești dorința 
de colaborare şi sentimentul viu al ne- 


cesității cooperării internaționale în 
toate domeniile. De altfel, inițiativele 
dv. la diverse întiiniri internaționale 
sint cunoscute. Subliniez îndeosebi rezo- 
luția asupra problemelor tineretului care, 
după părerea mea, este foarte intere- 
santă. Cind vedem dezvoltarea şi impor- 
tanpa care se acordă. tineretului în Ro- 
minia, această -inițiativă apare logică. 
În ce priveşte întreprinderile văzute, 
remarc Uzina 1 Mai, de la Ploieşti, în 
special pentru instalaţiile de foraj în 
domeniul petrolului, care par a fi dintre 
cele mai moderne și avansate din lume, 
permiţind efectuarea unor foraje pină 
la 7000 de metri adincime, instalaţii 
căre pină acum se fabricau numai în 
Statele Unite. Lucrul acesta m-a inte- 
resat foarte mult. De asemenea m-a in- 
teresat să văd condiţiile sociale în care 
se muncește acolo. Am vizitat apoi 
Uzinele 23 August şi am constatat și aici 
progresele realizate pe plan tehnic. 
Sint impresionat de amploarea con- 
strucţiilor noi din Bucureşti. Problema 
aceasta a locuințelor este o problemă 
care ne interesează mult și pe noi la 
Naţiunile Unite, constituind, într-adevăr, 
una din cele mai importante probleme 
ale societăţii moderne, din cauza afluxu- 


“lui de populaţie spre oraşe. Recent am 


creat la O.N.U. un comitet pentru urba- 
nistică şi locuințe din care face parte 
şi um arhitect romin, prof. G. Gusti. 
Problema este extrem de importantă şi 
au avut loo schimburi de vederi, sim- 
țindu-se şi aici necesitatea răspindirii 
largi a documentaţiei și experienţei. 


În încheierea convorbirii, 

dl De Seynes 

relevă 

din nou rolul O.N.U. 

în apropierea dintre națiuni: 


— Am fost totdeauna convins de im- 
portanța Naţiunilor Unite şi de aceea 
am şi acceptat postul pe care-l ocup şi 
la ora actuală. La început eram conştient 
că Naţiunile Unite nu pot încă în sufi- 
cientă măsură să influenţeze asupra so- 
luţionării diferitelor probleme. În de- 
cursul acestor 9 ani însă, am văzut 
sporind această influență, şi acum, cu 
prilejul  convocării Conferinței pentru 
comerţ şi dezvoltare, s-a văzut că acti- 
vitatea O.N.U. poate duce la ameliorări 
sensibile. Mulţi au fost sceptici că Na- 
țiunile Unite vor putea organiza această 
conferință și acum, cînd ea e în plină 
desfăşunare, s-a văzut că, alături de sta- 
tele mari, importanța şi ponderea naţiu- 
nilor mici a crescut mult. Nu sintem 
încă ajunși la ţintă, dar cred că am 
realizat un progres real în domeniul 
îmbunătăţirii relaţiilor economice inter- 
naționale. 

De aici, voi pleca la New York — 
pentru o săptămină sau două — şi apoi 
mă voi întoarce la Geneva. 

Îmi voi “aminti totdeauna cu plăcere 
de vizita mea în Rominia. 

C. RĂDUCANU 


CITY 


centrul 
financiar 
al Londrei 


Există nu una, ci citeva Londre. Di- 
mensiunile lor în kilometri pătrați va- 
riază de la ordinul unităților la ordinul 
miilor şi ele se inveleso una pe cealaltă, 
în straturi succesive, ca foile unei cepe. 
În centru, e „Cetatea“ — celebrul şi 
minusculul City, cu o suprafaţă de abia 
doi kilometri pătraţi şi jumătate. În jur, 
douăzeci şi opt de burguri (burroughs) 
alcătuiesc la un loc comitatul Londrei, 
cu cei 303 kilometri pătrați ai săi. Şi 
mai întinsă e Londra postală (683 kilo- 
metri pătraţi), debordată, la rindul ei, de 
Londra oficială (1863 kilometri pătraţi). 
Dar autoritatea poliţiei londoneze se e- 
xercită pe o arie cu încă şapte kilometri 
pătrați mai mare, în timp ce „Compania 
de transporturi în comun a Londrei“ cu- 
prinde, în ochiurile reţelei sale, peste 
cinci mii kilometri pătrați. 

Dacă marota englezilor tipici îl pre- 
ocupă pe călător, el va da prioritate 
City-ului. Aici se lovește la fiecare colţ 
de anacronismul vestimentar gambetă- 
jachetă-umbrelă, toate trei negre, toate 
trei omnisezonale, toate trei indiferente 
la starea timpului. Şi poate că, la vede- 
rea lor, călătorul se va simţi ispitit să 
exclame : 

— Ah! Iată-mă, în sfirşit, în Anglia! 


BOND STREET 


Greșeală ! Nu se află în Anglia, ci în gai k d 
City. De fapt, pălăria rotundă şi tare, pi i 
redingota severă, de aroială desuetă şi 
umbrela cu faldurile strînse în chingi şi Vedere din centrul 
balansată pe antebraț chiar pe zilele pe ră 
cele mai senine (există şi din astea!) catedrala St. Paul 


sint tot atit de specifice ca și livreaua 
şoferului, fireturile portarului sau fra- 
cul chelnerului. Specifice nu pentru o 
țară, ci pentru o profesie. În cazul de 
faţă, pentru cea de clerk (funcţionar) în 
„Cetate“. 


Bizară  aglomerațiune, acest City! Aspect cauia 
Populaţia lui lucrătoare e de cinci sute City-ul 
de mii de persoane, care îl invadează londonez 


dimineaţa şi îl abandonează seara. Pen- 
tru un răstimp mai lung sau mai scurt, 
li se adaugă cotidian un milion de 
oameni, care vin aci cu treburi. Dar 
locuitori permanenţi nu există. În City 
nu doarme nimeni, nici măcar noaptea, 
care aparţine paznicilor. Căci în inima 
Londrei nu e loc pentru domicilii, ci 
numai pentru sedii. 
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[e EDR TA ESEE ENE e 
cui ă E o Salca financiară, ale cărei ventri- 
"cote — Banca Angliei şi Bursa — 
-=  pompează singele metalic al aurului şi 
„pe cel foşnitor al hirtiilor de valoare 
-~ spre cele mai îndepărtate colțuri ale 
lumii. E de ajuns o extrasistolă, o mică 
palpitaţie — şi la Melbourne se fac şi 
se desfac averi, la New York se stir- 
neşte panică, la Capetown se nasc spe- 
ranțe, la Hongkong se dă faliment, la 
Montreal se înregistrează sinucideri. 
Cardiologi  impasibili, mulţi dintre 
purtătorii de gambelă şi umbrelă lucrea- 
| ză la Banca Angliei. „Bătrina cucoană 
| de pe strada Threadneedle“, cum i se 
| spune familiar şi ireverențios, a renun- 
tat la orice cochetărie de la sfirşitul 
secolului al XVill-lea, cînd, după o pă- 
țanie dezagreabilă, s-a pitit ín spatele 
unui masiv şi inestetic parapet de pia- 
tră. Iritat de niște legiuiri pe care le 
găsea prea favorabile catolicilor, lordul 
Gordon, în fruntea a patruzeci de mii 
| de protestanți fanatici, a năvălit in bu- 
-~ doarul venerabilei doamne, violentind-o. 
De atunci, ea a rămas cu frica — sau 
cel puțin aşa pretinde — motiv pentru 
care îşi aduce, in fiecare seară, un de- 
taşament de pază, alcăátuit din cinci- 
sprezece chipeşi ostaşi ai regimentelor 
de gardă. Dar între tinerii cu cuşme 
lungi şi bătrina cu seiluri pline nu se 
petrece nimic licenţios. Ea ii ţine în 
holul de la parterul pavilionului prin- 
cipal, obligindu-i să ocolească cu grijă 
coloanele corintice sau vitrinele cu mo- 
nede ale tuturor timpurilor şi să calce 
precauţi pe pardoseala mozaicată, înfă- 
-țişind tranzacţii ale zarafilor din anti- 
chitate. 
Să fi fost o iluzie acustică? Nimerin- 
du-mă odată în pustietatea nocturnă a 
City-ului, mi s-a părut că de fiecare 
zid se reverberează ecoul paşilor saca- 
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= daţi ai celor care, cu arma pe umăr, 


ocrotesc tezaurul britanic. 


LA Taurii 
și 
urşii 


„Cetatea“, căreia i se mai spune şi. 


„cea mai financiară milă pătrată din 
k lume“, dispune — cel puțin nominal — 
de două burse. Una, Royal Exchange, se 
7 înalță chiar în fața Băncii Angliei (su- 
=~ biect de meditaţie: cea dintii bursă este 
„cu peste o sută de ani mai in virstă 
decit cea dintii bancă). Clădirea actuală 
reprezintă a treia versiune a sediului ei 
și datează de la mijlocul secolului tre- 
cut, făcind o agreabilă excepție de la 
moda neogoticului care bintuia pe a- 
tunci. Bursa nu e o invenţie cu patent 
britanic, cum stăruie mulţi să creadă. 
Cind a creat-o, în 1568, Thomas Gres- 
ham, favorit al reginei Elisabeta, a avut 
un model care funcţiona cu eficacitate 
dincolo de canalul Minecii: bursa din 
Anvers. 

Dar Royal Exchange a fost urmărit 
de ghinion. A ars in 1866, a ars in 
1938. Şi „s-a ars“ atunci cind s-a ivit 
concurența celei de a doua burse — 
„Stock Exchange. După un lung şi ne- 

A cavaleresc turnir cu un adversar care 


avea mai multe resurse și mai puține 
scrupule, Royal Exchange-ul s-a recu- 
noscut învins şi a ieşit la pensie. Azi 
este paşnica gazdă a Muzeului londo- 
nez de antichităţi, al cărui conservator 
mi-a arătat, cu o deosebită mindrie, cea 
mai recentă achiziţie a sa, un cap al 
zeului Mithras. Descoperirea, făcută în- 
timplător, la citeva zeci de metri dis- 
tanță de Muzeu, de instalatorii unui- nou 
cablu telefonic, ridica o problemă: cum 
ajunsese aci imaginea în piatră a aces- 
tui spirit al luminii din cultul mazdeean? 
Un an mai tirziu, cu prilejul unei noi 
vizite, am aflat dezlegarea enigmei. Un 
templu, ridicat de adoratorii divinității 
persane din  rindurile ocupanților ro- 
mani ai insulelor britanice, se ascundea 
de optsprezece veacuri, neştiut de ni- 
meni, dedesubtul templelor de azi ale 
banului. 

În apropiere, pe strada Throgmorton, 
victoriosul Stock Exchange întoarce a- 
rogant spatele rivalului său nefericit. E- 
xact trei decenii (1854—1884) i-au fost 
necesare pentru a-şi dura, completa, 
dezvolta, renova şi înzorzona somptuoa- 
sa reședință, faţă de care cea mai ca- 
ritabilă atitudine este de a o trece sub 
tăcere. În schimb, cele ce se intimplă 
in interiorul ei merită atenţie. 

Dacă după citeva zile petrecute la 
Londra, calmul britanic continuă să fie 
un mit, nimic nu poate sluji mai bine 
la demolarea lui decit un scurt contact 
cu bursa. De la galeria rezervată publi- 
cului, incerci senzaţii asemănătoare cu 
cele ale lui Egon Erwin Kisch, cind s-a 
oprit pe buza fierbinte a craterului vul- 
canic de la Paricutin. Cu deosebirea că 
aci fumul ţişneşte nu din măruntaiele 
muncite de o indigestie geologică ale 
Terrei, ci din sute de pipe, trabuce şi 
țigări, iar lava abstractă care colcăie 
sub picioarele tale ameninţă să se re- 
verse nu pe niște povirnişuri muntoase, 
ci peste consiliile de administrație ale 
societăţilor anonime, înghițind în drumul 
ei economiile de o viaţă întreagă ale 
micilor acţionari. Impresia e cu atit mai 
zdrobitoare. 

În incinta Bursei, populată şi ea de 
jachete (gambetele şi umbrelele au ră- 
mas la garderobă), domneşte cea mai 
neenglezească agitaţe: agenţi neengle- 
zeşte congestionaţi aleargă de colo pină 
colo cu neenglezească grabă, vociferind 
neenglezesc de violent, in cadrul unui 
fel de meci ciudat care-i opune pe toţi 
tuturor. Unii sint stoch-jobbers, alţii sint 
stock-breakers. Primii tratează numai in- 
tre ei, stabilind cursurile, ceilalţi sint 
misiţii care intermediază pentru marele 
public. Toate sistemele de semnalizare 


“sint folosite, de la gestul cel mai dis- 


cret (o înclinare din cap e suficientă 
pentru a încheia o afacere de milioane), 
pină la peroraţia cea mai patetică. Ase- 
menea unei academii care veghează ge- 
loasă la limitarea numărului de membri, 
Stock Exchange-ul nu acceptă un nou 
agent decit după moartea sau retrage- 
rea unuia vechi şi atunci numai cu plata 
unor taxe şi cotizaţii echivalente cu 
venitul anual al unei familii înstărite. 
Ca în toate bursele lumii, se joacă şi 
aci à la hausse și à la baisse. Din mo- 
tive pe care nimeni nu a izbutit să mi 
le explice, speculanţii care mizează pe 
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creşterea cursurilor se numesc „tauri“, 


cei care se inavuţesc din crahuri sint 
porecliți „urși“. Între coarnele străpun- 
gătoare ale unora şi ghearele sfişietoare 
ale celorlalţi se desfăşoară procesul a- 
cela complicat şi ilogic pînă la absurd, 
conform căruia soarta unei exploatări 
petroliere din Borneo sau a unei mine 
de cupru din Peru se decide nu în func- 
ție de cantitatea şi valoarea productiei, 
ci de oapricioasele interese ale unei 
burse aflate la zeci de mii de kilometri 
distanţă. 


Si 
monumentum 
requiris... 


În City sînt şi citeva biserici. Pre- 
zența lor, intr-un cartier în care gar- 
nisirea buzunarelor are o incontestată 
precedență asupra mintuirii sufletelor, 
pare să ilustreze scurta rugăciune a lui 
sir Jacob Astley, în ajunul bătăliei de 
la Edgehill (1642): 

— Dumnezeul meu, tu ştii mai bine 
ca oricine cit de ocupat voi fi azi. De 
aceea, Doamne, tu ţine-mă minte pe 
mine, chiar dacă eu te voi uita pe tine, 

Poate că tocmai un astfel de me- 
mento pentru stăpinul ceresc este şi 
catedrala St. Paul. Din nefericire, însă, 
numai Dumnezeu, de sus, o poate con- 
templa in toată splendoarea ei. Înghe- 
suită intre o sumedenie de clădiri ce- 
nuşii cu firme comerciale, nobila sta- 
tură a acestui admirabil monument al 
Renaşterii engleze nu este accesibilă 
privirilor, în ansamblul său, din nici un 
punct al „Cetăţii“. 

Şi e mare păcat. Un păcat săvirşit 
dacă nu împotriva Domnului, în orice 
caz impotriva frumosului. Pentru că „bi- 
serica a cărei parohie e întreg imperiul 
britanic“ — cum se spunea pe vremuri 
— e capodopera lui Cristopher Wren, 
Eramantele Angliei. Zidurile sale, din 
piatră de Portland, patinată de fum şi 
umezeală, sint incoronate de un dom 
amplu, mai îndrăzneț decit contempora- 
nul său, Domul Invalizilor, pe care 
Mansart îl construia la Paris, tot la 
sfirşitul secolului al XVIII-lea. Deşi lu- 
crată in două stiluri — corintic la bază 
şi compozit în porţiunea superioară — 
rezultanta e un tot armonic, care nu 
strepezeşte ochiul ca alte metisări arhi- 
tectonice. 

Interiorul este şi el un amestec — pe 
o temă gotică, variaţii de Renaștere cla- 
sică. E locul de veci a numeroase per- 
sonaje ilustre, cu precădere militari. Du- 
cele de Wellington, de pildă, se odih- 
neşte aci veghiat de propria şi imensa 
lui statuie ecvestră, nu departe de un 
alt învingător al lui Napoleon, amira- 
lul Nelson. Sarcofagul lui a avut o 
soartă neobişnuită. Sculptat de Bene- 
detto Rovezzano pentru cardinalul Wol- 
sey, această mobilă funerară a fost pe 
placul lui Henric al VIll-lea, care l-a 
surghiunit pe cardinal şi i-a confiscat 
sarcofagul. Dar des căsătoritul rege a 
fost ingropat la Windsor şi artisticul si- 
oriu a rămas mneocupat timp de trei 
sute de ani. Numai eroul de la Trafal- 
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gar a fost socotit vrednic de el, poale 
ca o compensație pentru faptul că ră- 
măşiļele lui păminteşti fuseseră aduse 
în Anglia într-o butie de rom (goală, 
evident). 

Printre mormintele atitor  lorzi-ma- 
reşali sau baroni-generali, întilnești, a- 
proape cu un suspin de uşurare, pe cel 
al lui Alexander Fleming. Ca şi căpete- 


bătătorite ale zidarilor Thomas și Ed- 
ward Strong, ale dulgherilor Grinling 
Gibbons şi Jonathan Maine, sau ale fie- 
rarilor Francis Bird și Caius Cibber, 
meşterii care, fringind rezistența rocii, 
lemnului și metalului, au dat viață fan- 
teziei creatoare a lui Wren. 


na acuzație a fost veştejită de Pope în 
distihul : 

Columna Londrei spre cerul luminos 

Brutal iși nalţă denunţul mincinos. 

Cel de al doilea Mare Foc a mușcat 
și el, cu dinţii lui de pălălaie, d?n 
trupul City-ului. Pe autorii lui nu-i va 
reabilita nici un poet, pentru că aici 
nu mai e vorba de o supoziție gratuită 
şi calomnioasă, ci de o certitudine: in- 


niile de oști, vecini ai săi întru somnul „Pe ruta cendiul a fost provocat de bombele lan- 
etern, descoperitorul penicilinei şi-a pu- Marilor de penuhi lui Goering in EAE, 

i bilantul activităţii tot în vieţi i brie 1940. Arsura nu a cruțat nici chipu 
tut face bilanţ t t Focuri ridat de secole al Guildhall-ului, sediul 


omeneşti. Numai că nu ucise, ci salvate. 

În transeptul de nord, deasupra lo- 
cului unde e îngropat constructorul ca- 
tedralei, o tăbliță glăsuiește: „Si mo- 
numentum requiris, circumspice”. Şi, in- 
tr-adevăr, dacă vrei să-i vezi monu- 
mentul, n-ai decit să te uiţi în jur. O- 
magiul adus de tăbliță e meritat, dar 
postum. Cit a trăit, Wren. a fost ţinta 
unor furibunde atacuri din partea cercu- 
rilor influente de la curte, care i-au 
impus modificări ale planului, l-au bom- 
bardat cu critici şi acuzaţii, i-au supri- 
mat salariul pentru a-l sili să termine 


Două incendii se înscriu în istoria 
Londrei, sub numele — cu inițiale ma- 
juscule — de Marele Foc: unul în 1666, 
celălalt în 1940. Ambele au strins în 
brațele lor arzătoare „Cetatea“. Primul 
a izbucnit accidental într-o brutărie de 
pe ulița Pudding Lane şi a devorat în 
cinci zile 460 de străzi şi peste 13000 
de case, adică patru cincimi din orașul 
de atunci. Îl comemorează flacăra veș- 
nică ţişnind din urna aurită de pe virful 
unei coloane dorice, ridicată spre peri- 
feria City-ului, în apropierea Tamisei și 


Primăriei, care... Dar mai întii o preci- 
zare: a nu se confunda Primăria „Ce- 
tății” cu Consiliul municipal al Londrei, 
recent adus în actualitate de alegerile 
in care laburiştii au dobindit majorita- 
tea. Consiliul municipal e o simplă ad- 
ministrație, ale cărei sarcini se limitează 
la asigurarea bunului mers al citorva 
sute de şcoli, spitale, muzee şi biblio- 
teci, la curățirea celor 3800 de kilo- 
metri de străzi, la reglementarea trans- 
portului în comun al celor două mili- 
oane de pasageri cotidieni ai metroului 
şi al celor șapte milioane de călători ai 
autobuzelor, la furnizarea a șase miliar- 


A. mai repede lucrările şi, in cele din ur- intitulată laconic „Monumentul“. Dis- de de kilowaţi-oră pe an pentru nevoile 
k mă, l-au concediat ca pe un lacheu. pneea provocată de urcarea celor 345 Nb i da a pie icnplialei EFT pesem la 
f Tăblița de acum e o copie. Cea veche de trepte e compensată de priveliștea pe-o Ta tra me pac Ap ETa 
P> a fost sfărimală de una din bombele unică pe care ţi-o oferă asupra întregii iilioa de a irina Ati Si abate di 
| hitleriste care, în aprilie 1941, au lovit crapă ace ă PONEI, de. PARA T miti uae aer i ; 
5 ie i ; cum a numit-o părin spiritua ON ELAR 
S Nas bifa roni pnaka, Fipa voin dia cele Robinson, Daniel Defoe. O E ivelişte cam Dar prestigiul — PRESTIGIUL ! as 
fo zece monumente mai înalte ale lumii, bruiată, e drept, din pricina zăbrelelor parļine Primăriei, iar aceasta aparţine 
F ea a servit ca punct de reper londonez care înconjoară galeria superioară, pen- „Cetății“. Lordul-Primar împărăţește pes- 
| avioanelor cu cruci încirligate pe aripi. tru a împiedica pe aspiranţii la sinu- te iai 4 900 de suflete (trupurile res- 
f Dacă clădirea ei nu a fost nimicită cu cidere (recrutați printre cei cu inima pective: sint ale proprietarilor de între- 
à TOR p : , He e DAE ; à prinderi cu sediul în City), în schimb cît 
desăvirşire în cursul celui de al doilea zdrobită de inlidelităţile Bursei vecine) de mărețe îi sînt atribuţiile ! În reședința 
s război mondial, aceasta se datorește spi- să facă de acolo saltul spre neființă. lui oficială — Mansion House — care 
R ritului de sacrificiu cu care au apărat-o Căci înălțimea e respectabilă — 61,50 de se află în același perimetru, în ime- 
A zi şi noapte detașamentele de voluntari, metri — şi corespunde, zice-se, distan- diata apropiere a Băncii Angliei, şi pe 
E alcătuite din simplii cetățeni ai Londrei. tei exaote dintre baza „Monumentului“ care Dickens o asemuia cu un palazzo 
Stingind incendiile care in citeva rînduri şi locul unde a izbucnit incendiul. O in- italian, se dau citeva din cele mai cău- 
fr amenințau să o distrugă, mîinile lor saripție a dăinuit pe coloană un secol şi tate baluri anuale ale Londrei ; perechile 
să bătătorite Sa id Ă pt e 2 ; FĂ pa valsează aci într-o „sală egipteană“, 
ătătorite de muncă au păstrat neatinse jumătate, aruncind pe umerii catolicilor care, în afară de nume, nu are nimic 
podoabele lucrate de miinile la fel de vina pentru această calamitate. Neronia- comun cu ţara faraonilor. Iar la Guild- 
s hall, de fiecare 9 noiembrie, Lordul- 
Primar prezidează — în robă şi perucă — 
un banchet în cadrul căruia tradiționala 
3 MDA AISI IT AS OREI SA ET E E E PN) AETS ROA EEE EA TET EEE supă de broască țestoasă este oferită cu 
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O veche construcție din Londra — Podul Tower de peste Tamisa 
EOE AV META SUENE MOPE SSATP RACE, PTL CITE DIE LUI ie IC SA DEI ET ZT PIE AES E LS 


imiparțialitate atit miniștrilor, cit şi frun- 
tașilor opoziţiei. A 

„Sala cea mare“, unde are loc festi- 
nul, a fost odinioară teatrul unor eve- 
nimente mai puţin sărbătorești. Aci a 
fost judecată şi condamnată la decapi- 
tare lady Jane Grey, după ce apucase 
să fie regină a Angliei timp de nouă 
zile. Aceeași soartă a avut-o medicul 
personal al Elisabetei I-a, Lopez, acu- 
zat că ar fi vrut să-și otrăvească su- 
verana, căreia excesul de apetit îi pro- 
vocase o trecătoare indigestie. 

Dar zestrea principală a Guildhall-ului 
e biblioteca lui. După Marele Foc din 
1940 i-au rămas numai 135 000 de volume. 
Din fericire însă citeva din comorile 
cele mai de preț au supraviețuit. Şi 
poate mai mult chiar decit la vederea 
primei charte, promulgată în 1067 de 
Wilhelm Cuceritorul, gheara 'emoției îţi 
încleștează inima atunci cînd desci- 
frezi, îm josul unui act de cumpărare 
al unei case în cartierul Blackfriars, 
semnătura lui Shakespeare. Şi e firesc 
să fie așa: la urma urmelor, dintre cei 
doi William, primul a cucerit o singură 
țară, cel de al doilea — lumea in- 
treagă. 


Nicolae MINEI 


„COSMOSUL 


LICHID“ 


Deşi uniformă prin imensitate, simplă 
prin peisaj, marea a solicitat, deopo- 
trivă, inspirația poetului şi pasiunea 
ştiinţifică, fiind un necontenit teren de 
încercare a curajului şi inventivității 
umane. 

Suprafețele oceanelor şi mărilor deve- 
nind cunoscute, pe om au început să-l 
preocupe tainele  adincurilor. Asaltul 
asupra necunoscutului marin ridică însă 
probleme extrem de dificile. 

Apa este de 800 de ori mai densă decit 
aerul. La fiecare 10 m, presiunea supor- 
tată de corpul omenesc alundat în apă 
creşte cu o atmosferă, ceea ce, pentru 
un om de corpolență mijlocie, echiva- 
lează cu 17000 kg. Dacă raportăm 
această creștere la adincimea marilor 
fose ale Pacificului, ajungem la pre- 
siuni de peste 12000 atmosfere. Schim- 
barea presiunii cauzează şi alte neajun- 
suri organismului omenesc, ca intoxica- 
tia cu oxigen, care poate provoca pier- 
derea cunoștinței și chiar moartea. De 
asemenea, absorbirea intensă a azotului 
de către țesuturi produce tulburarea 
funcţiilor cerebrale — aşa-numita 
„beţie a adincului“. 

Dar cum necunoscutul și piedicile nu 
l-au descurajat pe om niciodată, şi în 
cazul de față soluţiile nu au întir- 
ziat să apară. 

Fie că este vorba de echipamentul 
scafandrilor, de simple măşti sau de 
moderne batiscafe, toate au devenit mij- 
loace din ce în ce mai răspindite şi mai 
eficace de cucerire a „cosmosului lichid“. 

Şi cum, în ultimul timp, batiscafele 
s-au arătat a fi cele mai sigure nave ale 
adincurilor, ne vom opri puţin asu- 
pra lor. 

În anul 1911, apele strimtorii Gibraltar 
au fost „cimpul de experiență“ al primei 
„nave“ încercată de constructorul me- 
xican, inginerul Hans Hartman. Deşi 
forma hidrostatului (cum a fost numit) 
era contraindicată — cilindrică în loc 
de sferică — iar construcția s-a dove- 
dit primitivă, el a putut totuși să ajungă 
pînă la 458 m adincime, un adevărat 
record pentru timpul acela. Acest aparat, 
mult perfecționat, a fost folosit cu suc- 
ces în cercetările arheologice din zona 
de litoral a Mediteranei. 


De o deosebită apreciere s-a bucurat 
hidrosiatul construit de un inginer so- 
vietic, cu ajutorul căruia, în 1923, a 
fost găsită o navă engleză scufundată 
în adincurile Mării Negre. 

Dificultăţile de construcţie ale acestor 
prime „nave ale adincului” au fost în- 
delung analizate de profesorul american 
William Beeke, care și-a dat seama de 
inconvenientul pe care îl creează forma 
lor cilindrică. Ca urmare, împreună cu 
inginerul Barton, el a construit o batis- 
feră cu diametrul de 1,45 m, ai cărei 
pereți aveau grosimea de 3,2 cm. Prima 
coborire a avut loc în zona insulelor 
Bermude, la 6 iunie 1930, pină la o 
adincime de 240 m. Dar acesta nu a fost 
decit începutul. Peste citeva zile, cei doi 
ingineri au coborit la 300, şi apoi la 
425 m. O altă încercare, făcută în 1932, 
a stabilit un nou record — 660 m, iar la 
15 august 1934 ei au atins adincimea de 
923 m, ceea ce părea de-a dreptul un 
„Miracol“. 

În 1948, cu ajutorul unei noi cabine 
— așa-numitul bentoscop — Barton a 
izbutit să atingă, nu departe de Los 
Angeles, 1 360 m. 

În acelaşi timp, s-au adus o serie de 
perfecționări şi batiscafului sovietic con- 
struit în 1936, care a fost amenajat pen- 
tru cercetări oceanografice. Un altul, 
complet nou, a fost construit în 1944. 
Mai amintim construirea în 1951, în 
Japonia, a  hidrostatului  „Kuro-Sivo”, 
putind lua la bord 4 persoane, hidrosta- 
tele construite de inginerul Galazzi în 
Italia sau cele construite în Franţa. 

Dar acest mod de cercetare a adincu- 
rilor a început să nu mai mulțumească 
pe oamenii. de știință: atit batisferele 
cît şi hidrostatele nu erau indepen- 
dente; de aceea, deplasarea lor sub apă 
era mult stinjenită de tubul de aerisire. 
Astfel, s-a ivit necesitatea de a se con- 
strui o navă de adînc cu mai multă 
mobilitate și care să ofere mai multă 
siguranță în ceea ce priveşte aerisirea. 
Cel care și-a propus să înlăture aceste 
neajunsuri a fost celebrul constructor 
August Piccard. Utilizind aceleași prin- 
cipii care au stat la baza construirii 


Mezoscaful în momentul lansării la apă 


balonului stratosferic, Piccard a con- 
struit, cu ajutorul Fondului naţional 
belgian de cercetări ştiinţifice, primul 
„balon“ submarin, F.N.R.S. 2. Mult per- 
fecționat cu ocazia construirii unui nou 
tip — F.N.R.S. 3, acesta a coborit în 
1948, condus de un pilot automat, pînă 
la o adincime de 1380 m. În august 
1953, avind la bord doi ofiţeri, Willm 
și Honot, F.N.RS. 3 s-a scufundat la 
2000 m, pentru ca în anul 1954 să 
ajungă la 4050 m. 

Între timp, August Piccard şi fiul său, 
Jacques, au construit batiscaful „Trieste“, 
a cărui lungime depășea 15 m, avind 
diametrul de 3,50 m. În anul 1953, 
„Trieste“, cu cei doi făuritori ai lui, a 
coborit la adincimea de 3150 m. Cum- 
părat de către americani în 1959, 
„Trieste“ şi-a îmbunătăţit recordul cu 
ocazia explorării fosei insulelor Ma- 
riane. În sfîrşit, la 23 ianuarie 1960, el 
a atins adincimea de aproape 11000 m. 
Pentru prima oară, 'omul a putut privi 
de aproape tainele „continentului albas- 
tru“, misterioasa lume submarină. 

Concomitent cu aceste cercetări, oa- 
menii de știință şi-au continuat inves- 
tigaţiile pentru găsirea de noi posibili- 
tăți în vederea expiorării bogățiilor 
subacvatice, precum şi pentru proteja- 
rea organismului omenesc în mediul 
marin neprielnic. Pe această linie se 
înscriu îndeosebi experiențele francezu- 
lui Cousteau, care a reușit, vara tre- 
cută, să instaleze la 10 și 25 m 
adincime în Marea Roșie două căsuțe 
laborator, în care a trăit timp de peste 
o lună de zile impreună cu colabora- 
torii săi. 

Vizitatorii Expoziţiei naţionale elve- 
tiene au ocazia să vadă la lucru, în lacul 
Leman, primul submarin turistic — 
„mezoscaful A. Piccard“. Cu o capaci- 
tate de 40 de; locuri și putind să se 
afunde pină la aproximativ 2000 de 
metri, acest vehicul modern al adincu- 
rilor marine va putea purta curind pri- 
mul grup de turiști spre lumea necu- 
noscută a oceanelor. 


Alexandru ROŞU 
candidat în ştiinţe geografice 
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Goldwater 
şi dreapta 
americană 


Pină în toiul verii cind convențiile 
celor două partide, democrat şi repu- 
blican, vor desemna pe candidaţii la 
preşedinţia S.U.A., viaţa politică ame- 
ricană este arena unor aprige lupte de 
culise, manevre şi dueluri oratorice 
între pretendenți, care se desfăşoară 
după toate regulile și bineînţeles trucu- 
rile probelor sportive eliminatorii. 

În această semi-finală electorală au 
loa în diferite state așa-numitele pri- 
maries — un fel de „test“ al populari- 
tății pe scară locală care reflectă de 
fapt măsura în care un pretendent sau 
altul se bucură de favorurile mașină- 
riei politice locale şi ale boss-ilor elec- 
torali. Pină acum s-au ținut asemenea 
primaries în statele New Hampshire şi 
Illinois, Massachusetts, Pennsylvania și 
Texas în cadrul partidului republican ; 
la democrați Lyndon Johnson şi-a asi- 
gurat calificarea în finală și-și des- 
fășoară campania electorală din locul 
socotit a fi cel mai favorabil: Casa 
Albă. Singura problemă nerezolvată în 
partidul democrat este candidatul la 
vicepreședinţie, ceea ce i-a făcut pe 
iubitorii de  calambururi să spună că 
„1964 este un an de alegeri viceprezi- 
denţiale”. 

Semnificația celor cinci primaries re- 
publicane a constat tocmai în prilejul 
ce l-au oferit de a verifica ceea ce s-a 
numit „Goldwater boom“, formula pu- 
blicitară sub care a fost lansat în cursă 
pretendentul forțelor de dreapta. For- 
mula fi aparţine însuși senatorului de 
Arizona, care cumulind și funcţia de 
patron al unui sistem de magazine uni- 
versale, a procedat ca și firma sa atunci 
cind lansează un produs nou: pre- 
tinde că... îl cere piaţa. El a declarat cu 
o perfectă lipsă de pudoare că a accep- 
tat „să-și arunce pălăria în ring“, adică 
să intre în cursa republicană, deoarece 
ar exista în ţară „un curent, un val 
Goldwater”. Acest „curent“ el îl prezenta 
ca o reacţie faţă de politica urmată în 
ultima perioadă de fostul preşedinte 
Kennedy, atit în problema internă ma- 
joră a drepturilor negrilor, cit și în 
problemele externe legate de atenua- 
rea războiului rece şi a incordării in- 
ternaţionale. 

New Hampshire — stat cu tradiţii 
conservatoare consacrate — i s-a părut 
ambițiosului senator ca cel mai potrivit 


pentru a demonstra existența acestui 
boom. S-a instalat aici cu luni înainte 
şi a început să răscolească metodic 
casă cu casă, să însceneze momente 
fotogenice pentru a cuceri zilnic aten- 
ţia presei, să ţină discursuri la radio 
şi să dea interviuri la televiziune, plă- 
tite cu minutul de emisie. La capătul 
acestui gigantic efort, în fruntea listei 
a fost ales Cabot Lodge, oare se află la 
Saigon ca ambasador al S.U.A., iar 
Goldwater a ieșit — cum spun ameri- 
canii — cel mai bun pe locul doi. Chiar 
și un ziar sobru ca New York Times 
constata malițios: „În cursa republi- 
cană din acest an, regula pare să fie: 
cu cît alergi mai tare, cu atit avansezi 
mai puţin“. 

Barry Goldwater nu s-a lăsat covir- 
şit de acest eşec şi s-a apucat cu o 
energie neobosită de campania din 
Illinois, unde știa oricum că nu va mai 
avea de-a face cu concurența neloială 
a unui adversar absent: Cabot Lodge 
nu figura pe listă. În aceste condiţii, 
senatorul de Arizona a ieşit primul. El 
a obținut însă numai 63 la sută din 
voturile republicane, deoarece sena- 
toarea Margaret Chase Smith, care nu 
contează în cursă, oferea o alternativă. 
Se subliniază totodată că în același stat, 
Illinois, la alegerile pentru desemnarea 
unui nou guvernator, omul lui Gold- 
water, William Scott, a fost învins în 
mod categoric de către Charles Percy, 
un „liberal“. 

În Massachusetts, Cabot Lodge a iesit 
din nou primul, urmat la distanță de 
Goldwater, Nixon, Rockefeller, iar în 
Pennsylvania pe locul întîi s-a situat 
guvernatorul acestui stat, William Scran- 
ton, care nici nu și-a anunţat participa- 
rea la cursa republicană, urmat în ordine 
de Lodge, Goldwater, Nixon, Rockefel- 
Jer. În Texas, roata norocului s-a oprit la 
Goldwater care a obținut 99000 voturi 
republicane în timp ce la democrați gu- 
vernatorul Connaly a întrunit peste un 
milion de voturi, ceea ce dă o idee asu- 
pra raportului de forţe pe plan electoral. 

În orice caz, americanii, care au o 
idee foarte precisă de ceea ce în- 
seamnă „boom“, s-au convins că nu 
este vorba despre așa ceva în cazul lui 
Goldwater. 

Viitoarele primaries din Oregon, Ca- 
lifornia etc. nu pot aduce schimbări 


substanţiale în cursa republicană. Ex- 
perţii electorali apreciază că niciunul 
din pretendenţii republicani — Gold- 
water, Rockefeller, Lodge sau Nixon — 
nu reușesc „să pună ţara pe jăratic“. 


Lupta politică a senatorului Barry 
Goldwater prezintă importanţă nu atit 
sub aspectul imediat electoral. Goldwater 
merită atenţie, în primul rînd, întrucit 
el reprezintă pentru prima dată un 
punct de raliere pentru numeroasele 
organizaţii de dreapta din S.U.A. iar 
campania electorală constituie un efort 
concentric pentru unirea lor sub o 
conducere centrală. 

Trebuie amintit că de la senatorul 
McCarthy, dreapta americană n-a mai 
avut o figură politică reprezentativă. 
Unul dintre cei mai. activi -publiciști 
mccarthiști, George Sokolski, analizînd 
cauzele înfrîngerii lui McCarthy, arată 
că acesta „a neglijat să-și construiască 
o maşinărie politică proprie cu rădă- 
cini în masă, fiind de aceea dependent 
de grupările politice existente, care l-au 
părăsit în momentul crizei“. Aceasta a 
devenit de atunci una din preocupările 
principale fn cercurile de dreapta 
americane. Studii recente arată că 
există în prezent peste 1000 grupuri 
locale cu o ideologie reacționară, care 
dispun de o întreagă rețea de orga“ 
nizații, unele operind pe scară națională, 
ea Birch Society, Cruciada Creştină 
Anticomunistă, Minuteman etc., pe lingă 
vechi organizaţii ca Legiunea Ameri- 
cană, Fiicele Revoluţiei Americane şi 
altele. Ele dispun de publicaţii perio- 
dice ca American Mercury, National! 
Review etc. Tot aici trebuie socotiți 
Cetăţenii Albi, organizaţie rasistă in- 
fluentă în statele sudice. 

În lucrarea The American Right Wing 
apărută în 1962, autorii Ralph Ellsworth 
şi Sarah Harris apreciază că multe din 
aceste organizaţii locale se reduc -de 
fapt la familia şi prietenii devotați ai 
vreunui milionar cu ambiţii politice, 
care ţine să-și aducă contribuţia la 
campania împotriva comunismului. În 
schimb, organizaţiile care operează pe 
scară naţională dispun de secţii locale 
cu membri, cotizaţie, publicaţie proprie 
și organizează bineînțeles o convenţie 
amuală într-una din localităţile balneare 
la modă. Potrivit ziarului New York 
Times, organizaţiile de dreapta primesc 
anual circa 10 milioane dolari, ca sub- 
venții, de la mari industriași. 

Deși fiecare din aceste organizaţii își 
alege o deviză cit mai trăznită pentru 
a „șoca“ publicul și a-şi atrage favoru- 
rile presei, radioului și televiziunii, ele 
au o serie de trăsături şi obiective co- 
mune, care au devenit arsenalul poli- 
tico-ideologic al dreptei americane. 

Opoziția faţă de un guvern federal 
puternic (big government) constituie un 
punct programatic specific dreptei ame- 
ricane, reflectind pe de o parte osti- 
litatea faţă de orice amestec al Wa- 
shingtonului în treburile corporațiilor, 
pe de altă parte tendinţa rasiștilor de 
a menţine segregaţia prin guvernele 
din sud, aflate sub controlul lor. 

Lupta împotriva uniunilor sindicale 
(big labor) şi a tot ce sugerează acţiuni 
în domeniul prevederilor sociale con- 
stituie o altă latură programalică a 
dreptei. ji 

Deşi. tună şi fulgeră împotriva lui 
big government şi big labor, dreapta 
nu are nici o obiecție împotriva lui 
big business, care este de fapt pe dea- 
supra amindorura. 


Anticomunismul cel mal sălbatio se 
impleteşte la aceste organizaţii cu ata- 
cul împotriva oricărei poziţii democra- 
‘tice şi liberale în societatea americană. 
Comunismul este dușmanul nr. 1, iar 
liberalismul dușmanul nr. 2 — declară 
liderii dreptei. Stările de spirit îna- 
poiate, ignoranţa, superstiţiile, bigotis- 
mul — toate sint exploatate la maxi- 
mum în scopul aţiţării isteriei antico- 
muniste. Fluoridarea apei sau inocu- 
larea copiilor cu vaccin anti-polio Salk 
au fost descrise de acești obscurantişti 
ca nişte „comploturi sovietice menite a 
cuceri America“. 

Principalul obiectiv al atacurilor 
dreptei rămine insă politica externă a 
S.U.A. În timp ce, ca urmare a schim- 
bărilor care an avut loc în lume şi a 
slăbirii poziţiilor imperialismului, în 
cercurile conducătoare din Washington 
a început în ultima perioadă a admi- 
nistrației Kennedy să se manifeste 
aprecieri mai realiste asupra raportu- 
lui de forțe pe plan mondial şi tendința 
de a acţiona pentru a evita mersul în 
direcția unei catastrofe  racheto-nu- 
cleare, dreapta americană se opune cu 
înverşunare acestor aprecieri şi ten- 
dințe, le critică violent ca fiind rodul 
unei politici „moi“ față de comu- 
nism, se  cramponează de metodele 
agresive şi cere menţinerea războiului 
sau amenințării ou războiul ca instru- 
ment al politicii externe americane. In 
cartea sa Why not victory ? (De ce nu 
victorie?) Barry Goldwater ajunge. la 
concluzia că „deși războiul este uitimul 
instrument de folosit in atingerea 
obiectivului național, el trebuie să fie 
totuşi luat în considerare“. 

Ideologia dreptei porneşte de la bine- 
cunoscutul și răsuflatul mit potrivit că- 
ruia toate mişcările revoluționare din 
„lume — naționale sau sociale — sint 
generate nu de condiţiile social-econo- 
mice din ţara respectivă, ci de ceea ce 
numesc în mod nebulos „conspirația co- 
munismului internaţional“. Prezentind lu- 
crurile ca şi cum aderenţa la comu- 
nism ar fi o sarcină politică impusă din 
aiară, ideologii reacționari încearcă să 
justifice politica americană de inter- 
venţie în afacerile interne ale statelor 
și să imprime acestei politici o aureolă 
messianică. Concluzia lor, pe cît de 
simplistă pe atit de absurdă, este că 
intreaga această dinamică a revoluției 
sociale şi naţionale ar putea fi contro- 
lată de... politica Statelor Unite şi că 
deoi această politică trebuie să fie 
„tare“, 

Nu este mai puţin adevărat că repeta- 
rea pină la abuz a acestor aberaţii 
fantastice şi propagarea lor zilnică — 
prin presă, radio, televiziune, de la pu- 
pitru şi de pe amvon — nu rămîne chiar 
fără nici un efect asupra publicului, 
ceea ce politiaienii ştiu prea bine. 
acest fel, dreapta exercită o puternică 
presiune asupra politicii externe ame- 
ricane, tr-un discurs ţinut recent la 
universitatea din Chapel Ilill, senatorul 
William Fulbright, vorbind tocmai des- 
pre acest fenomen şi despre consecin- 
tele lui negative asupra politiaii S.U.A., 
a cerut să se pună capăt „spiritului de 
cruciadă al războiului rece“ ca și „preo- 
ocupării morbide față de pericolul ex- 
pansiunii comuniste din străinătate şi 
faţă de subversiunea şi lipsa de leali- 
tate pe plan intern.“ 


În lucrarea The American Right 
Wing, autorii subliniază că în timp ce 
înainte grupurile de dreapta erau ne- 
organizate, risipite, adeseori activind în 
direcţii contrare sau disputindu-şi mem- 
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brii şi subsidiile financiare, în prezent 
există un efort de unire şi de sincroni- 
zare politică a activităţii lor. Politicia- 
nul care manevrează în mod vizibil 
pentru a deveni conducătorul dreptei 
este senatorul Goldwater. Între sloga- 
nurile sale reacționare trebuie men- 
ționată lozinca „victoriei asupra comu- 
nismului“, amenințarea cu retragerea 
S.U.A. din O.N.U. ca şi ou ruperea re- 
laţiilor diplomatice cu Uniunea Sovie- 
tică, opoziția față de Tratatul de la 
Moscova privind încetarea experienţelor 
nucleare etc. „Noi — declară ritos 
Goldwater — trebuie să anunțăm în 
termeni fără echivoc că sintem împo- 
triva dezarmării“. Făcindu-se exponen- 
tul „turbaţilor“, el incită mereu la „in- 
vadarea armată a Cubei”. 

Politician versat, senatorul de Ari- 
zona îşi dă însă seama că nu va putea 
obține nici sprijinul boss-ilor electorali 
republicani, nici voturile necesare dacă 
se prezintă ca exponent fățiș al dreptei. 
De altfel, în tendința de a obţine o po- 
ziţie mai influentă în societatea ameri- 
cană, ideologii reacţiunii au început să 
se preocupe sistematic de eliminarea 
balastului elementelor extremiste. Wil- 
liam Buckley pledează necesitatea ca 
„respectable Right” (forțele de dreapta 
respectabile care ar putea aspira la gu- 
vernare) să se disocieze de „crazy Right” 
(extremiștii de dreapta) ca de pildă Nazi 
Party al lui Lincoln Rockewell care 
poartă uniformă național-socialistă cu 
cruce încîrligată, iar revista National 
Review a interzis redactorilor să colabo- 
reze la American Mercury, din cauza ac- 
centelor antisemite ale acesteia. 

Goidwater și-a pus eticheta conser- 
vator, în nădejdea că în acest fel pro- 
dusul său va pătrunde mai uşor în ca- 
see oamenilor. Dar Walter Lippmann, 
care se consideră el însuși conservator, 
îl caracterizează ca „reacţionar radi- 
cal“, deoarece „filozofia lui politică nu 
are rădăcini în tradiția conservatoare, 
ci în capitalismul crud şi primitiv al 
școlii din Manchester.“ 

Într-o analiză mai amplă a tacticii 
lui Goldwater, Lippmann arată că se- 
natorul de Arizona urmăreşte să de- 
monstreze că ceilalți pretendenți, tip 
Rockefeller sau Lodge, sînt de fapt „de- 
mocraţi“ prin poziţia lor apropiată dacă 
nu identică ou a lui Johnson în marile 
probleme americane. Singurul care are 
o poziţie diferită și opusă administra- 
tiei democrate este Goldwater. Rezultă 
că el ar fi singurul pretendent cu ade- 
vărat republican. esenţă, această 
tactică constituie un atao împotriva 
centrului iar Lippmann consideră că 
„obiectivul său principal este... de a 
captura controlul asupra maşinăriei 
partidului republican“, Aceasta, după 
părerea autorului, restringe și mai mult 
baza electorală a lui Goldwater, deoa- 
rece grosul voturilor americane se află 
la centru, şi duce partidul republican 
la o criză. Deocamdată, deci înainte de 
a ajunge în fața urnelor, Goldwater 
trebuie să desfășoare „o luptă indirjită 
cu unii republicani“. 

Lupta politică a senatorului Gold- 
water scoate la iveală atit şansele slabe 
pe care le are exponentul dreptei în 
faţa corpului electoral cit şi efortul for- 
telor de dreapta de a-şi muta activita- 
tea de la marginea vieţii politice ame- 
ricane spre centrul ei. 


Silviu BRUCAN 
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Gazele naturale se numără printre cele 
mai însemnate bogății naturale şi lupta 
pentru ele capătă un ritm tot mai rapid, 
o dată cu lupta pentru putere în lume. 
În momentul de faţă, cercetările cele 
mai importante, mai costisitoare şi mai 
melodramatice au loc în Marea Nordu- 
lui. Cu convingerea că Marea Nordului 
ascunde cele mai mari rezerve de gaze 
naturale din întreaga lume, societăţi pe- 
troliere dintre cele mai importante, 
Esso, Shell, Texaco şi British Petroleum, 
luptă să-şi asigure o parte din aceste re- 
zerve şi proiectează lucrări de prospec- 
tare şi sondaje experimentale în va- 
loare de 100 milioane dolari în cursul 
următorilor trei ani. Miza este atit de 
mare (vinzări de gaze naturale în va- 
loare de miliarde de dolari către ţările 
Pieței comune), încît săptămîna trecută 
problema drepturilor de proprietate asu- 
pra zăcămintelor a provocat o dezbatere 
serioasă în Parlamentul olandez şi a con- 
stituit obiectul unor discuţii aprinse în 
Bundestagul R.F.G. „Este ca şi atunci 
cînd tai o plăcintă — a explicat preşe- 
dintele societăţii Royal Dutch Petroleum, 
John H. Loudon — fiecare vrea bucata 
cea mai bună“, 

Amatorii de gaze naturale au căutat 
bucata cea mai bună încă din 1960, cînd 
societăţile Esso şi Shell au descoperit 
un zăcămiînt uriaş de gaze (potrivit unor 
aprecieri 1 000 miliarde metri cubi) pe 
litoralul danez, în provincia Groningen, 
în apropiere de graniţa cu R.F.G. Stu- 
diind hărţile, ei au ajuns la concluzia 
că zăcămintele se întindeau pînă departe 
sub mare ; anul trecut au început son- 
dajele. Testele seismografice au dus la 
aceeaşi concluzie ; şi cu toate că sub 
mare nu s-au găsit încă gaze, geologii. 
sînt convinşi în momentul de faţă că! 
Marea Nordului ascunde zeci de mii de, 
miliarde de metri cubi, cu mult mai: 
mult decit conţin zăcămintele din Texas, * 
considerate pînă acum cele mai bogate 
din lume. 

Sondajele au început în dreptul lito- 
ralului olandez, dar cele mai mari pungi 
de gaze s-ar afla, se pare, în apele din 
dreptul Germaniei. Ministerul Economiei 
R.F.G. a înregistrat pînă acum peste 
25 de cereri pentru permisiunea de a 
executa sondaje în apele germane, in- 
clusiv cererea consorțiului germano-ame- 
rican al Mării Nordului care include so- 
cietăţile Socony Mobil, Indiana Standard 
şi Esso. Acest consorţiu este pregătit să 
cheltuiască 25 de milioane de dolari în 
cursul anilor 1964 şi 1965 şi va începe în 
curînd foraje în apropierea insulei 
Borkum. 

Unele impedimente decurg din faptul 
că acest consorţiu a obţinut deja per- 
misiunea de a executa foraje din partea 
landurilor Saxonia Inferioară, Schleswig- 
Holistein, Hamburg şi Bremen, al căror 
drept de a acorda asemenea concesiuni 
este acum contestat cu înverşunare de 
către guvernul federal. O problemă şi 
mai spinoasă este aceea a modului în 
care vor fi împărţite drepturile de ex- 
ploatare între R.F.G. şi Olanda, la care 
se adaugă Danemarca, Norvegia şi Marea 
Britanie, învecinate de asemenea cu 
Marea Norduiui. Sînt puţine speranţe ca 
aceste cinci ţări să trateze problema în 
mod obiectiv. „Se pare că unele ţări 
care în trecut au avut numai neplăceri 
de pe mare, scria un ziar, doresc acum 
să obţină profituri mari de pe urma 
mării“, Întrucît şi în celelalte capitale 
s-au înregistrat reacții similare, sînt 
semne că vara va fi fierbinte şi agitată 
d sea că nisipoase ale Mării Nor- 
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E ITALIA 
ŞI 
N.A.T.O. j 


PROIECTATA alegere a unui director 
al „grupului permanent“ de la Washing- 
ton, adică a unui director al celui mai 
mare organism de conducere militară al 
N.A.T.O., a eșuat din cauza rezistenței 
italienilor. Ulterior, comisia militară 
a N.A.T.O. cu sediul la Washing- 
ton, a hotărît, în consecință, să trans- 
mită problema Consiliului permanent al 
N.A.T.O. de la Paris. Instanța politică a 
alianței urmează să discute acum pro- 
blema numirii unui general în funcția 
de director al unui nou grup de pla- 
nificare ce urma a fi înființat pentru a 
funcționa ca verigă de legătură între 
„grupul permanent“ şi comisia militară. 
Pentru elucidarea problemei, secretarul 
general al N.A.T.O. va convoca în cu- 
rind Consiliul N.A.T.O. 

Ţările N.A.T.O. care nu fac parte din 
„grupul permanent” trebuiau să aleagă 
pînă la sfîrşitul lunii martie un general 
care să fie luat în considerare pentru 
ocuparea noului post. R.F.G. afirmase că 
ar fi indicat pentru acest post generalul 
de brigadă Ferber. De fapt, acestuia 1 
se preziseseră cele mai mari şanse pen- 
tru alegerile ce urmau să aibă loc... 
R.F.G. dispune de cea mai puternică forță 
militară clasică din N.A.T.O. De cînd 
generalul Heusinger a părăsit postul său 
de preşedinte al Comisiei militare per- 
manente, R.F.G. nu mai este reprezentată 
în cadrul alianței în conformitate cu 
ponderea ei politică şi militară. Recu- 
noaşterea disproporției între contribuția 
militară şi economică a germanilor la 
N.A.T.O. pe de o parte, şi modul în care 
ei sint reprezentați în organele de con- 
ducere, pe de altă parte, sporise înțele- 
gerea majorității aliaților pentru dezi- 
deratul Bonnului ca directorul să fie un 
german. Fireşte că opoziția Italiei fusese 
inclusă în calcule. 

Dat fiind însă că hotăririle N.A.T.O. 
trebuie luate pe bază de unanimitate, re- 
zistența italienilor a echivalat cu 
respingerea candidaturii germane. Prin 
obiecțiunea lor că sînt necesare anumite 
clarificări înainte de a se putea lua o 
hotărire, italienii urmăresc înainte de 
toate țelul de a cîştiga ei înșiși mai 
multă influenţă în N.A.T.O. Propunerea 
Italiei ca generalul di Martino să fie 
numit succesor al generalului Heusinger 
în Comisia militară nu a fost acceptată. 
Această funcție importantă a fost pre- 
luată la 1 martie de generalul belgian 
de Cumont. 

De aceea, italienii şi-au anunțat pre- 
tenția de a fi luaţi în seamă atunci cind 
va fi vorba despre ocuparea postului de 
director. Se afirmă că ei au luat în con- 
siderare împărţirea atribuţiilor acestei 
funcţii între un general german şi unul 
italian. O asemenea structură de co- 
mandă ar fi fost însă lipsită de sens din 
punct de vedere militar și iraţională din 
punct de vedere politic. Italienilor li se 
atribuie acum dorința de a pregăti, prin 
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vetoul provizoriu opus ocupării postului 
de director de către un german, atmo- 
sfera necesară pretenţiei lor ca postul se- 
cretarului general al N.A.T.O., Stikker, 
ce va fi eliberat în vara acestui an, să 
fie atribuit unui italian. Este adevărat 
că, într-un cadru mai restrins s-a dis- 
cutat mai demult numele contelui ita- 
lian Colonna ca succesor posibil al lui 
Stikker, dar candidatura sa este dispu- 
tată. Obiecţiunea împotriva sa, ridicată 
de numeroși aliați, nu se îndreaptă îm- 
potriva lui Colonna ca italian, ca diplo- 
mat și om, ci împotriva creşterii puterii 
birocraţiei în N.A.T.O. De aceea, ame- 
ricanii înclină mai degrabă să propună 
în funcţia de nou secretar general al 
N.A.T.O. pe actualul ambasador al Italiei 
la Washington. Prin urmare, discuţiile 
se desfășoară în jurul a doi italieni. 
Dat fiind însă că şi englezii manifestă 
un interes mai mare pentru ocuparea 
acestui post, iar pe de altă parte s-ar 
putea ca ţările mai mici din N.A.T.O. să 
prefere un politician canadian, iar un 
candidat al ţărilor scandinave ar avea şi 
el şanse bune, politica italiană întrevede 
numeroase obstacole în calea candida- 
ților italieni. 

De aceea, la refuzul Italiei privind 
postul de director a contribuit şi ideea 
că, dacă ea işi va da asentimentul, va 
fi inițiată o reformă „rece“ a N.A.T.0O. 
care nu va aduce avantaje decît 
R.F.G., în timp ce, în perspectivă, Ita- 
lia ar putea să rămînă cu mîinile goale. 
Crearea unui post de director echiva- 
lează cu o deschidere a „grupului per- 
manent”. În „grupul permanent“ sînt 
reprezentate numai cele trei mari pu- 
teri, Statele Unite, Anglia şi Franţa. 
După concepţia Italiei, postul de di- 
rector dă posibilitatea acelei națiuni 
care îl va ocupa să participe în mod 
practic direct la adoptarea hotăririlor 
strategice ale alianţei. În afară de a- 
ceasta, în conformitate cu raportul de 
forțe firesc, s-ar putea încetăţeni obi- 


ceiul ca R.F.G. să dețină permanent pos- 
tul de director, după cum cele trei 
mari puteri iși menţin permanent apar- 
tenenţa la „grupul permanent“. După 
doi pînă la trei ani, declară italienii, ni- 
meni nu va mai putea să pretindă ger- 
manilor o renunțare la influenţa ciștigală 
prin postul de director... Termenul din 
1969 va sugera tuturor statelor parte- 
nere să negocieze, în decursul tratati- 
velor pentru prelungirea tratatului 
N.A.T.O., care expiră în acel an, pro- 
blema sporirii propriei lor influențe; 
de aceea, Italia vede în momentul de 
faţă singura ei şansă de a-și îmbunătăţi, 
prin manevre politice, poziţia politică în 
N.A.T.O., deși contribuţia ei militară la 
această organizaţie nu este pe măsura 
pretenţiei ei. 


BOSTON 
E LABURIȘTII 
DESPRE 
RELAȚIILE 
ANGLO-AMER ICANE 


CE SE VA ÎNTÎMPLA dacă în toamna 
aceasta partidul laburist va ciştiga pu- 
terea in Marea Britanie? Ce efeot ar 
avea o victorie laburistă asupra relații- 
lor dintre Anglia și Statele Unite, ca 
şi asupra atitudinii Angliei în problema 
armelor nucleare ? 

Ţinînd seama de faptul că în luna 
octombrie vor avea loc alegeri parlamen- 
tare, mulţi americani şi, în general, nu- 
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meroși străini ar dori să știe care poate 
fi răspunsul la aceste întrebări. 

Unele dintre obiectivele partidului la- 
burist au fost expuse de omul care ar 
urma, în eventualitatea victoriei labu- 
riste, să devină ministrul de externe al 
Angliei — Patrick Gordon Walker. 
Într-un interviu acordat în exclusivitate 
ziarului Christian Science Monitor, el 
şi-a expus planurile pentru consolidarea 
relațiilor dintre partenerii anglo-ameri- 
oani şi pentru afirmarea rolului acestor 
relații în centrul alianței oocidentale. 

În ce priveşte relațiile cu Statele 
Unite, un guvern laburist va căuta să 
acționeze în eoncordanță cu Washing- 
tonul fără a se lăsa stinjenit de influența 
aripii de stînga, de obicei opusă rolului 
de conducător al Americii. Gordon Wal- 
ker şi colegii săi consideră că vor 
reuşi să convingă aripa de stinga a 
partidului să accepte Statele Unite ca 
un aiat indispensabil pentru securitatea 
Marii Britanii. 

În convorbirea pe care a avut-o la 
Londra cu reprezentantul ziarului nos- 
tru, expertul de politică externă al parti- 
dului laburist a expus punctul de ve- 
dere cu privire la noua atitudine pe care 
speră să o afirme în relațiile dintre 
aliații Marii Britanii. Iată care ar fi prin- 
cipalele trăsături ale acestei noi orien- 
tări : 

E vorba de reînnoirea sprijinului mul- 
tinaļional acordat monopolului ameri- 
can asupra mijlocului de descurajare 
nuclear al Occidentului. În acest sens, 
se va căuta stabilirea unui acord care să 
asigure aliaților, într-o anumită măsură, 
controlul asupra strategiei nucleare în 
timp de pace. 

Planul laburist consideră că Marea 
Britanie nu va avea în viitor o armă de 
descurajare nucleară proprie dar că va 
fi totuşi în măsură să influențeze hotă- 
riîrile militare ale alianței mai mult de- 
cît pînă acum. Partidul laburist speră să 
obțină aceasta prin includerea Angliei 
într-un grup de patru puteri care să 
conducă problemele nucleare ale alianţei. 

Laburiștii prevăd, de asemenea, ca 
Marea Britanie să-şi aducă o contri- 
buţie mai însemnată la forţele conven- 
tionale ale alianţei. Aceasta corespunde 
speranțelor americane și în felul acesta 
se speră că Marea Britanie va cîştiga 
o influenţă mai activă la Washington. 

Politica laburistă urmărește atragerea 
Germaniei occidentale şi Franţei în re- 
laţii mai strinse cu Anglia şi Statele 
Unite. Partidul laburist -se va strădui să 
oprească orice tendinţe ale celor doi 
mari aliaţi occidentali de a constitui 
între ei o axă exclusivă. 

Un eventual guvern laburist, se va 
strădui să împiedice arma nucleară fran- 
ceză de a acționa ca un magnet pentru 
Germania occidentală, care dorește cu 
tot mai multă energie stabilirea unei 
egalităţi nucleare între aliaţi. 

Gordon Walker consideră că Anglia 
îşi poate reciştiga în parte influența 
internaţionaiă pierdută după cel de al 
doilea război mondial dacă va reuşi să 
atingă țelurile expuse mai sus. 

Viitoarea politică externă laburistă 
necesită însă şi reajustarea multora 


ı dintre ideile Americii şi dintre prejude- 


Spent cre, 
a e E 


cățile nutrite în S.U.A. in ce priveşte 
atitudinea partidului laburist față de 
Statele Unite. Gordon Walker declară 
că unul din obiectivele sale este de a 
contribui la menţinerea într-o largă mă- 
sură a rolului conducător al S.U.A. în 
lumea occidentală, și aceasta într-un 
moment cind un mare sector al opiniei 
publice europene așteaptă ca acest rol 
conducător să fie tot mai mult atenuat. 

Multe din obiectivele politicii externe 
laburiste sint complexe şi nepotrivite 
cu exigenţele electorale. Însă ele pot 
fi explicate cu ușurință și unui profan. 
De pildă, problema sprijinirii monopolu- 
lui nudear american. Gordon Walker 
îşi dă desigur seama că președintele 
Franţei, de Gaulle, este în momentul de 
față hotărît să creeze o forţă nucieară 
independentă a Franţei. Însă experiența 
Angliei în încercările de a-şi crea o 
asemenea forță i-a convins pe liderii 
laburişti că Franța va abandona în cele 
din urmă aceste eforturi. Cheltuielile 
legate de ele, oare s-au dovedit prea 
mari pentru Anglia, vor apăsa şi mai 
greu încă — spun ei — asupra resurselor 
franceze, mai mici decit cele britanice. 

Liderii laburişti decară că este sigur 
că va veni vremea cind Franţa va căuta 
o ieşire demnă din diema economică 
pe care o impune actuala politică nu- 
cleară. Contribuind la crearea unui oa- 
dru cvadripartit pentru controiul asupra 
strategiei nucleare, Anglia va ajuta să 
se creeze condiţiile pentru revenirea 
Franţei în diferitele organisme condu- 
cătoare ale alianţei occidentale. 

Între timp, Gordon Walker propune 
să se „stoarcă pină la u:tima picătură” 
avantajele pe oare le comportă inde- 
pendența nucleară actuală a Angliei, 
fo.osind-o ca o pirghie în tratativele 
pentru constituirea unui sistem de con- 
trol comun asupra strategiei nucleare. 

Aranjamentul propus de laburiști nu 
ar slăbi -in nici un fel preponderența 
forței nucleare americane în cadrul 
alianţei, şi nici nu ar afecta vetoul ame- 
rican asupra folosirii armelor nucleare. 

Strategii laburişti consideră că această 
orientare în problema respectivă se va 


putea dovedi constructivă. De aceea, 


ei nu manifestă interes pentru planul 
mai limitat american de creare a unel 
flote nucleare multilaterale. 

Chiar dacă ei nu închid cu totul uşile 
în fața acestui plan, se vor strădui din 
răsputeri să-i impiedice realizarea pină 
cind un plan mai larg de control nuclear 
mixt va fi fost discutat in amănunţime 
în cadrul alianței. 

Flota nucleară — argumentează ei — 
constituie numai o parte prea mică din 
planul de înarmare nudieară şi nu va 
putea. asigura într-o măsură suficient 
de largă unitatea aliaţi:or. 

Se apreciază de asemenea că, pentru 
Anglia, inlocuirea „mijlocului de descu- 
rajare independent“ cu un rol într-un 
sistem de control va aduce economii în 
cheltuielile militare ale ţării. Aceste eco- 
nomii — potrivit conducerii laburiste — 
ar putea fi folosite pentru a- acoperi 
cheltuielile necesitate de forțele conven- 


tionale sporite. 
Carlyle MORGAN 


BI POLITICA 


EXTERNĂ 
A 
FRANŢEI 


CEI CARE așteptau ca discursul ținut 
de Couve de Murville în fața Adunării 
Naţionale să aducă revelații sau măcar 
simple precizări asupra intenţiilor guver- 
nului în problemele politicii externe vor 
fi dezamăgiţi. Dacă, la ora actuală, regi- 
mul nutreşte vreo nouă mare intenție, 
el nu o va aduce la cunoştinţa reprezen- 
tanților poporului. Aceștia vor trebui să 
se mulțumească să afle că, în legătură cu 
Ciprul, Franța apreciază că „totul, şi în 
primul rînd bunul simţ, ar trebui să in- 
drepte două ţări care ne sint aliate spre 
înţelegere şi cooperare“. În privința Viet- 
namului, ar fi „naiv să se creadă că îşi 
va putea regăsi pacea şi cîştiga indepen- 
denţa altfel decit pe calea neutralității”. 
Dar de la dorinţă la realitate este o dis- 
tantă apreciabilă. 

În rest, intervenţia conducătorului di 
plomaţiei franceze se rezumă la două 
idei principa.e, care constituie, de aitfel, 
leit-motivele propagandei oficiale. Re- 
gimul celei de-a V-a republici a 
asigurat Franţei „locul“ şi „rolul“ ei 
în lumea contemporană; conştientă 
de evouția „imeuctabi.ă”,  „inevi- 
tabilă”, „ireversibilă“ a relaţiilor inter- 
naționale, Franţa indică Europei (occi- 
dentale — n.t.) o cale pe care, din neno- 
rocire, aceasta din urmă întirzie încă să 
o urmeze, din lipsă de voință sau de am- 
bițţie. Aceasta înseamnă că ministrul de 
externe şi omul în numele căruia vor- 
beşte el sînt mai siguri decît oricind că 
au dreptate şi cer şi altora să se hotă- 
rască, în sfirşit, să recunoască acest 
lucru. 

Trebuie să convenim cu dl Couve de 
Murville asupra faptului că Franţa, sau 
mai precis acela care, de 20 de ani, 
afirmă că personifică legitimitatea ei 
fundamentală, şi-a redobindit libertatea 
de acţiune. Pentru a lua hotăriri, șeful 
statului francez nu-i consultă pe aliaţi, 
după cum nu consultă poporul suveran 
sau pe aleşii săi. Dar această libertate 
trebuie folosită în mod coerent, rontinuu 
şi eficace. Domnului Duhamel (deputat 
al partidului Rassemblement democra- 
tique) nu i-a fost greu- să înșire cărți de 
joc care au fost succesiv „împărțite, 
aruncate, amestecate“ : directoratul în 
trei, planul Fouchet şi acest tratat fran- 
co-vest-german, completat la ratificarea 
sa de către Bundestag cu un preambul 
ce îl lipsește de semnificaţia pe care 
Parisul dorise să i-o atribuie. Dar este din 
ce în ce mai evident că se consideră 
această independență ca un scop în 
sine, ceea ce dă impresia că se acţio- 
nează sub imperiul amorului propriu şi 
nu în vederea unui „mare țel“. 

Cei care critică această atitudine se 
văd imediat zdrobiți sub acuzarea de 
panatlantism, de capitulare, poate inte- 
resată, în faţa dorințelor S.U.A. În reali- 
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tate, opoziţia crede cu tot atita convin- 
gere ca și guvernul în necesitatea de a 
stabili noi raporturi între Europa (occi- 
dentală — n.t.) și Statele Unite, rapor- 
turile actuale fiind prea adesea ca de la 
protejat la protector. Dar această trans- 
formare nu poate interveni decit dacă 
Franţa va acţiona într-adevăr în intere- 
sul Europei și dacă, în loc să caute să-i 
impună acesteia din urmă voinţa sa, ea 
va contribui la elaborarea unei vo;aţe 
comune. 

Se va spune că aici intervin, în primul 
rînd, probleme de formă. Dar generalul 
de Gaulle, atit de atent la protocol, nu 
poate subestima importanța unor aseme- 
nea probleme. Impresia general este că 
nimeni nu i-ar contesta supremaţia vest- 
europeană dacă el nu ar revendica-o cu 
atita superioritate și dacă nu ar evoca, 
în termeni denotînd disprețul, depen- 
dența pe care, după el, unii au accep- 
tat-o. În orice caz, nimeni nu ar fi mai 
potrivit decit el, în cazul cind ar face-o 
cu suplețe, pentru a negocia cu Wa- 
shingtonul revizuirea neapărat necesară 
a alianței atlantice. Dar el a reușit să 
creeze o situaţie în care alţii, mai tirziu 
și în condiţii mai puțin favorabile, vor 
trebui să-şi asume această misiune. După 


ce au cunoscut neplăcerea și iritarea, 
partenerii noștri par să aştepte această 
vreme cu multă seninătate. 


NEW YORK 


E DREPTURILE 


CETĂȚENEȘTI 


DEZBATEREA din Senat cu privire la 
drepturile cetățenești a devenit un fel de 
rit al fertilităţii. Va exista un sfirșit, dar 
nu înainte de executarea tuturor figuri- 
lor de dans rituale. In prezent, moașele 
speră că sarcina lor se va încheia la în- 
ceputul lunii iunie. 

Toţi cei interesaţi, inclusiv conducăto- 
rii opoziţiei sudiste, recunosc acum că 
Senatul va adopta un proiect de lege 
— ceva foarte apropiat de versiunea 
aprobată deja de Cameră, deși nu iden- 


Iată principalele prevederi ale proiec- 
tului de lege cu privire la drepturile 
cetăţeneşti, aprobat de Camera Repre- 
zentanţilor şi aflat în prezent în faţa 
Senatului. 


I. — DREPTUL DE VOT. Acest capitol 
— cuprinzind alegerile federale — inter- 
zice ca viitorii alegători negri să fie 
supuși — pentru a dovedi că sînt ştiu- 
tori de carte — la o verificare a cunoş- 
tințelor mai severă decit aceea la care 
sint supuşi albii sau ca ei să fie des- 
calificaţi ntru greşeli neînsemnate. 
Ministrul justiției ar putea intenta ac- 
iuni judiciare pentru dreptul de vot 
şi, pentru a urgenta lucrurile, ar putea 
cere unui tribunal al S.U.A., format din 
amit neea R a să examineze aceste ac- 
iuni. 


II. — LOCALURILE PUBLICE. Printre 
cele mai controversate din proiectul de 
lege, acest capitol ar interzice discrimi- 
narea în întreprinderi comerciale ca 
hoteluri, moteluri (hoteluri pentru auto- 
mobiliști), restaurante, expresuri, teatre, 
arene sportive şi staţii de benzină, dacă 
ele sint angajate în comerţul dintre sta- 
tele federale. (Fac excepție cluburile 
particulare şi pensiunile mici). Pot in- 
tenta proces persoana care a fost re- 


fuzată să fie servită sau ministrul 
justiţiei. 

III. — SERVICIILE DE INTERES 
PUBLIC. Capitolul interzice discrimi- 


narea în biblioteci, parcuri, bazine de 
înot, terenurile de golf și alte servicii 
de interes public. Guvernul S.U.A. poate 
intenta proces dacă acţiunea judiciară 
ar fi prea costisitoare sau prea riscantă 
pentru reclamant. 


IV. — INVĂŢȚĂMINTUL PUBLIC. Gu- 
vernul ar fi împuternicit să intenteze 
procese pentru desegregarea în şcoli şi 
să aloce fonduri pentru a ajuta comuni- 
tățile să treacă la integrare. 


V. — COMISIA PENTRU DREPTURILE 
CETĂȚENEȘTI. Acest capitol ar pre- 
lungi la patru ani mandatul mereu 
ameninţat al comisiei de anchetă în 
problema drepturilor cetăţeneşti. 


VI. — PROGRAMELE FEDERALE. 
Acest capitol ar împuternici guvernul 
să suprime fondurile federale pentru 
programele statelor, dacă organele care 
administrează programele practică dis- 


criminarea. Printre programele cuprinse 
sînt construcţia de școli şi spitale, pro- 
gramele agricole, pregătirea profesională, 
bunăstarea. 


VII. — FOLOSIREA BRAŢELOR DE 
MUNCĂ. Acest capitol — unul din cele 
mai controversate — interzice diserimi- 
narea de către patroni, sindicate sau 
agenţii de plasare. Prevederile capito- 
lului s-ar aplica la întreprinderi sau 
Sindicate cu 100 sau mai mulţi salariaţi 
sau membri la un an după intrarea în 
vigoare a legii, aplicîndu-se la acelea cu 
23 sau mai mulţi salariaţi în al patrulea 
an. O comisie pentru posibilităţi egale 
de muncă, formată din cinci membri 
reprezentind ambele părţi, ar putea în- 
cerca la început o acţiune de convin- 
gere, iar apoi ar putea să intenteze o 
acţiune judiciară dacă acţiunea de con- 
vingere eşuează. Dar numai tribunalele 
— nu comisia — ar putea să hotărască 
dacă există în mod real discriminare. 


VIII. — STATISTICA VOTULUI. Ca un 
îndreptar pentru Ministerul Justiţiei, 
pentru Comisia pentru Drepturile Cetă- 
ţenești şi pentru întreaga ţară, Ministe- 
rul Comerţului ar efectua studii cu 
privire la statistica înscrierii pe listele 
electorale în regiuni stabilite de comisie. 


IX. — APELURILE ÎN PROCESELE 
CU PRIVIRE LA DREPTURILE CETĂ- 
ȚENEŞTI. Acest capitol este menit să 
facă lumină într-o zonă ceţoasă a ac- 
tualei legi, referitoare la cazurile în 
care acuzatul într-un proces penal caută 
ca procesul să fie transferat de la tri- 
bunalul statului la tribunalul federal pe 
motiv că într-un proces în faţa tribuna- 
lului statului i se pot refuza drepturile 
cetățenești. Noua lege ar acorda în mod 
specific acuzatului dreptul de a face 
apel dacă un tribunal federal ar retri- 
mite cazul spre judecare în faţa tribu- 
nalului statului. 


X. — SERVICIUL PENTRU RELA- 
ȚIILE CU COMUNITATEA. Acesta ar fi 
un nou organ federal cu un director şi 
cu un personal redus, creat pentru a 
ajuta comunităţile locale rsonale 
individuale să ajungă la reglementarea 
de bună voie a conflictelor  implicind 
acuzaţii de discriminare. Organul ar 
avea un caracter strict diplomatic, fără 
puterea de a da decizii executorii și 
fiind obligat prin lege ca dosarele lui 
să fie secrete. 

(Din Newsweek) 


tic cu ea. Senatorul Hubert Humphrey, 


promotorul proiectului de lege, a renun- 
țat la speranța de a convinge Senatul 
să-i dea o versiune identică cu cea din 
Camera Reprezentanţilor. 

Astfel, proiectul de lege din Senat va 
trebui să fie retrimis Camerei spre apro- 
bare finală. Aceasta înseamnă că Ho- 
ward Smith, președintele Comitetului se- 
natorial pentru prezentarea propunerilor 
legislative, va avea o nouă posibilitate 
să-și exercite talentul de a bloca lucră- 
rile. Dar se crede că pînă și el ar putea 
să-şi dea seama de caracterul nebunesc 
al unei noi aminări. Atit conducătorii 
Camerei cît şi cei ai Senatului sînt de 
părere că va fi inutil ca legislaţia să fie 
trimisă unui comitet de conferinţă pentru 
împăcarea divergenţelor în cadrul unei 
examinări paragraf cu paragraf. Camera, 
consideră ei, va decide acceptarea pro- 
iectului de lege al Senatului în întregime. 

Pentru a ţine deschisă calea în vede- 
rea acestei rezolvări rapide, conducătorii 
Senatului păstrează o strinsă legătură cu 
omologii lor din Camera Reprezentanți- 
lor. Într-adevăr, membrii coaliției bipar- 
tizane care au obținut victoria proiectului 
de lege cu privire la drepturile cetăţe- 
nești în Camera Reprezentanţilor sînt, 
față de Senat, spectatori interesaţi şi in- 
fluenţi. Ei au anunţat că nu vor accepta 
un proiect de lege al cărui caracter de 
compromis să-l facă de nerecunoscut sau 
ineficient. Ei au reuşit să obţină adopta- 
rea de către Cameră a unui proiect de 
lege puternic şi nu se vor mulţumi cu 
nimic mai puţin din partea aliaţilor lor 
din Senat. 

Humphrey a făcut primul compromis 
acceptind un amendament care garan- 
tează procese cu jurii în acţiunile judi- 
ciare intentate pentru dispreţ faţă de tri- 
bunal, în care pedeapsa depăşeşte 45 de 
zile închisoare sau 300 de dolari amendă. 
Întrucît disprețul faţă de tribunal este 
vehiculul pentru toate sancţiunile prevă- 
zute de proiectul de lege, acesta a re- 
prezentat o concesie substanţială, deşi o 


concesie pe care purtătorii de cuvint ai. 


principalelor organizaţii de apărare a 
drepturilor cetăţeneşti erau dispuși s-o 
accepte. Lucru mai important, poate, 
aceasta a reprezentat o abatere a lui 
Humphrey de la linia sa, opusă devieri- 
lor de orice fel de la proiectul de lege al 
Camerei Reprezentanţilor. 

Concesia a deschis calea pentru exa- 
minarea unei serii de amendamente pre- 
zentate de senatorul republican Everelt 
Dirksen, al cărui rol nu este încă pe de- 
plin lar. Părerea generală în rindul co- 
legilor săi este că el încearcă să mode- 
reze proiectul de lege al Camerei Repre- 
zentanţilor doar în suficientă măsură 
pentru a atrage voturile necesare în ve- 
derea închiderii dezbaterii. Totuşi, unii 
conducători ai campaniei pentru dreptu- 
rile cetățenești sint de părere că amon- 
damentele sale ar slăbi în mod inutil 
proiectul de lege. Propriile lui declaraţii 
tind să fie atit de retoric fanteziste încit 
mai mult provoacă confuzie decit clari- 
fică lucrurile. 


Kenneth CRAWFORD 


EI IN 
REPUBLICA 


SUD-AFRICANĂ 


EXISTĂ un mijloc eficace pentru a 
determina guvernul sud-african să ce- 
deze: blocada navală. Africa de Sud 
se va înnăbuși cu tot aurul său (70 la 
sută din producția mondială), diamantele 
sale (90 la sută din producţia mondială), 
uraniul său (50 la sută din producţia 
mondială), pieile şi citricele sale, dacă 
o forţă internaţională va interzice nave- 
lor petroliere să intre în porturile Repu- 
blicii Sud-Africane, dacă ea va împiedica 
vasele să încarce şi să descarce mărfuri 
în aceste porturi. (Toate procentele de 
mai sus se referă la producţia mondială 
capitalistă — n.t.). 

În numele cărui principiu să fie insti- 
imită această blocadă ? Cele 65 de gu- 
verne care au votat la O.N.U. pentru 
boicotarea Africii de Sud îl cunosc. U 
cunosc şi docherii de la Sydney, de la 
Copenhaga şi Glasgow, care refuză să 
incarce arme avind ca destinaţie portu- 
rile sud-africane. Îl cunosc, de asemenea, 
şi consiliile municipale ale celor 14 
orașe britanice (printre care Liverpool, 
Newcastle şi Hull), care au votat insti- 
tuirea blocadei pentru mărfurile sud- 
africane. 

Ei cunosc acest principiu cu toate că 
ştiriie din Africa de Sud devin rare. 
Poliţia lucrează foarte bine: există 
aproape 68000 de deţinuţi politici în 
închisori. 

Într-un singur an, 384497 de africani 
au fost condamnaţi la deportări sau la 
muncă forțată. 

Serviciul de siguranță poate să în- 
chidă pe orice suspect, fără să aibă 
probe, timp de 90 zile, și să-l aresteze 
din nou pentru 90 de zile la ieşirea din 
închisoare. 

Sute de albi, suspectaţi de păreri sub- 
versive, sint prizonieri la domiciliu cu 
interzicerea absolută de a comunica în 
vreun fel cu lumea exterioară. Ei supra- 
viețuiesc graţie oarităţii vreunei rude. 

Nouă lideri africani, printre care 
Nelson Mandela, conducătorul Congre- 
swui Naţional African, sint ameninţaţi 
să fie condamnaţi la moarte: procesul 
lor durează de luni de zile. 

Fresa sud-africană nu vorbeşte nici 
de arestări, nici de represiuni, nici de 
revolte şi nici de sabotaje. 

Dar, pe căi ocolite, dovezi și scrisori 
ajung pînă la ziarele europene. lată o 
dovadă:  „Vizitindu-mi socrii, lingă 
Johanesburg, am constatat că unul din- 
tre servitorii lor trebuia să lucreze gra- 
tuit, 6 luni pe an, pentru un fermier 
din regiune. Părinții  tinărului erau 
dijmaşi pe această fermă Înainte ca el 
să se fi născut. Conform tegii sud- 
afrioane, fermierul dispunea de un «drept 
de proprietate» asupra tinărului 6 luni 
pe an”. 

Şi iată o altă dovadă: „Un european, 
un cunoscut de-al meu, a fost denunţat 
administraţiei din Capetown că ar avea 
un strămoş de culoare. Mama lui şi cei 
patru frați ai săi (tatăl său este mort) 
au fost chemați în fața unui funcţionar 


oare a constatat că omul avea tenul mai 
închis decit ceilalți membri ai familiei. 

Pentru asalva cel puţin 4 din cei 
5 fii ai săi, mama lor «a recunoscut» că 
a avut un copil în afara căsătoriei. De 
la această dată, cel de-al 5-lea fiu, con- 
siderat metis, va locui într-un alt car- 
tier, într-o altă lume, după alte legi“. 

Aceasta se numeşte „apartheid“ (se- 
gregaţie). Practioală de 15 ani, ea urmă- 
reşte să impartă Africa de Sud în patru 
lumi: a europenilor (3 milioane), a afri- 
canior (11 milioane), a metişilor şi a 
indienilor (2 milioane). 

Cu argumente luate din Biblie se 
demonstrează că europenii sint o rasă 
aleasă și că africanii nu au suflet. „Ei 
trebuie să învețe încă din copilărie, de- 
dara primul ministru, că nu sint egalii 
noștri“. 

Pentru mai multă siguranţă, legea în- 
vățămintului pentru triburile bantu pre- 
vede pentru ei un program special: li se 
insuflă ideea că știința albilor este 
inacoesibilă spiritului lor şi li se dau 
doar cunoştinţele necesare „pentru a în- 
deplini instrucţiuni orale sau scrise și 
pentru a purta o discuţie simplă cu 
europenii în legătură cu munca lor”. 

Guvernul cheltuiește anual 600 de 
franci pentru un şcolar alb, faţă de 34 
de franci pentru un școlar african. 

În teorie, doctrina apartheidului pare 
seducătoare : ea urmărește să apere civi- 
lizaţia africană de corupţia omului alb 
(şi invers). Ea acordă deci afrioanilor 
teritoriile lor rezervate, denumite „ban- 
tustane”, în care este păstrată societatea 
tribală, liberă să-și aleagă şefii şi să se 
administreze după bunul său plac, sub 
supravegherea, este adevărat, a admi- 
nistraţiei albilor. 

Primele alegeri de șefi de trib, pe baza 
sufragiului universal, au avut loc la 
slirşitul anului trecut. A fost un mare 
succes pentru guvern. Este adevărat că 
administrația a avut grijă să elimine pe 
candidaţii opoziţiei. Candidaţii mai puţin 
siguri n-aveau dreptul să reunească mai 
mult de zece persoane dintr-o dată și 
nici să ţină discursuri împotriva politicii 
oficiale. 

Candidaţii favorabili administraţiei se 
bucurau în schimb de dreptul de în- 
trunire, iar campania lor electorală le-a 
fost ușurată. Scrutinul nu era secret. 
Rezultatul a fost excelent. 


` Aceasla s-a întimplat în Transkei, în 
luna noiembrie a anului trecut. la 
această regiune un milion şi jumătate 
de africani, în majoritate păstori, lo- 
ouieso pe păminturi aride, supuse ero- 
ziunii. Nu există nici industrie, nici 
resurse minerale. Restul teritoriului re- 
zervat alricanilor nu este nici el mal 
bun. 

Bineînțeles, albii ştiu ce fac. Ei şi-au 
rezervat - şapte optimi din teritoriul 
țării. Pe ultima optime „natura“ poate 
să-şi urmeze cursul. Ca urmare a sub- 
mmtriției şi bolilor provocate de foame 
(75 la sută din africani nu dispun de 
minimum de subzistență), un african din 
doi moare la virsta de 17 ani. „Exp.o- 
zia demografică“ nu este un pericol 
imediat. 

În plus, matura ingrată a „rezerva- 
țiilor“ îi impinge pe africani să caute 
de lucru pe teritoriul albilor, unde sint 
admişi cu titu provizoriu. 3500000 
dintre ei lucrează pe aceste teritorii. 
Întreprinderi miniere, de construcţii şi 
de transport îi recrutează. 

Salariul lor, fixat de lege, n-a variat 
din 1939: matura africanului este imua- 
bilă. De ce ar oneşte nevoile lui? 
Acest salariu reprezintă în medie 10 la 
sută din salariul unui alb. 

În mine un african 'ciștigă de 17 ori 
mai puţin decit un european. Este ade- 
vărat că el este hrămit, distrat şi 
cazat (în dormitoare) de către compa- 
miile miniere, şi că mu-şi poate aduce 
familia cu el. De asemenea, cei 2,40 
de franci obţinuţi pe ziua de lucru de 
opt ore trebuie să-i ajungă din plin. 
La sfirșitul contractului, încheiat pe o 
perioadă de 6—9 luni, din satariul 
acumulat i se rețin „datoriile“ pe care 
le-a contractat la camtină. Nu-i mai 
rămîn decit maximum 100 de franci. 
Deoarece în „rezervaţii“ mu există 
nimic de cumpărat, de ce ar avea ne- 
voie de mai mulţi bani ? 

Bineînțeles, nu toţi muncitorii afri- 
cani sint mineri. Există o mare masă 
fiotantă care părăseşte toamna „rezer- 
vaţiile“ şi oare obţine în oraşele albi- 
lor un paşaport de 96 pagini cuprin- 
zind cam 12 permise poertificat de 
angajare, semnat în fiecare lună de 
patron; foaie de impozit, permis de 


Aspect preelectoral din Chile: poliţia împiedicînd formarea de grupuri pe străzi. 
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“circulaţie etc.), dintre care unul sau 
altul nu este, prin forța lucrurilor, în 
regulă. 

De asemenea, primăvara, cind în 
agricultură este nevoie de brațe de 
muncă, vinăloarea de „delicvenţi“ de- 
vine interesantă. Fie an bun, fie an 
rău, poliția arestează pe teritoriul albi- 
lor un milion de africani. Peste o treime 
dintre ei au făcut vreo contravenţie sau 
nu au hiîrtiile în regulă. Acești oameni, 
condamnaţi la închisoare, sint închiriați 
de administrația penitenciară; ei vor 
furniza agriculturii citeva sute de mii de 
muncitori, la tariful de 45 centime pe zi. 

Fermierii, cu camioanele lor prevă- 
zute cu gratii, vin să ia de la închi- 
soare această mină de lucru atrăgătoare, 
care de cele mai multe ori este oazată 
în hangare. Deseori ei sint răniţi la 
picioare pentru a fi împiedicaţi să de- 
zerteze. 

În ziua. cînd „negrul nu va mai putea 
fi ţinut la locul lui“, cum spun albii, 
prosperitatea sud-africană va suferi — 
cel puţin în industria minieră. Dar nu- 
mai dacă în această situaţie Africa de 
Sud nu va ridica preţul aurului și al 
diamantelor (unde ea deține un quasi- 
monopol) și chiar pe cel al oțelului, cel 
mai ieftin din lume. 

Sau numai dacă O.N.U. nu va de- 
cide înainte să instituie o blocadă 
navală. În felul acesta ar obliga restul 
lumii să se priveze de aur și de 
diamante industriale şi, în schimb, ar 


- priva Africa de Sud de petrol, de ma- 


şini şi de majoritatea utilajului in- 
dustrial. cd 
Cine va rezista mai mult în această 


luptă ? 
Michel BOSQUET 
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NIMIC nu arată mai clar decit tratati- 
vele tarifare cit de anapoda merg unele 
lucruri. Cind a văzut lumina zilei legea 
S.U.A. pentru Expansiunea Comerţului, 
obiectivul ei de a reduce tarifele vamale 
cu 50 la sută ia toate produsele industri- 
ale a stirnit un cor mondial de aprobări. 
Ea promitea că așa-zisa rundă Kennedy, 
inspirată de delunotul preşedinte, va 
inaugura un capitol cu totul nou și con- 
struotiv, un „Sesam deschide-te“ în pro- 
blema liberalizării comerţului mondial. 
“Acum, cînd la Geneva încep tratativele 
oficiale, perspectivele sint sumbre. 

În urmă cu un an, 60 de țări membre 
ale Acordului General pentru Tarile și 
Comerţ (G.A.T.T.) au reușit ca, după 
un puternic conflict între S.U.A. şi 
Comunitatea Economică Europeană, să 
inceapă pregătirile. Obiectivul era de 


a defini regulile de bază pentru redu- 
cerea tarifelor, astfel incit tratativele 
propriu-zise să poată începe în luna 
mai a acestui an. Antecedentele au fost 
deprimante. Nu există un acord de pro- 
cedură. Există discrepanțe mari între 
poziția Pieței comune pe de o parte 
şi cea a S.U.A., Marii Britanii și celor- 
laite ţări din Zona europeană a liberu- 
Hui schimb, pe de altă parte. În lunile 
de lucru care s-au scurs, complexităţile 
tehnice ale negocierii, în loc să fie 
reduse la o formulă practică, s-au în- 
multit atit de mult și au ajuns atit de 
nebuloase, încit puţini oameni le pot 
urmări. Este o problemă nu de compe- 
tența miniștrilor ci de competenţa sta- 
tisticienilor. 

Ce s-a întîmplat? În primul rind, 
este greu să se afirme că Piaţa comună 
nu creează dificultăţi. Evident, este în 
orice caz extrem de greu pentru un 
bloc comercial ca Piaţa comună să ne- 
gocieze ca un organ unic, și pentru 
cei dinafară să negocieze cu el, în spe- 
cial în probleme atit de complexe. Dar, 
în ciuda diferitelor declaraţii de bune 
intenţii și a pretențiilor răsunătoare de 
„a privi în afară”, realitatea rămine că 
formulele propuse de Piaţa comună se 
dovedesc oarecum rigide. În domeniul 
industrial s-au făcut multe cercetări în 
privința structurilor tarifare și toată 
lumea înțelege mai bine problemole. 
În domeniul agricol, progresele abia 
dacă se conturează. Aici elementul su- 
părător nu-l reprezintă dificultăţile de 
ordin practic, oricît de mari ar fi ele, 
ci mai degrabă atitudinea de încredere 
în sine adoptată de Piața comună, si- 
guranța ca'mă, dacă nu chiar oarbă, 
că are răspunsul just la toate proble- 
mele. 

Miza Marii Britanii este clară. De 
pe urma negocierii ea are de ciștigat 
posibilități suplimentare de a” vinde în 
străinătate şi stimuientul de a fi mai 
eficientă în interiorul țării. Ceea ce 
este necesar acum, este o nouă dorință 
a tuturor părților de a face ca trata- 
tivele să progreseze. Piața comună tre- 
buie să arate că crede ceea ce spune. 
Cheia o deţine R.F.G. În ultimul timp, 
cancelarul Erhard şi ministrul afacerilor 
externe, dr. Schroeder, au declarat cu 
emfază că, dacă lucrurile se inrăutăţesc, 
nu va fi din vina Germaniei occiden- 
tale. Această temă a fost retuată în 
repetate rinduri de vest-germani și de 
unii din partenerii lor. La Geneva ei 
au prilejul să acţioneze, să ia notă de 
difioultăţile deourgind din poziţia Pie- 
tei comune și să asigure adoptarea unei 
atitudini mai flexibile. Poziţia Franţei 
a provocat tot timpul îndoială și ne- 
încredere. Franța nu a manifestat nici 
un entuziasm pentru runda Kennedy. 
Probabil că nici măcar miniștrii și ofi- 
cialitățile cele mai apropiate de gene- 
ralul de Gaulle nu-i cunosc intenţiile 


ascunse. 
Aceasta nu înseamnă că totul trebuie 
să fie rezolvat într-o singură săptămînă, 
În mod inevitabil, negocierea va forma 
un pachet în cadrul căruia se va realiza 
un echilibru între diferitele lui părţi. 


EUN INTERVIU 


SEMNIFICATIV 


ÎNTR-UN INTERVIU acordat de pre- 
ședintele S.U.A. redactorului șef al re- 
vistei Quick din München, Johnson a 
făcut unele observaţii în legătură cu 
relaţiile dintre R.F.G. și U.R.S.S. El a 
declarat că înţelege preocupările sovie- 
tice și că i-a spus lui Erhard de ce tre- 
buie Bonnul să încerce tot posibilul 
pentru a ajunge la o mai bună înţele- 
gere cu U.R.S.S. Ar trebui duse negocieri 
între U.R.S.S., Germania federală și Sta- 
tele Unite. Împotriva comerțului vest- 
german cu ţările răsăritene nu este ni- 
mic de obiectat, a afirmat președintele. 


De fapt, prin conținutul lor, aceste de- - 


clarații nu sînt noi. De mai mult timp 
se ştia că Statele Unite se situează pe 
această linie. Ea corespunde tendințelor 
de destindere pe care Washingtonul le 
cultivă cu o deosebită grijă de la 
Kennedy.  Propriile declarații ale lui 
Erhard în interviuri, convorbiri şi cuvin- 
tări arată că el se alătură tendințelor 
americane, iar străduințele ministrului 
său de externe de a îmbunătăţi contac- 
teie cu ţările răsăritene sînt conforme 
cu această linie. Nu întîmplător, în ulti- 
mul timp s-a discutat cu aprindere pro- 
blema, în prezent încă neactuală, a unei 
întilniri între cancelarul federal și șeful 
guvernului sovietic sau, ca un pas pre- 
liminar, a unei întilniri între cei doi 
miniştri de afaceri externe. 

Ceea ce displace guvernului federal 
în interviul lui Johnson este faptul că 
una din marile reviste vest-germane a 
fost aleasă pentru a fi purtătoarea de 
cuvînt a avertismentelor adresate gu- 
vernului federal. De asemenea, îi dis- 
place faptul că Johnson a dat publicităţii 
amănunte în legătură cu convorbirea 
avută cu Erhard la Washington, în timp 
ce Erhard s-a menținut pe un teren mai 
puțin concret deoarece se temea să nu 
ofere prilejul unor atacuri din partea 
cercurilor de dreapta din UCD şi UCS 
(Adenauer, Strauss, von Guttenberg, 
Jaeger ș.a.) în legătură cu îmbunătăţirea 
contactelor între U.R.S.S. şi R.F.G. În 
fond, este vorba de o problemă foarle 
delicată și despre care nu se prea vor- 
beşte : alternativa alianţei cu de Gaulie, 
pentru a împiedica apropierea franco- 
sovietică, sau ajungerea la un modus 
vivendi rațional cu Uniunea Sovietică, 
ceea ce ar corespunde dorințelor ame- 
ricane şi britanice. Întrucît toate acestea 
sînt chestiuni care încă nu pot fi spuse 
cu toată claritatea, dar constituie totuși 
motive de disensiuni politice interne, 
guvernul federal consideră declaraţiile 
lui Johnson drept un neajuns pentru 
tactica Bonnului, care vrea să plutească 
în ceaţă și evită perspectivele și contu- 
rurile nete. 

În orice oaz, acum se discută din nou 
cu încordare despre metodele americane 
de a trata pe aliaţii lor europeni, despre 
căile și mijloacele pentru a se ajunge 
cu succes ia relaţii mai bune cu Uniunea 
Sovietică. 
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„Adversari şi prieteni recunosc ceea 
ce se înfăptuieşte azi în Rominia“ — 
își avizează cititorii, încă din introdu- 
cerea cărţii sale intitulată „Rominia”, 
scriitorul și publicistul grec Kostas Bir- 
kas. 

Ampla lucrare în limba greacă asupra 
țării noastre, în bună parte o mono- 
gratie, Kostas Birkas a dedicat-o celei 
de a XX-a aniversări a eliberării Romi- 
niei. 

Bazată pe o bogată documentare, car- 
tea „Rominia“, cu o prefață scrisă de 
acad. S. Mellas, prezintă istoria po- 
porului romin, dar mai ales prezentul 
Rominiei, geografia și economia ei, Sis- 
temul politic şi social, cultura și învă- 
țămintul, politica neabătută de pace a 
R. P. Romine. 

Eroismul oamenilor muncii, energia lor 
nestăvilită insuflată de conștiința 
libertății și sentimentul de stăpini şi 
ziditori ai vieţii proprii, de încredere 
deplină în viitorul măreț pe care-l du- 
rează, sint „un adevăr obiectiv şi o 
realitate vie, cotidiană“ — comentează 
Kostas Birkas. 

În paginile consacrate economiei socia- 
liste este reliefat rolul important al pla- 
nificării în dezvoltarea multilaterală, 
armonioasă a industriei, stăruindu-se 
asupra faptului că fără progresul multi- 
lateral al industriei nu ar fi cu putință 
dinamismul economiei noi, echilibrate a 
Rominiei. 

„Dacă în dezvoltarea economică, în 
general — scrie K. Birkas — Rominia a 
inregistrat un progres foarte important, 
ea a realizat în special în sectorul in- 
dustriei o adevărată revoluţie, un pas 
uriaș în înălțime şi lățime“ Birkas re- 
produce multe aprecieri ale d-lui Stavros 
Kostopoulos (fost ministru,  vicepre- 
şedintele Partidului Liberal): „Au fost 
construite diferite noi industrii chimice şi 


chiar petrochimice. În prezent funcţio- 
nează în Rominia fabrici de amoniac, 
cauciuc sintetic, materiale plastice şi 
numeroase alte industrii petrochimice 
care dispun de utilajul cel mai modern. 

Există deosebit de importante in- 
dustrii pentru producerea de tractoare 
agricole. 

Tractoarele rominești sînt apreciate 
pentru tehnica desăvirşită şi pentru 
folosirea lor multiplă. Ele pot fi folo- 
site de pildă la pămintul tare din 
Grecia, Spania sau Irak precum şi pen- 
tru desțelenirea păminturilor, în Brazilia 
şi Uruguay”. 

„Rezultatul dezvoltării largi şi rapide a 
economiei Romîniei — subliniază Birkas 
— a fost ridicarea continuă a nivelului 
de trai al tuturor oamenilor muncii”. 

„Țara întreagă e un imens șantier, iar 
Bucureștiul — oglindă a ritmului nemai- 
întiinit în care se construiește fn 
Romiînia — își schimbă înfăţişarea de 
la o zi la alta“. 

„Am vizitat Bucureștiul în: urmă cu 
30 de ani. Ei bine, Bucureştiul pe care 
l-am cunoscut atunci este pe cale să 
dispară. Bucureștiul de astăzi este un 
oraş cu totul nou. Este un oraş care 
s-a schimbat radical și care se trans- 
formă zi de zi. Numeroase construcţii 
impunătoare, în stil modern, clădiri 
atrăgătoare și vesele, cu o linie arhi- 
tecturală fină. Bulevarde, care sint atit 
de largi încît seamănă a piaţete și care 
aproape nu se deosebesc de adevăratele 
parcuri. 

„Buftea, a fost altădată un sătuleţ iar 
acum este pe cale de a deveni oraşul 
cinematografiei din Romiînia. Un orăşel 
cu un frumos lao și imense platouri 
pentru studiourile cinematografice — 
prima bază a cinematografiei romineşti. 

Fiecare vizitator care se află în Ro- 
minia observă grija deosebită a noului 
regim pentru copii, dragostea și respectul 
cu care poporul înconjoară tinăra gene- 
nație. Grija faţă de copii este o pro- 
b'emă de stat dintre cele mai importante. 

Teatrul, cinematograful, televiziunea, 
în general arta în noua Rominie au 
înscris nu numai o amplă dezvoltare, ci 
o cotitură radicală. 

Cartea în Rominia populară a devenit 
o „cerință generală“ a întregului popor, 
o achiziţie necesară și tovarășul fiecărui 
om al muncii, un simbol și îndrumăto- 
rul vieţii pentru toată societatea. 

În cele zece luni cit am stat în Ro- 
minia am văzut în Bucureşti librării cu 
mii de cărţi și sălile bibliotecilor pline 
de cititori, pe aceștia regăsindu-i și în 
parcurile oraşului. În memoria mea s-a 
întipărit imaginea acestui fenomen ne- 
maiintilnit şi minunat al setei colective 
de cultură. În călătoria pe care am 
făcut-o pe Valea Prahovei de la Bucu- 
rești şi pină la Bicaz, am trecut prin 
aproape 30 de orașe și zeci de sătuleţe. 
La intrarea în localităţi și gări, în locul 
altei reclame, exista un afiş uriaș cu o 
săgeată care indica: Spre Librăria 
Noastră. 

Una din cuceririle oamenilor muncii 
și o caracteristică fundamentală a regi- 
mului socialist al Romîniei este organi- 
zarea Caselor de odihnă şi sana- 
toriilor balneare, care exprimă idea- 
lul prevederilor sociale, sănătăţii şi 
odihnei oamenilor. În Rominia există şi 
funcţionează în sezonul de vară, dar şi 
anul întreg, aproximativ 150 de astfel 
de stațiuni mici și mari — locuri de 
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odihnă şi tratament, organizate şi în- 
zestrate cu mijloacele cele mai mo- 
derne”. 

La Bicaz, Lacul Roşu, Govora, Buzău 
sau Bucureşti — primit cu simpatie 
— autorul a avut convorbiri prie- 
tenești, cunoscînd astfel „un popor plin 
de energie și încredere în viitorul lui”. 
Oamenii văzuţi în fabrici, şantiere, școli, 
teatre, stațiuni de odihnă, parcuri etc., cu- 
nosc demnitatea de a fi om — rod al 
democraţiei socialiste. Sint noi ca mod 
de a munci, de a gindi. Scriitorul pără- 
sește apoi peisajul uman pentru a des- 
crie natura încîntătoare a „ţării suriză- 
toare a Dunării“. „Zeii _ Olimpului 
s-ar fi mutat în Carpați dacă le-ar fi 
ştiut frumusețea”, spune el. 

Kostas Birkas evocă istoria relațiilor 
tradiționale de prietenie dintre popoarele 
grec și romin. 

Scriitorul se oprește asupra politicii ex- 
terne a statului romin: „In cadrul 
O.N.U. şi al celorlalte organizaţii inter- 
naționale — relevă el — Rominia a gez- 
voltat și dezvoltă o activitate bogată, 
prezentind o serie de propuneri pentru 
consolidarea păcii“. Dintre acestea este 
amintită iniţiativa privind crearea în 
Balcani a unei zone denuclearizate. 

Prezentînd cartea sa cititorilor greci, 
autorul arată în introducere că lucrarea 
răspunde necesității şi dorinţei firești a 
poporului grec de a cunoaște poporul 
romin prieten, „un popor cu care 
era noastră ne cere să  colaborăm 
pe plan economic — scrie el — să ne 
cunoaștem reciproc pe plan cultural și 
să colaborăm pe plan politic pentru bunul 
comun şi scump: pacea în Balcani, co- 
existența pașnică și progresul în intreaga 
lume“. 

Dana GHEORGHIU 


MEDUNARODN 


„ POLITIKA 


BELGRAD 


Co operarea 
economică 


internaţională 


Revista Politica internaţională, care apare 
la Belgrad, examinează în paginile sale nu- 
meroase aspecte ale vieţii politice mon- 
diale, exprimînd punctul de vedere al Iu 
goslaviei faţă de aceste probleme. Un do- 
meniu care în ultima vreme ocupă un lo 
central în revista iugoslavă este acela al 
cooperării economice internaţionale. În în- 
timpinarea Conferinţei O.N.U. pentru co- 
merţ şi dezvoltare, apoi pe parcursul des- 
făşurării lucrărilor marii reuniuni de la 
Geneva, revista a publicat numeroase ar- 
ticole, interviuri şi documente dedicate 
problemei comerțului internaţional. 

In pregătirea conferinței, numărul 333 al 
revistei (20 februarie) publica un articol al 
șefului delegaţiei iugoslave la Conferinţa 
de la Geneva, Vladimir Popovici, în care se 
arată că intensificarea comerţului mondial, 
înlăturarea piedicilor şi barierelor artifi- 


LUMEA ÎN CĂRŢI ŞI REVISTE 


ciale din calea schimburilor internaţionale 
reprezintă „o stringentă necesitate şi ce- 
rinţă a lumii contemporane“. Articolul sub- 
liniază faptul că toate ţările, indiferent de 
sistemul lor social-economic şi de gradul 
lor de dezvoltare economică, sint interesate 
de lărgirea schimburilor comerciale mon- 
diale. Același număr publica articolul lui 
T. Stanovnik intitulat „Comerț, ajutor şi 
dezvoltare economică“, consacrat ideii ma- 
jore că între dezvoltarea economică a ţă- 
rilor rămase în urmă din punct de vedere 
industrial şi comerţul internaţional există 
o legătură directă. Articolul subliniază că 
principalul ajutor care trebuie acordat tă- 
rilor în curs de dezvoltare nu sînt credi- 
tele — cu toate că și acestea au un rol în- 
semnat — ci crearea unui cadru interna- 
tional menit să asigure ţărilor respective 
posibilitatea de a vinde cantități mai mari 
din produsele lor şi la preţuri echitabile. 
Adincirea unora din aspectele acestei pro- 
bleme centrale este urmărită în acelaşi nu- 
măr de articolele „Sporirea exportului măr- 
furilor industriale — o cerinţă vitală pentru 
ţările în curs de dezvoltare“, „Reflecţii 
asupra Conferinței economice mondiale“, 
i Sum şi modul de finanţare a dezvol- 
rii“. 

Următorul număr, 334 (5 martie), consacră 
aproape o treime din paginile sale pro- 
blemelor comerțului internaţional, publi- 
cînd articolele : „Măsuri și principii pentru 
promovarea comerţului țărilor în curs d= 
dezvoltare“, „Problemele comerțului Est- 
Vest“, „G.A.T.T. şi ţările în curs de dez- 
voltare“ ş. a. 

Problema demonstrării  „interdependenţei 
intereselor și ţelurilor“ tuturor ţărilor lumii 
în dezvoltarea comerțului internațional 
constituie esenţa articolului lui Milan Alek- 
sici apărut în numărul 335 (20 martie), în 
ajunul Conferinţei de la Geneva. El arată 
că toate ţările, fără excepţie, pentra a-şi 
asigura dezvoltarea producţiei, trebuie să 
contribuie la înlăturarea acelor piedici şi 
obstacole care frinează în momentul de faţă 
relațiile comerciale dintre diferitele state. 
Arătînd că „în domeniul dezvoltării econo- 
mice se pun cele mai arzătoare probleme 
ale economiei moderne“, autorul subliniază 
că în acest sens problema este deschisă 
„atit pentru ţările în curs de dezvoltare cît 
şi pentru statele avansate“ pentru acestea 
din urmă într-o măsură „mai gravă chiar“, 
dat fiind îngustarea relativă a pieţelor în 
condiţiile actuale pentru ţările capitaliste 
dezvoltate industrial. 

Cooperarea economică internațională pre- 
ocupă revista şi în numărul 336 (5 
aprilie) care publică, în afara unui articol 
dedicat relaţiilor comerciale dintre Iugos- 
lavia şi ţările din sud-estul Asiei, o serie 
de documente legate de Conferinţa de la 
Geneva : mesajul preşedintelui Tito adresat 
Conferinţei şi proiectul iugoslav de decla- 
raţie asupra principiilor cooperării econo- 
mice internaţionale. Sînt de reţinut din 
această declaraţie o serie de principii ge- 
nerale, printre care acela după care „fie- 
care stat are dreptul suveran de a dispune 
de bogăţiile sale naturale în interesul dez- 
voltării economice şi al bunăstării poporu- 
lui său propriu“. Acest principiu găsește un 
larg ecou în rîndul statelor în curs de 
dezvoltare. 

Interesul susținut arătat de revistă pro- 
blemelor comerţului internaţional se impune 
atenţiei cititorului care urmărește activita- 
tea forurilor internaţionale ce dezbat arză- 
toarea chestiune a transformării comerţului 
mondial într-un instrument al dezvoltării 
economice a tuturor ţărilor lumii. N 
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HAMBURG 
Problema-cheie 
a integrării 
agricole 


Calea sinuoasă a tratativelor dintre mem- 
brii Pieței comune, complicațiile pe pla- 
nul relaţiilor extracomunitare şi în special 
al relaţiilor cu S.U.A. — iată o problema- 
__tică des întilnită în paginile revistei vest- 

germane Der Spiegel. În numărul său din 


15 aprilie, revista publica un interviu cu 
vicepreşedintele Uniunii agricultorilor vest- 
germani, Bernhard Bauknecht, în legătură 
cu fixarea preţului unic la cereale, pro- 
blema-cheie a integrării agricole în cadrul 
Pieței comune. 

Interviul pune în lumină contra- 
dicția dintre Piaţa comună şi inte- 
resele producătorilor agricoli vest-germani. 
Potrivit planului Mansholt, R.F.G. ar tre- 
bui să-şi reducă pînă în iulie 1964 prețul 
la grîu de la 442 mărci tona la 395 mărci, 
iar Franța, Olanda şi Belgia, ale căror pre- 
țuri sînt mai scăzute, ar urma să le ridice 
pînă la același nivel. De bună seamă, re- 
fuzul guvernului vest-german de a-şi re- 
duce prețul la grîu înainte de mijlocul 
anului 1966 are la bază şi raţiuni de poli- 
tică externă. Dar se pare că înaintea ale- 
gerilor, fixate pentru 1965, nu aceste ra- 
iuni au primat. În genera! se consideră că, 

situaţia în care partidul creştin-democrat 
nu mai deţine monopolul puterii, guvernul 
Erhard nu-şi poate permite să ia hotărtri 
care să nemulţumească pe producătorii agri- 
coli vest-germani, considerați în general ca 
sprijinitori tradiţionali ai acestui partid. 

Interlocutorul revistei Der Spiegel se 
opune categoric — cel puțin pînă în 1970 
— reducerii preţului griului vest-german. 
Potrivit planului Mansholt, arată Bauk- 
necht, timp de trei ani agricultura vest- 
germană ar urma să primească anual com- 
pensaţii de 560 milioane mărci. Deocamdată 
Olanda şi Franţa nu şi-au dat consimţă- 
miîntul de a contribui la fondul destinat 
compensațiilor. Vicepreşedintele Uniunii a- 
gricultorilor face următorul calcul: R.F.G. 
urmează să contribuie anual cu 250 milioane 
mărci; deci, din cele 560 milioane mărci 
prevăzute pentru compensarea pierderilor 
suferite de agricultura vest-qermană, 250 
milioane ar proveni tot din fondurile Re- 
publicii federale. În plus, preşedintele 
Uniunii agricultorilor vest-germani arată că 
trebuie să se ţină seamă de pierderile prici- 
nuite producătorilor prin reducerea tuturor 
prețurilor agricole, ca urmare a scăderii 
prețului la cereale. Experții evaluează aceste 


pierderi suplimentare la circa 620 milioane 
de mărci, care rămîn necompensate. Suma 
reprezentind prejudiciul pe care integrarea 
îl aduce agriculturii vest-germane  depă- 
şeşte astfel, după părerea lui Bauknecht şi 
a experţilor citați de el, un miliard de 
mărci. 

„În momentul de față, a declarat el re- 
dacţiei Der Spiegel, este în joc nivelul gene- 
ral al preţurilor agricole. Nivelul general 
ar scădea. Noi avem în Germania (de vest 
— n.n.) cheltuieli de producţie mai ridicate 
decît în Olanda, Franţa şi Italia. Atita timp 
cît nivelul acestor cheltuieli nu este ar- 
monizat, nu poate fi vorba de un nivel 
unitar al preţurilor“. În plus, Bauknecht 
foloseşte prilejul pentru a formula obser- 
vaţii destul de aspre la adresa parteneri- 
lor francezi, cărora le reproșează că nu 
respectă anumite prevederi ale C.E.E. pri- 
vitoare la preţul griului. 

Ca şi alți reprezentanţi ai producătorilor 
agricoli din Germania occidentală, Bauk- 
necht propune ca soluţie o apropiere a 
preţurilor în cadrul Pieței comune pe calea 
ridicării preţurilor din alte ţări la nivelul 
celor vest-germane. 

Într-un comentariu ce completează inter- 
viul, săptămînalul Der Spiegel notează: 
„Această propunere, chiar făcînd abstrac- 
ție de tendinţa ei inflaţionistă, nu este lip- 
sită de primejdii pentru alianţa atlantică. 
Un preţ european ridicat la cereale ar în- 
demna pe agricultorii francezi să-şi mobili- 
zeze considerabilele lor rezerve, în aşa fel 
încît exporturile americane de grîu în tă- 
rile Pieței comune să devină imposibile. 
Dezbaterea în problema prețului cereale- 
lor devine astfel o povară pentru relaţiile 
americano—vest-europene“. 


R. C. 
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Randolph Churchill 


şi „stratificarea“ presei britanice 


In aproape fiecare număr al revistei 
Spectator,  comentatorul Randolph S, 
Pi Churchill consemnează felul în care presa 
britanică a reflectat în săptămîna respec- 
tivă problemele actualităţii. R. Churchill 
este cunoscut în Anglia nu numai ca fiu 
al fostului premier Winston Churchill, ci 
ca unul din „spiritele rebele“ ale parti- 
ului conservator, ca un ziarist ale că- 
rui vederi sînt adesea în dezacord cu 
cele ale oficialităților partidului său. 
Unele din reflecţiile sale au desigur un 
scop polemic, determinate mai ales de 
divergenţele din cadrul partidului con- 
servator (Randolph Churchillt este și 
autorul unei cărți care a provocat fier- 
bere acum cîteva luni printre fruntașii 
acestui partid : era vorba despre „lupta 
pentru succesiunea Ivi Macmillan“ şi de- 
spre divergențele interne dinainte şi 
după alegerea lui Douglas-Home ca prim 


ministru). 
Alteori însă, observațiile prezintă 
interes pentru că, din spirit de 


frondă sau din orice alte motive, R. 
Churchill nu se sfieşte să spună unor 
lucruri pe nume. El este de pildă unul 
din foarte puţinii comentatori conserva- 
tori dispuși să recunoască ceea ce el în- 
suși denumește „caracterul de clasă al 
presei britanice“. „Aproape toate ziarele 
britanice vorbesc mereu — notează el — 
despre faptul că nu ar trebui să existe 
distincţii de clasă în Anglia. Ziarele 
pretind chiar, mai ales atunci cind a- 
ceasta se potriveşte cu interesele lor, că 
nici n-ar exista în realitate asemenea 
distincţii de clasă. Citindu-le, ai putea 
avea impresia că trăim într-o societate 


egalitară sau, cum s-ar zice, într-o so- 
cietate democratică. Nimic nu este mai 
de natură să păstreze în fapt — chiar 
dacă nu recunoaşte aceasta în vorbe — 
diferenţierile de clasă, decit presa bri- 
tanică. Ziare ca Times, Daily Telegraph, 
Guardian și săptăminalele mai preten- 
ţioase declară deschis că scriu numai pen- 
tru «oamenii din categoriile superioare». 
Times a mers pînă acolo încît a cheltuit 
mii de lire sterline pe reclame în care 
sublinia că se adresează unor «ca- 
tegorii superioare» — deşi nu se ştie 
prea bine ce înseamnă aceasta. Din fe- 
lul în care era redactată reclama, se 
putea deduce că ar fi vorba de acele per- 
sonalități care pot ajunge să-şi înscrie 
numele în Who's Who (anuar al perso- 
nalităţilor cu funcţii oficiale sau care 
s-au făcut cunoscute în diterite domenii 
de activitate — n.n.). Pe o treaptă inter- 
mediară, ziare ca Daily Mail sau Daily 
Express afirmă că se adresează pături- 
lor mijlocii, iar mai jos Daily Mirror sau 
Daily Sketch procedează ca şi cum 
cititorii lor... abia dacă ar fi în stare să 
scrie sau să citească. Asemenea coti- 
diene sînt de altfel pline mai mult cu 
fotografii decit cu text. Adevărul este 
că se urmăreşte păstrarea şi îngro- 
şarea acestor diferențieri. În ziarele 
mai ieftine, de pildă, nu poţi întilni nici 
o reclamă pentru o carte. Editorii unor 
asemenea publicaţii nu-și îndeamnă de 
fel cititorii către preocupări culturale, 
către lectura sau cumpărarea de cărți și 
foarte rar se pot intilni aici recenzii...“ 


M. I. 


LL 


GHEORGHI TRAIKOV 


A şasea sesiune a Adunării Populare 
a Republicii Populare Bulgaria l-a ales 
în unanimitate — la 23 aprilie — în 
funcţia de preşedinte al Prezidiului ei 
pe Gheorghi Traikov. 

Născut la 8 aprilie 1898 într-o familie 
de ţărani săraci, G. Traikov cunoaşte de 
timpuriu lipsurile şi oprimarea, Incepu- 
turile activităţii sale politice sînt, în 
mod firesc, strîns legate de mișcările 
țărănești, iar întreaga sa luptă politică 
este indisolubil legată de activitatea 
Uniunii Populare A Bulgare. In- 
trind în anul 1919 în această organizaţie, 
Traikov îşi consacră toate forțele întă- 
ririi uniunii, transformării ei dintr-o 
organizaţie obştească într-un partid po- 
litic de clasă, 

In anul 1920 Traikov este unul din acti- 
viştii de frunte ai acestei organizaţii, iar 
în anul 1921 este ales conducător al Co- 
mitetului regional Varna al Uniunii şi 
i se încredinţează conducerea ziarului 
Zemedelski Glas. 

In timpul loviturii de stat monarho- 
fasciste din iunie 1923, Gheorghi Traikov 
conduce răscoala ţăranilor din Ghebedie 
care s-au ridicat în apărarea guvernului 
democratic al lui Stambo'iski, 

După înăbuşirea răscoziei, intră în ile- 
galitate şi-şi îndreapti activitatea spre 
întărirea Uniunii are a Tineretului 
(a a cărei întemeiere participase în 
anul 1922), fiind ales în anul 1924 secre- 
tar al acestei organizaţii. 


În anii următori îşi consacră forţele 
luptei pentru unitatea de acţiune a 
Uniunii Populare Agrare cu Partidul 
Comunist Bulgar. Pentru activitatea sa 
politică Gheorghi Traikov a fost în re- 
petate rînduri judecat și deţinut în în- 
chisori fasciste sau deportat. 

G. Traikov a fost unul dintre primii 
lideri ai Uniunii Populare Agrare Bul- 
gare care a intrat în Frontul Patriei. în 
anul 1943, răspunzind chemării Partidu- 
lui Comunist Bulgar privind unirea tu- 
turor forțelor progresiste și patriotice 
în Frontul Patriei, el desfăşoară o in- 
tensă activitate pentru crearea de co- 
mitete locale ale acestei organizaţii. In 
anul 1944 este din nou arestat şi închis 
într-un lagăr de concentrare. 

După eliberarea ţării de sub jugul fas- 
cist, la 9 septembrie 1944, este ales pre- 
ședinte al Comitetului regional Varna al 
Frontului Patriei şi i se încredinţează 
funcţia de prefect al regiunii Varna. În 
mai 1945 devine preşedinte al conducerii 
Uniunii Populare Agrare Bulgare, 

În anii 1946—1949 Gheorghi Traikov de- 
ţine funcţia de ministru al agriculturii, 
fiind numit în 1947 și vicepreşedinte al 
Consiliului de Miniștri. Din anul 1949 
şi pină la alegerea iui ca preşedinte 
al Prezidiului Adunării Populare a 
R. P. Bulgaria, G. Traikov a fost prim- 
vicepreşedinte al Consiliului de Mi- 


niştri. 

TE alitate de secretar (din anul 1949) 
al U.P.A.B., Traikov a desfăşurat o am- 
plă activitate pentru unirea eforturilor 
mişcărilor şi organizaţiilor ţărăneşti din 
diferite ţări în veacrea apărării păcii şi 
colaborării între popoare. Importan 
acestei activităţi a fost subliniată prin 
Premiul Internaţional Lenin „Pentru în- 
tărirea păcii între popoare“ care i-a fost 
conferit în anul 1962. 

Pentru participare activă la lupta îm- 


și prieteniei între popoare, Gheorghi 
Traikov a fost distins cu titlul de Erou 
al Muncii Socialiste, de două ori cu Or- 
dinul „Gheorghi Dimitrov“, cu „Steaua 
de Aur“ şi numeroase alte ordine şi me- 
dalii ale R. P. Bulgaria. 

La alegerea sa ca preşedinte al Prezi- 
diului Adunării Populare a R. P. Bul- 
garia, Gheorghi 'Traikov a declarat în 
fața deputaților că îşi va consacra toate 
forțele „triumfului politicii Partidului 
Comunist Bulgar, cauzei măreţe a so- 
cialismului, unităţii moral-politice a po- 
porului bulgar, cauzei păcii şi prieteniei 
între popoare“. 

N. l 


PRESA ACUM 50 


@ în legătură cu conflictul dintre Statele 
Unite şi Mexic: A b- 

— Argentina, Brazilia şi Chile s-au oferit 
să medieze. — Ziarele britanice anunţă că 
guvernul Angliei nu se va declara neutru. 
— În sînul guvernului american s-au ivit 
unele neînţelegeri : ministrul Marinei nu e 
de acord cu măsurile luate de ministrul de 
Război. — La Vera Cruz izbucnesc epidemii. 
— Nave militare ale S.U.A. bombardează 
Vera Cruz, unul din explozibile căzind asu- 
pra locuinţei consulului francez. 


E Din New York se anunţă că pe șantierul 
Canalului Panama s-au produs unele sur- 
pāri care au zădărnicit lucrările ultimelor 
luni. 


@ La Budapesta s-a aflat că moștenitorul 
tronului austro-ungar, arhiducele Franz 
Ferdinand, va vizita în iunie Sarajevo şi 
alte localităţi din Bosnia şi Herţegovina, 
pentru a asista la manevre militare. 


© Ziarul englez The Daily Graphic anunţă 
că Demetru Dan, „globe-troter-ul romiîn și 
artist dansator care face ocolul lumii“, a 
ajuns la Londra după ce a parcurs o bună 
parte din Europa. Demetru se află în drum 
spre Japonia şi Statele Unite. Ziarul publică 
o fotografie a lui Demetru îmbrăcat în cos- 
tum naţional şi menţionează că „imbrăcă- 


DE ANI 


mintea sa pitorească a făcut o deosebită im- 
presie pe străzile Londrei“. ` 


© Muncitorii socialişti americani organi- 
zează o întrunire în care cer boicotarea ge- 
nerală a familiei Rockefeller pe care o 
consideră vinovată de incidentele grave care 
au avut loc în minele din Colorado. Se în- 
ființează în acest scop o asociaţie din con- 
ducerea căreia face parte şi scriitorul Upton 
Sinclair. 


Œ Se anunţă organizarea la Paris în luna 
iunie a unui congres internaţional al ca- 
merelor de comerţ şi al asociaţiilor comer- 
ciale şi industriale. Unul din punctele aflate 
pe ordinea de zi: „,Foloasele unei acţiuni 
internaţionale contra concurenţei neloiale, 
în sensul legislaţiilor existente“, 


Æ Comitetul internaţional al petrolului 
hotărăște ca al 28-lea Congres internaţional 
al inginerilor şi tehnicienilor în sondaje pe- 
troliere să aibă loc la Bucureşti, în luna 
septembrie, 


Ø Ziarul Corriere d'Italia relatează că între 
guvernele Franţei, Italiei și Angliei au loc 
tratative în vederea unui acord definitiv în 
legătură cu acţiunile politice ale celor trei 
State în respectivele zoae coloniale din nor- 
dul Africii. 


Marea majoritate a tratatelor in- 
ternaţionale sînt încheiate pe un 
timp limitat. La expirarea acestui 
termen ele nu mai produc nici un 
fel de efecte. Sint însă cazuri cînd 
tratatele internaţionale își încetează 
existenţa înainte de expirarea ter- 
menului pentru care au fost in- 
cheiate. Formele sînt multiple. Prin- 
tre acestea se numără: abrogarea, 
denunţarea, anularea. 


Abrogarea 


Este un act colectiv prin care statele își 
exprimă voinţa de a pune capăt efectelor 
juridice ale unui tratat sau altui act inter- 
național încheiat de ele. 

Noţiunea de abrogare arată că tratatul 
sau dispoziţiunile cărora li se aplică pierd 
orice putere juridică, 

Abrogarea este expresă, cînd un act nou 
declară categoric că cel anterior îşi înce- 
tează existența, şi tacită (implicată), cind 
dispozițiunile noului act, fără a afirma ex- 
pres că actul precedent este abolit, conţin 
dispozițiuni incompatibile cu cele vechi. 

Abrogarea este totală, cînd întreg actul 
a fost anulat, sau parţială, cînd se referă 
numai la anumite clauze. 

După normele în vigoare ale dreptului 
internaţional, abrogarea tratatelor multila- 
terale nu produce efecte decit faţă de sta- 
tele care au consimţit la aceasta. faţă de 
celelalte state aceste tratate continuind să 
rămînă în vigoare. 


Denunţarea 

Este declaraţia unilaterală prin care gu- 
vernul unui stat aduce la cunoştinţa altui 
stat încetarea efectelor tratatului existent 
între ele. 

Tratatele au temeiuri de a fi denunţate 
în cazul cînd au fost încheiate prin încăl- 
carea principiilor unanim recunoscute ale 
dreptului internaţional (jus cogens), sau 
cînd condiţiile pentru care au fost încheiate 
s-au modificat în mod substanţial. fn 
acest caz se invocă clausa rebus sic stan- 
tibus (cît timp lucrurile stau așa). 

Tratatele mai pot fi denunţate şi în cazul 
cînd nu s-a respectat libertatea consimţă- 
miîntului la încheierea tratatului sau în 
cazul unei erori comise la încheierea lui. 

întrucît problema încheierii tratatelor şi 
a stingerii efectelor lor este un atribut su- 
veran al statelor, numai acestea sint în 
drept de a fixa, prin legislaţie internă, or- 
ganele în competența cărora intră denun- 
tarea tratatelor internaţionale. 

în cazul tratatelor multilaterale, denun- 
tarea constituie numai o retragere a statu- 
lui care denunţă, în timp ce la tratatele 
bilaterale ea pune capăt tratatului. In pri- 
mul caz, notificarea de denunţare se adre- 
sează ministerului de externe al statului 
depozitar, iar pentru tratatele bilaterale 
celuilalt stat contractant. 


Anularea 

Este actul unilateral prin care un stat 
face cunoscut că repudiază obligaţiile asu- 
mate printr-un tratat internaţional. 

Spre deosebire de denunţare, unde sta- 
tele îşi recunosc obligaţiile asumate pină 
în acel moment, în cazul anulării statul 
nu se consideră obligat faţă de efectele 
produse de tratatul respectiv în toată pe- 
rioada scursă de la încheierea lui. 

Din punct de vedere juridic, este legitimă 
numai anularea tratatelor încheiate prin 
încălcarea principiilor unanim recunoscute 
ale dreptului internaţional (tratatele bazate 
pe inegalitate), precum şi a celor în care 
cealaltă parte nu-şi respectă obligaţiile 
asumate, 
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28 aprilie 

I. Oancea, à 
şi ministru plenipotențiar al R.P. 
Romîne în Luxemburg, a fost pri- 
mit în audiență de Marele duce 
Jean, care reprezintă pe Marea 


trimis extraordinar 


ducesă de Luxemburg, căruia i-a 
remis scrisorile de acreditare. 


29 aprilie 


La sediul Marii Adunări Naţio- 
nale a avut loc, sub preşedinţia 
acad. Mihail Ralea, şedinţa mem- 
brilor grupului naţional romin 
din Uniunea interparlamentară. 


30 aprilie 

Preşedintele Consiliului de Stat 
al R. P.  Romîne, Gheorghe 
Gheorghiu-Dej, a primit pe amba- 
sadorul extraordinar și plenipo- 
tențiar al Republicii Argentina la 
Bucureşti, José Maria Garcia Al- 
varez de Toledo, care şi-a prezen- 
tat scrisorile de acreditare. 


* 


Au fost semnate la Bucureşti un 
acord comercial, un acord de 
plăţi, precum și listele de mărfuri 
care vor constitui obiectul schim- 
burilor între R.P. Romînă şi Tu- 
nisia. 

* 


Dumitru Popescu, vicepreşedinte 
ał Comitetului de Stat pentru 
Cultură şi Artă, conducătoruL de- 
legaţiei oamenilor de artă şi cul- 
tură din R.P. Romiînă care vizi- 
tează Marea Britanie, şi artistul 
poporului Radu Beligan, preşedin- 
tele Consiliului teatrelor, au fost 
primiţi la Ministerul de Externe 
al Marii Britanii de Robert 
Mathew, subsecretar de stat par- 
lamentar, şi de R. L. Speaight, 
directorul secției de relaţii Est- 
Vest din Ministerul de Externe. 


* 
Comitetul Executiv al O.I.Z. a 
decernat premiile Organizatiei 


Internaționale a Ziariştilor lui Geo 
Bogza (R.P. Romină), Alvarez del 
Vayo (Spania), Joa Antonia Mes- 
ple (Brazilia). 


2 mai 


Mircea Nicolaescu, trimis extra- 
ordinar și ministru plenipotențiar 
al Republicii Populare Romîne în 
Republica Arabă Yemen, a fost 
primit de preşedintele Abdallah 
as-Sallal, căruia i-a prezentat scri- 
sorile de acreditare. 


* 


A sosit în Bucureşti, la invitația 
Comitetului de Stat al Apelor, 
David Arthur Davies, secretar ge- 
neral al Organizației Mondiale de 
Meteorologie. 


* 


În saloanele -primăriei Saint 
Gilles din Bruxelles a avut loc 
inaugurarea expoziției rominești 
de folclor şi artizanat. 


5 mai 


în vederea dezvoltării colaboră- 
rii bilaterale şi a întăririi priete- 
niei dintre popoarele celor două 
țări, guvernul Republicii Popu- 
lare Romiîne şi guvernul Republi- 
cii Unite Tanganica şi Zanzibar 
au hotărit să stabilească relații 
diplomatice la rang de ambasadă. 

LU * 


Romîniei la tradi- 
tionalul  Tirg internațional de 
mostre de la Casablanca a fost 
vizitat de Hassan al II-lea, regele 
Marocului, însoțit de prințul 
Mulay Abdulah, de Ahmed Bala- 
frej, ministrul reprezentant per- 
sonal al regelui, de Ahmed Bah- 
nini, prim-ministru, de membri ai 
guvernului şi de membri ai corpu- 
lui diplomatic. 


— Intre 2—7 mai, Philippe De 
Seynes, secretar general adjunct 
al O.N.U., şeful Departamentului 
pentru problemele. economice și 
sociale al O.N.U. a făcut o vizită 
în tara noastră, fa invitația mi- 
nistrului afacerilor externe, Cor- 
neliu Mănescu. 

Secretarul general adjunct əl 
O.N.U. a fost primit de Gogu 
Rădulescu, vicepreşedinte al Con- 
siliului de Miniştri. 


Pavilionul 


V. Dumitrașcu din Craiova ne-a 
cerut unele amănunte despre 
istoricul noţiunii de filibuster. 

Practica „filibusterului“ — 
această metodă americană de a 
ucide o idee cu vorba — a fost 
inventată, se pare, încă din an- 
tichitate. Iulius Cezar şi Cato ar 
fi primii care au folosit-o pentru 
a împiedica adoptarea de către 
senatul roman a unor măsuri ce 
nu le conveneau. 

Sigur este însă că în senatul 
american  filibusterul are o isto- 
rie care datează de la începutu- 
rile Statelor Unite. 

În 1790, în primul Congres al 
S.U.A., senatorul William Maclay 
se plingea de tactica folosită de 
colegii săi împotriva unui proiect 
de lege prevăzind mutarea Con- 
gresului de la New York la Phi- 
ladelphia. „S-a făcut tot posibilul 


pentru a pierde timpul“, scria 
Maclay. 
În 1850, senatorul Henry Clay 


din Kentucky credea că are mo- 
tive să afirme: „A amina, a în- 
tirzia, a împiedica, a  zădărnici, 
iată care a fost politica minori- 
tăţii din Congres“. 

Cel mai faimos act de acuzare 
împotriva filibusterului apartine 
însă președintelui Woodrow Wil- 
son (1912—1924) : „Un mic grup de 
oameni încăpăţinaţi, care nu re- 
prezintă altă opinie decit pe a 
lor, au făcut ca marele guvern al 
Statelor Unite să devină neputin- 
cios şi demn de dispreţ“. 

Cunoscutul comentator american 


Walter Lippmann, referindu-se la , 


tactica filibusterului adoptată în 
prezent de congresmenii  sudisti 
faţă de proiectul de lege privitor 
la drepturile civile ale negrilor, o 
califică drept „o încercare de 
a împedica guvernul federal să 
repare nedreptăţile puse în afara 
legii de constituţie cu o sută de 


ani în urmă“.  Filibusterul „nu 
poate fi justificat“, declară 
Lippmann. 


Și mai energic au condamnat 


această tactică senatorii demo- 
craţi Mike Mansfield şi Hubert 
Humphrey. 

Aceste dezbateri, a declarat 


Mansfield referindu-se la tactica 
dilatorie a senatorilor adepţi ai 
segregaţiei rasiale, au devenit „O 
mascaradă, o ruşine, © acţiune 
nedemnă“, în timp ce Humphrey, 
care este liderul din Senat al 
partidului democrat, a spus că 
ceea ce se întîmplă în Congres 
constituie „un afront adus Sena- 
tului şi o insultă pentru miile de 
vizitatori care au umplut galeriile 
Senatului“. 

De ce, cu toate aceste severe 
condamnări, nu s-a făcut totuşi 
nimic pentru a se remedia si- 
tuaţia ? 

În 1917, Senatul american a 
adoptat aşa-numita „regulă de 
închidere“, pe baza căreia dezba- 
terile pot fi, în principiu, scurtate 
și problema în discuţie poate fi 
pusă la vot dacă ouă treimi din 
numărul membrilor prezenţi se 
pronunță în acest sens. Această 
regulă există încă, deşi sub o 
formă modificată, dar nu este 
aplicată niciodată. Campionii fili- 
busterismului susţin că nici o 
lege importantă nu a fost blocată 
vreodată din cauza lui şi că, în 
schimb, multe proiecte de lege 
necorespunzătoare au putut fi în 
acest mod anihilate. Un motiv 
mai important este însă urmă- 
torul : dreptul de a lua cuvintul 
dă fiecărui senator puterea de a 
bloca orice proiect de lege, atit 
timp cît se poate ține pe picioare 
și nu îşi pierde glasul. Senatorii 
nu vor să renunțe la această 
putere. Camera Reprezentanților 
nu are asemenea probleme. Acolo, 
dezbaterile sînt de multă vreme 
strict limitate. 


In momentul de faţă, datorită 
în largă măsură Conferinţei 
O.N.U. pentru comerţ şi dezvol- 
tare care are loc la Geneva, pro- 
blema schimburilor comerciale în- 
tre state este larg discutată pe 
plan internaţional. 


Revista Lumea s-a ocupat a- 
proape în fiecare dintre ultimele 
ei numere de această problemă. 
Citind-o, am aflat cu satisfacţie 
că în 1963 am avut în schimburile 
cu Franţa o balanţă activă, iar 
cu -Austria am avut de asemenea 
o balanţă susținută. Pentru o 
documentare completă a cititori- 
lor revistei apreciez că ar fi util 
să se publice studii cît mai amă- 
nunţite în legătură cu schimbu- 
rile comerciale ale ţării noastre 
cu străinătatea. 


AUREL AVRIGEANU 
Termocentrala Paroşeni- 
reg. Hunedoara 


Vom ține seama de interesul dv 
pentru această problemă, cu atit 
mai mult cu cît el este împărtă- 
şit şi de alţi cititori care ne-au 
scris în acelaşi sens. 


TRANDAFIR GINGĂ — Putna, 
raionul Rădăuţi. Datele publicate 
la rubrica „Presa acum 50 de ani“ 
sînt culese din colecţiile de ziare 
romiînești existente la Biblioteca 
Academiei. 


N. IORDAN — Roșiorii de Vede 
şi VIOREL MAXIM — Trușeşti, 
reg. Suceava. Pentru a intra în 
corespondenţă cu tineri din alte 
ţări consultaţi adresele pe care le 
publică cu regularitate revista 
Flacăra. Celelalte propuneri ale 
dv. au fost notate. 


C. SCRIPCA — Timişoara, P. 
VLADESCU — Bucureşti şi EMIL 
BĪCA — raionul Năsăud. Proble- 
mele ridicate de dv nu sînt de 
resortul unei reviste de politică 
externă. 


MIHAI BLEJAN — Oradea. 
Vom continua, așa cum doriți şi 
dv., prezentarea unor momente 
semnificative din activitatea celor 
mai importanți oameni politici ro- 
mîni din trecut. 


EMIL LADOŞAN — com. Sili- 
vaşul de Cîmpie, raionul Ludus. 
ŞTEFAN TOADER — Ploieşti, MI- 
HAI GONGONE — Alexandria. 
Întrebările formulate de dv îşi 
vor găsi răspuns în articole pu- 
blicate în numerele viitoare ale 
revistei. 


Întrebări 


și 
răspunsuri 


Printre serviciile de pclitică ex- 
ternă ale Angliei se numără unele 
organisme care se ocupă cu pro- 
bleme legate de teritoriile ce se 
mai află sub dependenţa engleză, 
în diferite regiuni ale lumii. Care 
sînt aceste organisme ? 

-- Aparatul Comisarului general 
britanic din sud-estul Asiei şi al 
Comisarului de la Saigon, care 
este de fapt Cartierul general al 
reprezentanţelor diplomatice en- 
gleze în Asia. Actualul comisar 
general este lordul Selkirk. 

— Aparatul rezidentului politic 
din zona Golfului Persic (locul de 
reședință — Bahrein), principalul 
centru diplomatic britanic din Pe- 
ninsula Arabică. Postul de rezi- 
dent politic este ocupat de George 
Middleton. 

— Biroul Politic de pe lingă tru- 
pele din Orientul Mijlociu (locul 
de reşedinţă — Aden), centru de 
coordonare a serviciului de infor- 
maţii englez, condus de consilierul 
politic Bushell, fost secretar ge- 
neral adjunct al C.E.N.T.O. 


POȘTA REDACŢIEI 


Ce este Ziua Dingaanului în Re- 
publica Sud-Africană ? 

Acum 125 de ani, oastea zuluși- 
lor, locuitorii băştinași din Africa 
de Sud, în frunte cu conducătorul 
statului zulus, Dingaan, au barat 
calea cotropitorilor olandezi — bu- 
rii. La 16 decembrie 1838 a avut 
loc bătălia hotăritoare din care 
burii au ieșit învingători. Ziua 
Dingaanului a rămas o dată unică 
în istoria ţării, pe care o serbează 
toţi, indiferent de culoarea pielii. 
Cei care conduc Republica Sud- 
Africană serbează la această dată 
triumful „omului alb“ asupra ce- 
lui „negru“, „triumful civilizaţiei 
europene“. În această zi, de obicei, 
ia cuvintul şeful statului. Africa- 
nii văd însă în ziua Dingaanului 
cu totul alt simbol. Ei au procla- 
mat această zi drept ziua solida- 
rității tuturor celor care urăsc 
rasismul. 


La 22 aprilie preşedintele 
Johnson a deschis Expoziţia In- 
ternaţională de la New York. Ce 
alte expoziţii internaţionale au 
mai fost deschise de preşedinţi 
ai S.U.A. și cînd? 

Expoziţia internațională de la 
Philadelphia (1876) de Ulysses S. 
Grant ; cea de la Chicago (1893) 
de Grover Cleveland ; cea de la 
St. Louis. (1904) de Theodor 
Roosevelt şi cea de la San Fran- 
cisco (1915) de Woodrow Wilson. 


Sub conducerea cărei organiza- 
ţii se desfăşoară lupta forţelor ue 
eliberare din Mozambic ? 

Frontul de eliberare din Mozam- 
bic, cunoscut și sub denumirea 
de FRELIMO (Frente de Liber- 
tacao de Mocambique) este o or- 
ganizaţie politică creată la Dar 
es-Salaam în iunie 1962 prin fu- 
ziunea mai multor partide poli- 
tice dintre care unele sînt în exil 
iar altele îşi desfășoară activita- 
tea în ilegalitate pe teritoriul Mo- 
zambicului. Preşedintele organi- 
zaţiei FRELIMO este Eduardo 
Mondlane. 


Care sînt statele membre ale 
grupului de la Casablanca ? 

Maroc, R.A.U., Guineea, Ghana, 
Mali şi Algeria. 


Ce tări în curs de dezvoltare 
fac parte din G.A.T.T.? 


Birmania, Brazilia, Camerunul, 
Republica Africa Centrală, Cey- 
lonul, Chile, Ciprul, Ciadul, Congo 
(Brazzaville), Coasta de Fildeș, 
Dahomey, Republica Dominicană, 
Gabonul, Ghana, Haiti, India, In- 
donezia, Jamaica, Kenya, Ku- 
weitul, Madagascarul, Malaya, 
Mauritania, Nicaragua, Nigerul, 
Nigeria, Uganda, Uruguayul, Pa- 
kistanul, Peru, Rhodesia de sud, 
Senegalul, Sierra Leone, Tanga- 


nika, Trinidad-Tobago, Volta Su- 
perioară. 
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COMERŢUL 
INTERNAŢIONAL 


— Dezbateri şi propuneri 


joi, 14 mai 1964 


Vedere din avion a șantierului de lîngă Assuan 
(reportajul în corpul revistei). 


La Bucureşti s-au desfăşurat lucrările primei con- 
sfătuiri a comisiilor naționale U.N.E.S.C.O. din 
ţările balcanice. 


spete de la ședința inaugurală prezidată de acad. 
Mihail Ralea. 
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de Comerț, de N. Pătraşcu 
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conferinței, de Nicolae Dragu 
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G.A.T.T., de N. Stănescu 
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10 ADEN — Situaţie încordată, de Ro- 
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Articole 


p. 11 Consfătuirea Comisiilor naționale 
U.N.E.S.C.O. din ţările balcanice, de 
conf, univ. Valentin Lipatti 

12 SCRISOARE DIN LONDRA — Con- 
junctură preelectorală, de Konni Zil- 
liacus 

13 Barometrul alegerilor locale, de John 
Gritten 

14 Noul baraj de la Assuan, de Şteran 
Popa 

20 Echitate, 
L. Stroja 

24 Oceanul — o lume care își deschide 
porţile, de acad. prof. Eugen Pora 


Convorbiri 


p. 16 Cu conf. ing. Nicolae Gheorghiu, 
adjunct al ministrului minelor şı 
energiei electrice 

18 Cu delegate la a I-a Conferinţă Sin- 
dicală Internaţională cu privire la 
problemele femeilor muncitoare 

19 Cu David Arthur Davies, secretar 
general al O.M.M. 


comerț și dezvoltare, de 


Foileton 
p. 26 Inspirația, de Eugen Pop 
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Puncte de vedere 
din presa mondială 


p. 27—30 Combat, 
York Herald Tribune, 
Borba, Newsweek 


New Republic, New 
Le Monde, 


Profil 
p. 31 Georges Pompidou 


Problemele comerțului 


continuă să se afle la ordinea zilei. Camera de Comerț a S.U.A. 
s-a pronunţat în favoarea sporirii schimburilor comerciale cu 
tările Europei răsăritene. La pag. 2 informăm despre modul în 
care s-a desfăşurat reuniunea ei anuală. Publicăm de asemenea 
relatări despre lucrările Conferinţei O.N.U. pentru comerţ şi 
dezvoltare (pag. 3) şi ale Conferinţei G.A.T.T. (pag. 4). În 
articolul „Echitate, comerţ şi dezvoltare“ sînt abordate alte 
aspecte ale problemei schimburilor. 


Vizita 
delegaţiei de energeticieni romiîni în Statele Unite a prilejuit 
un interesant schimb de experienţă. În interviul acordat revis- 
tei Lumea, conf. ing. Nicolae Gheorghiu, adjunct al ministrului 


minelor şi energiei electrice, vorbeşte despre cîteva aspecte ale 
acestei călătorii (pag. 16). 


Anglia 


se pregăteşte pentru alegerile generale care vor avea loc în 
toamnă. Deputatul laburist Konni Zilliacus expune punctul de 
vedere al partidului său în legătură cu perspectivele electorale 
(pag. 12). În corespondenţa noastră din Londra, semnată de 
John Gritten, se vorbeşte despre rezultatele ultimelor alegeri 
parţiale şi semnificaţia lor (pag. 13). 


Barajul de la Assuan 


supranumit şi „Piramida modernă“ va aduce schimbări însem- 
nate în viaţa economică a R.A.U. şi a Sudanului. Reportajul 
nostru consacrat acestei realizări a tehnicii moderne (paz. 14) 
cuprinde cifre şi date oglindind amploarea construcţiei şi marea 


ei însemnătate. 


La Haga 


Consiliul Pactului nord-atlantic discută problema relaţiilor Est- 
Vest şi structura organizatorică a IN.A.T.O. În articolul consa- 
crat sesiunii (pag. 7) sînt trecute în revistă opinii despre N.AT.O. 
exprimate de unii dintre participanţii la întrunire. La rubrica 
„Puncte de vedere“ reproducem după New York Herald Tribune 
articolul lui Don Cook despre motivele actualelor divergențe din 


N.A.T.O. 


statii 
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LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMÎNĂ 


WASHINGTON 


Sesiunea 
Camerei 
de Comert 


Ci a de Comerţ a 
Statelor Unite are o mare pondere în 
viața economică americană. Întrucit reu- 
neşte 3800 de membri colectivi (camere 
de comerț locale şi asociaţii), reprezen- 
tind 29000 de membri individuali (oa- 
meni de afaceri şi firme), ea este consi- 
derată a fi principalul organism coordo- 
nator și purtătorul de cuvînt autorizat al 
comerțului şi finanţței americane. Pre- 
ședintele Johnson a ales tribuna recentei 
întruniri anuale a Camerei de Comerţ 
pentru a solicita societăţilor industriale şi 
financiare din Statele Unite să contribuie 
la eforturile depuse de guvern pentru 
rezolvarea problemelor economico-finan- 
ciare ale ţării. 

La această întrunire, Camera de Co- 
merț a Statelor Unite s-a pronunțat cate- 
goric în favoarea intensificării relaţii.or 
comerciale între Statele Unite și țările 
socialiste. Într-o rezoluţie calificată de 
revista Time drept „fără precedent” şi 
adoptată în unanimitate de cei 3800 de 
delegaţi prezenţi, se cere guvernului să 
revizuiască lista mărfurilor interzise la 
export în ţările Europei răsăritene pe 
considerentul că ar avea o importanţă 
strategică. Rezoluţia era pregătită de 
multă vreme. În luna septembrie a anu- 
lui trecut, directorul Camerei de Comerţ, 
avocatul Joel Barlo, a propus să se în- 
ceapă o acţiune pentru a determina spo- 
rirea vinzărilor americane către ţările 
socialiste. Preşedintele de atunci al Ca- 
merei, Edwin Neilan, l-a sprijinit cu 
entuziasm, Dintre cei  raliaţi în 
jurul lor, ziarele americane  citau 
pe William Blackie, preşedintele so- 
cielăţii „Caterpillar Tractor“, pe Nor- 
man Ness, vicepreşedintele socie- 
tății „Anderson Clayton“, şi pe editorul 
ziarului Christian Science Monitor, Erwin 
Canham, fost preşedinte al Camerei de 
Comerţ. Modul în care s-a desfășurat in- 
trunirea anuală a demonstrat că iniția- 
tiva conducătorilor Camerei de Comerţ 
corespundea punctului de vedere al 
marilor societăți americane. Norman 
Ness, care a prezentat proiectul de re- 
zoluţie, l-a susținut cu următoarele argu- 
mente: „Actualele limitări impuse co- 
merțului cu Europa răsăriteană reduo 
vinzările firmelor americane cu milioane 
de dolari. Efectul acestor limitări a fost 
nu de a priva ţările comuniste de bunuri, 
ci de a ceda aceste afaceri furnizorilor 
europeni.” Ness a atras atenţia că din 
Statele Unite au plecat către ţările socia- 
liste în anul 1962 mărfuri în valoare de 
125 milioane de dolari, ceea ce după pă- 
rerea lui reprezintă mult prea puţin 
dacă se ţine seama că totalul importu- 
rilor acestor ţări din lumea capitalistă a 
fost de 4 miliarde de dolari. 

Alţi oameni de afaceri au luat ouvín- 
tul pentru a expune opinii similare. 
Astfel, Arnold Maremont, proprietarul 
unei fabrici de piese de schimb pentru 
automobile din Chicago, a declarat: „A 
nu face comerţ cu aceste țări înseamnă 
a închide ochii şi a nu vedea o piață 
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importantă“. Această idee, reluată de 
mai mulți participanți la intrunire, este 
sprijinită şi de ziare americane de di- 
verse orientări. „Într-un moment în care 
întregul Occident caută piețe de desfa- 
cere oriunde pot fi găsite, scrie, de 
pildă, New York Herald Tribune, Statele 
Unite şi-ar crea o situație deo- 
sebit de  dezavantajoasă dacă nu 
ar face comerţ cu Europa răsăriteană. 
Mai mult decit atit, aceasta nu ar servi 
nici unui obiectiv strategic: blocul co- 
munist poate face faţă fără nici un ajutor 
din afară, și în orice caz multe state 
occidentale doresc și sînt nerăbdătoare 
să 1e vindă bunurile necesare.“ 

În acelaşi timp, în numeroasele co- 
mentarii pozitive consacrate inițiativei 
Camerei de Comerţ se subliniază impor- 
tanța îmbunătățirii relaţiilor de afaceri, 
ca un factor de destindere. Cităm din 
nou din New York Herald Tribune: 
„Camera de Comerţ a Statelor Unite a 
reflectat un nou climat mondial... Acţiu- 
nea Camerei a reprezentat o recunoaș- 
tere a faptului că actuala destindere în 
relaţiile Est-Vest înseamnă și afaceri 
mai bune... Camera de Comerţ a abordat 
intreaga problemă cu realism şi guver- 
nul ar trebui să facă la fel“. 

„Oricare ar fi răspunsul guvernului la 

ropunerea Camerei şi — sperăm că el 
va fi pozitiv, scrie şi Christian Science 
Monitor — este clar că suflă un vint de 
schimbare... Rezoluţia Camerei este un 
rezultat logic al efortului făcut în Ame- 
rica pentru a gîndi într-un mod nou 
despre lumea în schimbare. Rezoluţia 
ar trebui să ajute guvernul să se hotă- 
rască in acest sens.“ 

De altfel, ziarele notează că guvernul 
american a primit cu oarecare satisfacţie 
hotărirea Camerei de Comerţ. „Admi- 
nistraţia Johnson, scrie revista Time, ar 
dori să atenueze legislaţia prohibitivă și 
de aceea speră că această rezoluție o va 
ajula să obţină citeva amendamente la 
legea controlului asupra exporturilor 
adoptată cu 15 ani în urmă.“ Se apre- 
ciază că o asemenea modificare a legit 


va  întimpina dificultăți în Congres 
atunci cind va fi luată în dis- 
cuție, adică după reglementarea 
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problemei  drepturi'or civile. „Avind 
în vedere că s-ar putea manifesta 
o opoziţie puternică din partea extremei 
drepte, scrie ziarul Times, Administraţia 
Johnson a avut grijă să caute sprijin 
în Congres. Audierile comisiei senato 
riale pentru afaceri externe au fost fo!o- 
sitoare și preşedintele comisiei, senato- 
rul Fulbright, a declarat recent că o 
creștere modestă a comerțului Est-Ves! 
ar putea servi ca instrument de destin- 
dere în lume... Există indicii puternice 
că Administraţia S.U.A. urmează să-şi 
schimbe politica comercială față de 
Uniunea Sovietică și față de Europa ră- 
săriteană.“ 

Unul dintre aceste indicii este consi- 
derat a fi modul în care președintele 
Johnson a apreciat, în interviul acordat 
revistei Quick, relaţiile comerciale din- 
tre Germania occidentală și țările socia- 
liste. Afirmația sa: „Părerea mea perso- 
nală este că nu există nimic de obiectat 
împotriva faptului că R.F.G. face comerţ 
cu ţări ale Europei răsăritene, întrucit 
atita vreme cit se face comerț nu se 
trage cu arma“, se referea, după părerea 
comentatorilor americani, şi la Statele 
Unite. Aceasta, cu atit mai mult ou cit 
ea a fost urmată de alte declaraţii în 
același sens. 

Vorbind despre apropiatele tratative 
dintre  delegaţiile guvernamentale ale 
R. P. Romine și Statelor Unite, pre- 
ședintele Johnson a spus la o con- 
ferinţă de presă că ele reprezintă „un 
nou exemplu al eforturilor noastre de a 
spori contactele paşnice cu popoarele 
din Europa răsăriteană, în scopul reali- 
zării unei păci trainice“. 

După -cum remarcă revista Newsweek, 
„extinderea comerțului 'cu ţările socia- 
liste este o idee care capătă din ce în 
ce mai multă greutate“.  Comentatorii 
americani trag de aici concluzia că orice 
inițiative ale Administrației pe această 
linie vor întruni o aprobare largă în 
Statele Unite. 


N. PĂTRAȘCU 


La Lausanne, pe malul lacului Leman s-a deschis expoziţia naţională a Elveţiei, 


în care pavilioanele, de o linie arhitecturală 
reflectoare 
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Conferinţei 


a Conferinţa Națiu- 
nilor Unite pentru comerţ şi dezvoltare, 
discuţiile au intrat într-o fază decisivă: 
aceea a discutării concrete a propune- 
rilor prezentate. 

Încă de la începutul Conferinţei gu- 
vernele participante au făcut aprecieri 
asupra importanţei pe care o acordă 
problemelor instituţionale ale comerțu- 
lui şi dezvoltării, asigurării unor orga- 
nisme internaţionale care să traducă în 
viață principiile şi politica comercială 
elaborate de Conferinţă, urmînd să exa- 
mineze în continuare problemele comer- 
țului şi dezvoltării şi să găsească solu- 
țiile corespunzătoare. În legătură cu a- 
ceasta, cele mai multe delegaţii au sub- 
liniat că mecanismele existente nu sînt 
adecvate pentru a rezolva problemele 
comerțului mondial şi a pune în prac- 
tică o politică comercială nouă în in- 
teresul ţărilor în curs de dezvoltare. 
Astfel, ministrul afacerilor externe al 
Ghanei, K. Botsio, şeful delegaţiei, arăta 
că „nu există în momentul de faţă nici 
o instituție internaţională care să fi e- 
laborat metode privind utilizarea co- 
merțului internaţional ca instrument al 
dezvoltării economice a ţărilor în curs 


Intre Republica Populară Romînă şi Statele Unite ale 


de dezvoltare“, iar delegatul iugoslav 
Popovici arăta că „obiectivele şi sarci- 
nile atribuite Conferinţei nu pot fi în- 
deplinite în cadrul instituțional exis- 
tent“. 

În vederea rezolvării acestei pro- 
bleme, au fost formulate pînă în pre- 
zent patru propuneri: 

— propunerea U.R.S.S., Cehoslovaciei 
şi Poloniei, privind crearea de către 
Conferință a unei organizații internațio- 
nale de comert, ca organism indepen- 
dent, sub auspiciile O.N.U., cu o vastă 
competență în problemele comerţului ; 
__— două propuneri ale ţărilor în curs 
de dezvoltare :una prezentată de cinci 
țări afro-asiatice (Ghana, Nigeria, Bir- 
mania, Indonezia şi Siria), — cealaltă 
de 19 ţări latino-americane reprezentind 


grupul de la Alta Gracia. Cele două- 


propuneri recomandă transformarea Con- 
ferinţei în instituţie permanentă în ca- 
drul O.N.U. (pe baza art. 22 al Char- 
tei), crearea unui consiliu care să con- 
tinuie activitatea Conferinţei în perioa- 
da dintre sesiuni şi a unui secretariat 
permanent şi independent. Cele două 
propuneri preconizează ca aceste orga- 
nisme să aibă atribuţii vaste: urmări- 
vea punerii în practică a principiilor şi 
politicii comerciale elaborate de Confe- 
vinţă, examinarea continuă a probleme- 
lor comerțului şi dezvoltării şi formula- 
rea de recomandări către guverne, 
O.N.U. şi alte organisme etc. Ele ar 
urma să facă rapoarte Adunării Gene- 
rale O.N.U. Ca un aspect esenţial, în 
propunerile celor două grupuri ale ţă- 
rilor în curs de dezvoltare, Conferinţa, 
Consiliul şi secretariatul permanent sint 
concepute ca un aparat tranzitoriu pînă 
la crearea unei organizaţii internaţio- 
nale de comerţ. 


LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


în cadrul discuţiilor delegația romînă 
a sprijinit propunerile menţionate mai 
înainte, subliniind eforturile depuse 
de cele două grupuri de ţări şi arătind 
că ele cuprind idei prețioase pentru a 
desprinde o soluție realistă şi eficace; 

— propunerea Canadei, Japoniei, O- 
landei, Suediei, Angliei şi S.U.A., care 
preconizează crearea unui centru de 
discuţii pentru examinarea problemelor 
comerţului internaţional, sub forma unor 
conferințe periodice, convocate de Con- 
siliul Economic şi Social, şi crearea unei 
comisii a comerțului internaţional în ca- 
drul Consiliului Economic şi Social (pe 
baza art. 68 al Chartei), în care să fie 
reprezentate în mod egal ţările dezvol- 
tate şi cele în curs de dezvoltare. Se- 
cretariatul O.N.U. ar urma să pună la 
dispoziţia acestor organisme serviciile 
unui secretariat adecvat. 

În legătură cu propunerea celor şase 
ţări dezvoltate, ziarul Le Monde arăta 
că „este foarte restrictivă nu numai în 
raport cu planul sovietic de creare a 
unei noi organizaţii internaţionale de co- 
merţ, dar şi în raport cu planul latino- 
american (al celor 19 ţări) ale cărui 
dispoziţii interimare au fost primite fa- 
vorabil de majoritatea ţărilor dezvol- 
tate“. 

În ceea ce privește reacţiile la acest 
plan (al celor 6) ziarul Le Monde a- 
răta că „cele 75 de ţări ale celei de a 
treia lumi, semnatare ale moţiunii care 
a permis convocarea Conferinţei mon- 
diale de comerț, consideră neechitabil 
acest proiect care acordă o parte prea 
mare ţărilor industrializate în Comisia 
comerţului internaţional...“ 

Reprezentanţii ţărilor în curs de dez- 
voltare au supus unei vii critici pre- 


REFLECTOR 


La invitaţia Parlamentului japonez, o delegaţie a Sovietu- 


Americii vor avea loc tratative asupra unor probleme ce 
interesează ambele guverne. Aceste tratative se vor referi, 
în primul rînd, la probleme economice, precum şi la alte 
aspecte care privesc relaţiile între cele două ţări. în vederea 
acestor negocieri o delegaţie guvernamentală romină, con- 
dusă de Gheorghe Gaston Marin, vicepreşedinte al Consi- 
liului de Miniştri, a plecat la Washington la 12 mai. 

Din delegaţia romînă fac parte Mihail Florescu, ministrul 
industriei petrolului şi chimiei, George Macovescu, adjunct 
al ministrului afacerilor externe, Mihail Petri, adjunct al 
ministrului comerţului exterior, Petre Bălăceanu, ministrul 
E. P. Romiîne în Statele Unite. Delegația este însoţită de 
un grup de consilieri şi experţi. 

Delegaţia americană este condusă de Averell Harriman, 
secretar de stat adjunct, și cuprinde pe William A. Crawford, 
ministrul S.U.A. la București, Jack N. Behrman, adjunct al 
secretarului departamentului comerţului, Philip H. 'Trezise, 
adjunct al asistentului secretarului de stat pentru problemele 
economice, Richard Davis, adjunct al asistentului secreta- 
rului de stat pentru problemele europene, Harold Vedeler, 
director în Departamentul de Stat şi J. Braderman, repre- 
zentant al Departamentului de Finanţe. 


Revista Newsweek afirmă că, la Londra, premierul Italiei, 
Aldo Moro, a declarat primului ministru britanic Douglas- 
Home că va sprijini, după restabilirea ordinii în Cipru, ți- 


nerea la Roma a unei conferinţe în problema cipriotă. 


Ben Bella, preşedintele Republicii Algeriene Democratice 
şi Populare, face o vizită oficială la Praga la invitaţia lui 
Antonin Novotny, preşedintele R. S. Cehoslovace. 


lui Suprem al U.R.S.S., în frunte cu Anastas Mikoian, face 
o vizită în Japonia. 


In Adunarea Legislativă a „bantustanului“ Transkei, pro- 
testele opoziţiei împotriva politicii de apartheid a guvernului 
R.S.A. sînt din ce în ce mai violente. Victor Poto, liderul 
partidului democrat (aflat în opoziţie), a afirmat că segregaţia 
nu a fost niciodată acceptată de populaţie ; el a mai acuzat 
guvernul condus de Verwoerd că în alegerile din Transkei 
ar fi favorizat partidul condus de Kaizer Matanzima, adept 
al politicii de apartheid. 


După şahul Iranului, Reza Pahlevi, și regele Iordaniei, 
Hussein, un alt monarh din Orientul Mijlociu va vizita 
Franţa ; este vorba de regele Afganistanului, Mohamed Zahir, 
care, la invitația preşedintelui de Gaulle, va sosi la Paris la 
începutul lunii următoare. 


_ Premierul Federaţiei Malayeze Tengku Abdul Rahman a 
declarat că nu se va pronunţa asupra oportunității unei în- 
tilniri tripartite (cu participarea Indoneziei, Filipinelor şi 
Federaţiei Malayeze) decît după convorbirile pe care le va 
avea cu Salvador Lopez, pînă nu demult ministru de externe, 
acum reprezentant al Filipinelor la O.N.U. Salvador Lopez 
se află în prezent la Djakarta ; el va sosi la Kuala Lumpur 
în cursul săptămînii viitoare. 


La Mexico City, prinţul moştenitor Akihito al Japoniei şi 
preşedintele Mexicului Lopez Mateos au declarat că aceste 
două ţări vor depune eforturi unite pentru menţinerea păcii, 
pentru reducerea pericolului unui nou război. 
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vederea din această propunere conform 
căreia Comisia comerțului internaţional 
ar urma să fie formată din ţări dezvol- 
tate şi în curs de dezvoltare în număr 
egal, arălind că aceasta n-ar corespun- 
de structurii actuale a lumii, ar contra- 
veni principiilor de reprezentare stabi- 
lite în cadrul O.N.U.-ului şi ar constitui 
un precedent periculos. 

Delegalul Mexicului arăta că, atunci 
oind citeşti propunerea aceasta, ai im- 
presia „unei haine sărace, făcută din 
petice, pitorească, dar nerezistentă“. 

În schimb, în discuţiile de pină acum, 
majoritatea delegaţiilor au sprijinit ide- 
ile pe care le cuprind propunerile țări- 
lor în curs de dezvoltare. 

În cadrul grupului de lucru creat de 
comisia a 5-a în vederea studierii 
şi elaborării „principiilor care să gu- 
verneze relaţiile şi politicile comerciale 
de natură a favoriza dezvoltarea“, una 
din problemele importante ale Conferin- 
tei, s-au purtat pînă acum discuţii în le- 
gătură cu ordinea de examinare a pro- 
blemelor care vor face obiectul docu- 
mentului ce se va elabora. 

Pornind de la complexitatea proble- 
mei și de la importanța pe care o pre- 
zintă elaborarea şi adoptarea unor prin- 
cipii care să asigure o nouă politică în 
relaţiile economice şi comerciale, sar- 
cina grupului de lucru — format din 
34 de ţări, printre care și Rominia — nu 
este de loc uşoară. Din discuţiile de pină 
acum se conturează concluzia că un 
astfel de document va. fi elaborat. 

După o primă lectură a celor 10 pro- 
iecte de principii depuse pină acum, ca 
și a altor documente anterioare, elaborate 
în cadrul O.N.U., se constată că există 
în majoritatea acestora puncte de ve- 
dere comune asupra unor principii ca: 
respectarea suveranităţii naţionale a fie- 
cărui stat şi neamestecul în afacerile 
interne, egalitatea și avantajul mutual, 
acordarea de avantaje speciale ţărilor 
în curs de dezvoltare, acordarea de a- 
jutor economic și tehnic acestor ţări 
prin credite avantajoase, acordarea u- 
nui regim preferenţial ţărilor în curs 
de. dezvoltare etc. 

În zilele ce urmează, grupul de lucru 
va lua în discuţie documentele depuse 
pentru a elabora un document unic ce 
se va prezenta Comisiei a 5-a. 

Printre propunerile care fac obiectul 
discuţiilor Comisiei a 5-a în cadrul sub- 
punctului referitor la problemele comer- 
ciale intre ţări aparţinind unor grupuri 
diferit dezvoltate economiceşte, se află 
și propunerea Rominiei, Indoneziei, Me- 
xicului, R.A.U., Ungariei și Congo (Leo- 
poldville) privind „importanţa şi efica- 
citatea acordurilor comerciale pe termen 
lung pentru stabilitatea şi dezvoltarea 
schimburilor comerciale“. Acest docu- 
ment indică avantajele încheierii unor 
asemenea acorduri pentru realizarea pro- 
gramelor economice ale ţărilor în curs 
de dezvoltare. Documentul are la ori- 
gine una din propunerile pe care R.P. 
Romină le-a înaintat secretariatului gene- 
ral O.N.U. pentru a fi discutate in ca- 
drul actualei Conferinţe. 

În Comisia a 2-a (comerţul cu ar- 
ticole manufacturate și semifinite) s-a 
discutat documentul prezentat în co- 
mun de către delegaţiile R. P. Romine, 
Ghanei, Indoneziei, R.A.U., Tanganicăi 


ha yi 


La Londra, conferința pentru acordarea 


„ti cal m ie 2-a araeir aranaren 


independenţei Rhodesiei de nord. 


şi Zanzibarului, referitor la livrările pe 
zredit de utilaje rambursabile prin cote- 
părţi din producţia obținută. În legătură 
cu acest document, delegatul Algeriei 
arăta că susţine cu căldură propunerea 
Romîniei, in care elementul important 
constă în rambursarea acestui credit 
prin produse ale unităţii industriale fur- 
nizate. El a subliniat în același timp 
caracterul constructiv și realist al do- 
cumentului, arălind că reprezintă o for- 
mă nouă de diviziune internaţională a 
muncii şi anume tocmai acea formă 
necesară ţărilor în curs de dezvoltare, 
dat fiind că ea creează posibilitatea pu- 
nerii în valoare a resurselor naturale 
ale ţărilor acestui grup. 

De asemenea, delegatul Guineei arăta 
că aplicarea unei astfel de metode în 
relaţiile dintre diferite ţări este în in- 
teresul diversificării economiei ţărilor în 
curs de dezvoltare şi că acordurile bi- 
laterale pe termen lung sint singurele 
forme prin care se asigură în prezent 
un comerţ reciproc avantajos, Alte de- 
legaţii ca acelea ale R.A.U., Nigeriei, Ne- 
palului, Cubei, Iugoslaviei, Indoneziei, 
Ghanei, Afganistanului etc. s-au decla- 
rat de acord cu documentul prezentat. 
În încheierea discuţiilor pe marginea a- 
cestui document, președintele Comisiei 
a menționat că acesta va fi cuprins în 
raportul Comisiei, care va reflecia dis- 
cuţiile purtate și sprijinul de care s-a 
bucurat documentul din partea majori- 
tăţii delegaţiilor. 

În cadrul Comisiei a 3-a, în ziua de 
11 mai au avut loc ultimele discuţii 
asupra propunerii R.P.R. şi Indoneziei 
privind livrările pe credit de echipa- 
ment, rambursabile prin cote-părţi, din 
producţia obținută ca formă de coope- 
rare şi de finanțare a dezvoltării. Pro- 
punerea a fost sprijinită de majoritatea 
delegaţiilor participante și a lost adop- 


X 


A T eke > -- w 
Da E E E n E E G E S V E le i iii 


tată — fără nici un vot împotrivă — 
ca hotărire a Comisiei. De remarcat că 
este prima hotărire de fond adoptată 
pînă acum în cadrul Conferinței O.N.U. 
pentru comerț și dezvoltare. 


Nicolae DRAGU 


Geneva, 12 mai 


Declarația 
celor 
42 


Pai „spectaculoasă“ 
a rundei Kennedy, in care s-au făcut de- 
claraţii publice de principiu, s-a termi- 
nat. Este rîndul negocierilor concrete, 
în care tehnicienii şi experţii celor 75 
de ţări cuprinse în G.A.T.T. își confrun- 
tă zi de zi punctele de vedere. 
Intrarea în această fază a lost mar- 
cată de adoptarea unei declaraţii co- 
mune a celor 42 de ţări care au parti- 
cipat pină acum la lucrări. O parle din 
presa occidentală, printre care şi coti- 
dianul parizian Combat, a publicat tex- 
tul declaraţiei sub titluri ca: „Acord 
general asupra unei declaraţii clare şi 
lipsite de echivoc“. Datorită caracteru- 
lui extrem de abstract al formulărilor, 
declaraţia, citită în ședința plenară de 
către secretarul general al G.A.T.T. 
E. W. White, a fost, într-adevăr, votată 
în unanimitate, ceea ce ar putea să 
pară surprinzător avind in vedere con- 
flictele de interese dintre principalii 
parteneri ai rundei Kennedy. Dar de- 
clarația nu consemnează vreun acord. 
Ea nu face altceva decit să reflecte de- 
zacordul real al părţilor negociatoare. 


Prima parte, consacrată problemei dis- 
parităților tarifare, ia notă de divergen- 
tele de vederi existente. Astfel, propu- 
nerea Statelor Unite ca tarifele vamale 
să fie reduse în mod linear cu 50 la 
sută, a fost reținută ca „ipoteză de lu- 
eru” și nu ca „bază de discuţii“, cum 
se propusese. 

În jurul formulării cuprinse în decla- 
raţie s-au făcut speculaţii multiple in 
cercurile occidentale. Agenţia France 
Presse relata, de pildă, că observatorii 
apreciază că „formula ipoteză de lucru 
lasă cea mai mare libertate pentru cău- 
tarea unor soluţii compatibile cu toate 
interesele prezente. Cu alte cuvinte, o 
formulă care nu angajează pe nimeni“. 
în schimb, formula „bază de discuţii”, 
propusă iniţial, „ar fi legat în mod an- 
ticipat -miinile negociatorilor“.  Comen- 
tind inlocuirea formulei, agenţia apre- 
cia că ea. esle o dovadă că „poziția 
Pieței comune a ieșit întărită“, 

Aprecierea agenției este justificată și 
de faplul că „acordul final asupra redu- 
cerilor tarifare, conform aplicării aces- 
tei ipoleze, depinde — după cum se 
spune ín textul declaraţiei — de solu- 
ționarea altor probleme ridicate de ne- 
gocieri, cum sint disparităţile tarifare, 
problemele agriculturii, excepţiile, pro- 
blemele netarifare şi, în general, respec- 
tarea reciprocilăţii“. Aceasta inseamnă 
că partea americană a acceptat în prin- 
cipiu ideea  simultaneităţii rezolvării 
respectivelor probleme. 

Totodată, Piaţa comună a cedat în 
fața insistențelor Statelor Unite în ceea 
ce privește modul de întocmire a listei 
excepțiilor: lista trebuie să fie întoc- 
mită plecind de la ipoteza admiterii pro- 
punerii americane de reducere liniară 
a taxelor vamale cu 50 la sută. 

Concluzia este că, deşi în cursul tra- 
tativelor partea americană a negat in- 
sistent consistenţa problemei disparilă- 
ților tarifare, mergind pină la a afirma, 
cum a făcut-o dl Blumenthal, reprezen- 
tantul S.U.A., că ea nu ar fi decit o 
„Şicană pentru a jena negocierile“, — 
acum in textul declaraţiei disparităţile 
sint recunoscute ca un fapt. 

Presa franceză, făcindu-se ecoul in- 
tereselor industriașilor din Piaţa comu- 
nă, insistă pentru lichidarea disparităţi- 
lor. Analiza făcută de către unele ziare 
merge mai departe. Se afirmă că ine- 
galitatea dintre partenerii occidentali 
este atit de evidentă încit, chiar în ca- 
zul lichidării disparităților, nu ar fi a- 
sigurate condiții echitabile. Ziarul pari- 
zian Le Monde scrie în această privin- 
tă: „Responsabilii patronatului ridică 
problema că întreprinderile noastre (a- 
dică ale Franţei în special, ale Pieței 
comune în general — n.n.) sint slab 
pregătite pentru a contracara concuren- 
ta pe scara lumii atlantice... Superiori- 
tatea concurenţilor noștri de peste Atlan- 
tic este zdrobitoare“. Cu toate aces- 
tea, relatind despre punctul de vedere 
al industriașilor americani, ziarul The 
New York Herald Tribune scrie: „În 
preajma unei mari negocieri internaţio- 
nale este obiceiul ca fiecare parte să 
exagereze propriile dificultăți: șefii în- 
treprinderilor americane care au făcut 
declaraţii în faţa Comitetului tarifar al 
Senatului au organizat un concert de 
lamentări“”. 

Astfel, industriaşii americani vor să 
obțină excepţii de la scăderea taxelor 
cel puţin la următoarele mărfuri: pro- 
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duse chimice, mecanice, automobile, 
construcții electrice (inclusiv cabluri), 
produse siderurgice şi textile.. Aseme- 
nea excepții includ însă o mulțime de 
disparităţi evidențiate de experții Pieței 
comune. Numai ín privința produselor 
chimice aceşti experți au relevat, de 
pildă, nu mai puţin de 409 disparități 
tarifare, 

Dacă pentru observatorul neavizat 
data limită de 10 septembrie — cind 
trebuie depuse listele de excepții — 
poate părea foarte îndepărtată, adevărul 
este că ea prezintă o însemnătate ma- 
joră. După cum a devenit clar în cursul 
tratativelor, fiecare ţară va depune în 
cele din urmă lista preconizată, dar ni- 
meni nu este grăbit să o facă: fiecare 
doreşte să şlie ce vrea partenerul să 
exoludă de la reducerea tarifară, pen- 
tru a proceda la fel. 

Partea a doua a declaraţiei adoptate 
priveşte problema produselor agricole. 
Aici textul exprimă în mod direct di- 
vergențele : „Nu este incă posibil să se 
formuleze de comun acord regulile care 
vor conduce și metodele ce vor domina 
negocierile legate de agricultură. Dată 
fiind importanţa acestei probleme pen- 
tru succesul negocierilor, regulile - și 
procedura necesară vor fi stabilite la o 
dată cit mai apropiată“. 

Punctele de vedere ce se confruntă 
sînt într-adevăr esenţiale. Statele Unite 
cer includerea produselor agricole în 
rîndul mărfurilor la care să fie scăzute 
taxele vamale, deoarece aceasta i-ar crea 
posibilitatea sporirii exporturilor spre 
Piaţa comună. Or, Franţa nu acceptă o 
astfel de includere atita vreme cit nu 
s-a unificat măcar preţul la cereale in 


interiorul Pieței comune vest-europene. 


După cum se știe, Germania occidentală 
se opune din răsputeri unificării preţu- 
lui, preferind să importe cereale din 
afara C.EE., la preţuri mai mici, și să 
mențină preţul intern la un nivel ridi- 
cat. Dar cotidianul creștin-democrat din 
Frankfurt — Neue Presse — subliniază 
că „negocierile Kennedy nu pot reuși 
fără o scădere a prețului la griul ger- 
man“. 


Sala de şedinţe a conferinţei G.A.T.T. 


———— LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


Pe de altă parte, oficialitățile Pieței 
comune cer ca Ín cursul rundei să se 
examineze în mod amplu nu numat 
problema disparilăților tarifare la pro- 
dusele agricole, dar şi ansamblul mtj- 
loacelor folosite de diferitele tări 1n 
privința subvenționării agriculturii pro- 
prii şi a exportului produselor agricole. 
Cercuri din Statele Unite au ripostat 
că negocierile în cadrul G.A.T.T. nu pot 
privi decit probleme tarifare. Subven- 
tiile globale americane sint printre cele 
mai mari, în sensul că ele sînt acordate 
nu numai pentru stimularea exportului 
de produse agricole, ci şi pentru a nu 
se cultiva o parte din suprafața arabilă. 

Nu există nici o îndoială că poziţiile 
sint atit de diferite încît nu se poale 
conta pe o apropiere rapidă a punctelor 
de vedere. „În ce priveşte agricultura 
— scria ziarul New York Times — 
S.U.A. şi Piaţa comună se află la un 
punct mort. De o parte şi de alta nu se 
prevăd concesii înainte de fixarea unui 
preț unic la cereale în Europa“. 

Cea de-a treia parle a declaraţiei este 
dedicată obstacolelor netarilare. Dacă, 
iniţial, problema fusese ridicată numai 
de reprezentanţii Pieței comune, acum 
ea a căpătat amploare din cauza alălu- 
rării Japoniei. Experții vest-europeni şi 
japonezi au arătat că la intrarea în u- 
nele state mărlurile se lovesc nu nu- 
mai de obstacolele vamale (taxe ridi- 
cate), ci şi de alte frine puternice: 
practicile de supraestimare a valorii 
mărfurilor respective (pentru ca vama 
percepulă să fie mai mare), reguli sani- 
tare, interdicţia de a transporta cu alle 
mijloace decit ale ţării respective ete. 

Textul adoptat nu prevede decit că 
este necesară adoptarea într-un interval 
cit mai scurt posibil a unei proceduri 
privind negocierile în chestiune, fără 
să precizeze in ce constă soluţia pro- 
priu-zisă. 

Făcindu-se ecoul nemulțumirii expri- 
mate de către ţările în curs de dezvol- 
tare participante la tratative, partea a 
patra prevede o serie de probleme le- 
gate de economia acestora. În declaraţie 
se scrie: „Nici un efort nu trebuie pre- 
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LUMEA ÎNTR-O SĂPTĂMINĂ 


cupeţit în vederea reducerii obstacolelor 
care frinează exporturile ţărilor mai pu- 
țin dezvoltate. Toți participanții sint 
gata să ia în consideraţie posibilitatea 
adoptării măsurilor posibile pentru a 
reduce cu mai mult de jumătate sau a 
suprima taxele asupra produselor ce 
prezintă un interes special pentru ţările 
mai puţin dezvoltate... S-a convenit că 
aportul ţărilor mai puţin dezvoltate la 
obiectivul general de liberalizare a co- 
merțului ar trebui să fie examinat în 
funcţie de nevoile acestor ţări în ma- 
terie de -dezvoltare şi comerţ“. Decla- 
raţia precizează că trebuie avute în ve- 
dere şi problemele situaţiei financiare 
— balanţele de plăţi, rezervele de aur 
şi devize etc. — ale acestor ţări. 
După cum se vede, declaraţia, în loc 
să fie punctul final al dezbaterilor, des- 
chide abia un nou capitol al negocieri- 


lor. După cum apreciază specialiştii an- 
gajaţi în rezolvarea diferendelor, cele 
mai optimiste variante prevăd ca trata- 
tivele să se încheie în vara anului 1965. 
Acest lucru l-a făcut pe comentatorul 
ziarului elveţian Neue Zürcher . Zeitung 
să scrie: „Viziunea unei comunităţi 
atlantice între S.U.A. și o Europă (occi- 
dentală — n.n.) «vorbind la unison», — 
care trebuie să se exprime în runda 
Kennedy — s-a estompat da orizontul 
politic. Problema se găsește în miinile 
tehnicienilor. Pragmatismul domină la 
ora actuală“. Rămîne de văzut însă cum 
vor rezolva aceştia probleme care nu se 
reduo la simple divergențe tehnice şi 
detalii de taxare vamală, ci au rădăcini 
adinci în politica economică generală 
a statelor occidentale. 


N. S. STĂNESCU 


Runda Kennedy 


+ aa 
Conferinţa 


obligatoriu pentru participanţi. Cu toate 
acestea, este aproape sigură viitoarea in- 
stituționalizare a Conferinţei mondiale 
pentru comerţ şi dezvoltare. După cum 
au arătat dezbaterile desfăşurate pînă în 
prezent în comisia nr. 4, se intenţionează 
convocarea regulată, la interval de cîţiva 
ani, a acestei conferinţe, în care scop se 


CAIRO 


Vizita 
lui 
N. S. Hrușciov 


La 9 mai a sosit în- 
tr-o vizită oficială în Republica Arabă 
Unită, la invitaţia preşedintelui R.A.U., 
Gamal Abdel Nasser, N. S. Hruşciov, 
preşedintele Consiliului de Miniștri al 
URSS. Vizita sa va dura pînă la 
24 mai. În prima parte a călătoriei 
(9—12 mai) N. S. Hruşciov s-a aflat la 
Cairo. Între 13 şi 17 mai, N. S. Hrușciov, 
împreună cu preşedintele Nasser, parti- 
cipă la festivitățile prilejuite de inaugu- 
rarea primei etape a barajului de la 
Assuan, efectuează o călătorie scurtă 
pe Marea Roşie şi vizitează Luxorul, 
reşedinţa vechilor faraoni. Între 18 şi 
24 mai, oaspetele sovietio se va afla 
din nou la Cairo şi va vizita de ase- 
menea Port Said şi Alexandria. 

La 10 mai au început tratative între 


N. S. Hruşciov şi Gamal Abdel Nasser. 
pentru comerţ va crea pe lîngă E, un rca Din partea sovietică au participat de 
permenon i Paza atroce pat ea asemenea Andrei Gromiko, mareșalul 


Cui trebuie să i se atribuie o greu- 
tate mai mare — rundei Kennedy sau 
Conferinţei mondiale pentru comerţ şi 
dezvoltare ? Cine va determina mai pu- 
ternic viitoarea înfăţişare a comerţului 
internaţional şi prin aceasta şi a econo- 
miei mondiale? Cum se influențează 
reciproc aceste două mari reuniuni ? Iată 
întrebări de importanță mondială, cu 
care lumea se va mai ocupa încă multă 
vreme. Cu o deosebită intensitate s-au 
pus însă aceste întrebări în ultimele zile, 
cînd la Geneva s-a deschis runda Ken- 
nedy — s-ar putea spune — în prezenţa 
Conferinţei mondiale pentru comerţ. Cu 
acest prilej s-a putut constata că între 
cele două conferinţe există unele lucruri 
comune, dar şi mari deosebiri. 


Este cazul să presupunem că mem- 
brii rundei Kennedy nu s-ar fi decis atit 
de rapid asupra unei formulări noi şi 
mai pregnante a scopurilor şi principiilor 
de lucru, hotărîte în urmă cu un an, 
dacă nu ar fi existat Conferinţa mon- 
dială pentru comerţ. 

Tot atît de sigur este că nici cele 56 
de ţări în curs de dezvoltare, partici- 
pante la conferinţă, nu şi-ar fi exprimat 
dorinţa presantă să discute cu miniştrii 
celor mai importante ţări industriale 
prezenţi la deschiderea rundei Kennedy, 
dacă nu s-ar fi temut că runda, datorită 
scopurilor sale mai concrete, ar putea 
pune — eventual — în umbră Conferinţa 
pentru comerţ. 


Este drept că participanţii la runda 
Kennedy nu s-au remarcat pînă în pre- 
zent printr-o muncă susţinută. Progre- 
sele ar putea fi, aşa cum se prevăzuse 
iniţial, mult mai mari. Principalii parte- 
neri, adică S.U.A., membrii Pieței co- 
mune şi Anglia, au lăsat în rîndul țărilor 
în curs de dezvoltare impresia unei mari 
dezbinări. 

Faţă de G.A.T.T., care are un cadru 
instituţional, conferinţa convocată de 
O.N.U. nu reprezintă un organism interna- 
ţional, iar hotăririle ei nu au un caracter 


Prin transformarea Conferinţei mondiale 
într-un organ permanent, ţările în curs 
de dezvoltare vor avea la dispoziție un 
instrument prin intermediul căruia îşi 
vor putea exprima mai pregnant reven- 
dicările şi năzuinţele lor. 

În schimb, se pare că deocamdată nu 
are şanse de realizare cererea ca în locul 
G.A.T.T. să ia fiinţă o organizaţie co- 
mercială mondială nouă care să includă 
toate ţările. Deşi numeroşi participanţi 
la Conferinţa de la Geneva ar dori cre- 
area unei asemenea organizaţii, realizarea 
rapidă a acestui proiect se loveşte în 
primul rînd de problema finanţării sale. 
"Ţările industriale, cărora le-ar reveni 
partea principală, nu sînt dispuse să-şi 
aducă contribuţia. 

"Țările în curs de dezvoltare afirmă că 
G.A.T.T.-ul le-a adus unele avantaje, dar 
subliniază că avantajele obținute de tă- 
rile industriale sînt mult mai mari, ceea 
ce nu se poate tăgădui, căci rezultatele 
pozitive ale unei reduceri vamale sînt cu 
atit mai mari cu cît este mai mare şi 
volumul comerţului exterior. Dar tocmai 
de aceasta se lovesc ţările în curs de 
dezvoltare, care cer măsuri suplimentare 
pentru ca şi ele să-şi poată spori ex- 
porturile în ţările dezvoltate. Ţările în 
curs de dezvoltare sînt de părere că mal 
trebuie făcute multe lucruri, mai ales în 
domeniul finanţării şi stabilizării preţu- 
rilor materiilor prime, de care G.A.T.T. 
nu se ocupă. În plus, G.A.T.T.-ului i se 
reproșează că lucrează prea înceţ și că 
ţările industriale se arată prea puțin 
dispuse să transpună și în practică mă- 
surile ce ar fi favorabile ţărilor mai pu- 
ţin dezvoltate. 

De comportarea viitoare a ţărilor in- 
dustriale şi de reuşita rundei Kennedy 
va depinde dacă G.A.T.T. se va mai 
putea afirma ca o mare organizaţie co- 
mercială mondială sau dacă centrul de 
greutate va trece asupra Conferinţei 
mondiale pentru comerţ instituţionalizate. 


(Din FRANKFURTER ALLGEMEINE 
ZEITUNG) 


Greciko, Vasili Stacikov şi P. Napo- 
rojnii, membri ai delegaţiei sovietice. 
Din delegaţia R.A.U. au făcut parte 
mareșalul Amer, Ali Sabri, Mahmud 
Fawzi. În cursul convorbirilor a avut 
loc un schimb sincer de păreri asupra 
problemelor privind continua dezvoltare 
şi întărire a relaţiilor dintre U.R.S.S. şi 
R.A.U., precum şi asupra problemelor 
internaţionale de actualitate care pre- 
zintă interes comun, inclusiv asupra 
problemelor situaţiei actuale din Orien- 
tul Apropiat. 

Primele zile ale vizitei oaspeţilor so- 
vietici în Republica Arabă Unită au 
prilejuit o serie de manifestări ale 
prietenie! dintre cele două popoare. 
Poate fi citat astfel Festivalul tineretu- 
lui, care s-a desfășurat pe stadionul din 
Cairo şi în cadrul căruia N. S. Hrușciov 
şi Gamal Abdel Nasser au rostit cu- 
vîntări. 

Înainte de a părăsi Cairo, pentru a 
se îndrepta spre Assuan, președintele 
Consiliului de Miniștri al U.R.S.S. a 
luat cuvintul în Adunarea Naţională a 
R.A.U. În discursul său, N. S. Hruşciov 
a relevat succesele obţinute de R.A.U. 
după revoluţia din iulie 1952 și a subli- 
niat că oamenii sovietici sint bucuroși că 
R.A.U. va păşi pe calea construcţiei so- 
cialismului. 

Subliniind importanța hotăritoare a 
dezvoltării economiei pentru consolida- 
rea independenţei naţionale și suverani- 
tății țării, vorbitorul a declarat că pro- 
gramul și ţelurile Uniunii Socialista 
Arabe deschid Republicii Arabe Unite 
perspectivele unui progres continuu plin 
de succese. 

„Cucerind libertatea politică, a spus 
în continuare vorbitorul, tinerele ţări 
independente caută să pună capăt cît se 
poate de rapid trecutului, să-și dezvolte 
industria, agricultura, comerţul. La rin- 
dul lor, Uniunea Sovietică şi celelalte 
ţări ale comunităţii socialiste sint inte- 
resate în mod direct în întărirea forțe- 
lor antiimperialiste şi în slăbirea pozi- 
ţii'or imperialismului. Ele consideră ca o 
datorie înternaţionalistă să acorde aju- 


Cairo. — Piaţa libertăţii. 


tor multilateral ţărilor ce s-au eliberat 
de sub robia colonială”. 

Relerindu-se la lupta împotriva colo- 
nialismului, N. S. Hrușciov a spus că 
nu este departe ziua cînd în Africa, Asia 
şi America Latină nu va rămine nici o 
colonie. 

Guvernul sovietic, a spus vorbitorul, 
consideră lupta pentru pace, pentru 
coexistență pașnică drept sarcina cen- 
trală a activităţii sale pe planul politicii 
externe. Arătind că personalităţi și or- 
gane» ale presei din Occident critică 
faptul că Uniunea Sovietică pe de o 
parte se pronunță pentru reglementarea 
problemelor internaţionale pe calea tra- 
tativeior, iar pe de altă parte nu refuză 
arme unor ţări din Asia, Africa şi Ame- 
Tica Latină, şeful guvernului sovietic a 
declarat: „Noi dăm arme pentru cauza 
sfintă a eliberării popoarelor, şi nu 
pentru înrobirea lor. Dăm arme pentru 
apărarea libertăţii cucerite şi nu pentru 
agresiune împotriva altor ţări“. 

Uniunea Sovietică a simpatizat întot- 
deauna profund şi simpatizează ideea 
unității arabe, a spus N. S. Hrușciov. 
Sprijinim ideea unităţii popoarelor 
Africii în lupta împotriva imperialismu- 
lui și colonialismului, pentru libertate şi 
pentru consolidarea independenţei naţio- 
nale, pentru pace. 

Totodată trebuie avut în vedere că 
consfințirea cu succes a cuceririlor po- 
poarelor, care au obţinut eliberarea şi 
victoria celor care continuă lupta pentru 
libertate, rezidă în unirea tuturor forțe- 
lor revoluţionare, progresiste ale go- 
bului pămintesc. 

În încheierea cuvintării sale, şeful gu- 
vernului sovietic a subliniat că marea 
construcţie de la Assuan va rămine „un 
simbol al eforturilor eroice în muncă 
ale poporului arab şi al prieteniei so- 
vieto-arabe de neclintit”. 

Luînd cuvintul la un prînz oferit în 
cinstea şefului guvernului sovietic, pre- 
ședintele R.A.U. a spus printre altele: 
„Prietenia noastră creşte şi se întăreşte 
zi de zi. Colaborarea noastră a depăşit 
cadrul relaţiilor interstatale înguste. Ea 
este strîns legată de eforturile întregii 


omeniri, avînd ca principiu lupta pentru 
pace şi progres. Noi ne-am unit efor- 
turile în lupta împotriva colonialismului 
sub toate formele şi manifestările sale, 
în sprijinul mișcărilor de eliberare din 
Asia, Africa şi America Latină, în lupta 
pentru  dezarmare, lichidarea bazelor 
străine, interzicerea armei nucleare, în 


lupta împotriva  disoriminării rasiale, 
pentru coexistență paşnică între po- 
poare“. 


Pretutindeni oaspeţilor sovietici li s-a 
făcut o primire călduroasă, frăţească. 


N. Pe 
HAGA 


N. A. T. O. — încotro? 


iN, cred că vor fi 


luate hotărîri importante în cursul con- 
ferinței N.A.T.O.“. Această declarație a 
secretarului general al Pactului Atlan- 
tic, Dirk Stikker, este aproape singura 
apreciere în legătură cu actuala sesiune 
de la Haga asupra căreia toți cei inte- 
resaļi sînt de acord. Practic, nici unul 
dintre participanți nu doreşte să se 
ajungă în aceste zile la hotăriri de o 
oarecare amploare intrucit nu este de 
presupus: că s-ar putea realiza un 
consens unanim asupra vreunei pro- 
bleme esențiale. 

Două sînt problemele centra'e care 
se discută: evoluția relațiilor Est-Vest 
şi structura organizatorică a N.A.T.O. 
Există o strinsă corelaţie între aceste 
două probleme. Prima este implicată în 
înseşi elementele de destindere care 
au început să se manifeste în climatul 
politic european. A doua este legată de 
faptul că în momentul creării N.A.T.O., 
majoritatea  state:or participante au 
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acceptat unele servituţi și unele limitări 
ale drepturilor lor la iniţiativă politică 
şi diplomatică pe care astăzi le consi- 
deră stinjenitoare. Ele ar dori să modi- 
fice situaţia creată, fără a renunţa totuşi 
la N.A.T.O. ca instrument al politicii 
lor militare. Această dorinţă este con- 
tradictorie în sine. Ținind seama şi de 
divergenţele de interese dintre princi- 
palii parteneri, N.A.T.O. se află în 
prezent, chiar după opinia promotorilor 
săi, într-o situaţie critică. 

„Nimeni nu crede că sistemul defen- 
siv occidental poate să rămînă organi- 
zat așa cum este în prezent“, a declarat 
Maurice Schumann în Adunarea Naţio- 
nală Franceză. În același timp însă, în 
zilele premergătoare deschiderii sesiunii 
a reieşit că la Haga se vor înfrunta cel 
puţin trei puncte de vedere în privința 
modului în care ar trebui organizat. 


Structura Pactului Atlantic este pusă 
în discuţie în modul cel mai insistent de 
Franţa. Oficialităţile franceze au făcut 
cunoscut că, după părerea lor, sistemul 
de conducere al Pactului Atlantic este 
„depășit şi ipocrit“. În 1958, președintele 
de Gaulle cerea crearea unui directorat 
în trei prin intermediul căruia S.U.A., 
Franța și Anglia să aibă un cuvint ho- 
tăritor în orientarea alianței atlantice. 
Pe atunci, guvernul francez afirma că 
lumea s-a schimbat atit de mult din 
1949, cînd a fost areată organizaţia Pac- 
tului Atlantic, încît nici pe plan politic, 
nici pe plan militar structura lui nu mai 
este în conformitate cu realitățile. 
Astăzi, acelaşi guvern este de părere 
că relațiile internaționale au evoluat 
aproape tot atît de mult şi din 1958 în- 
coace, şi ca atare nici ideea unui direc- 
torat (respinsă atunci de Statele Unite) 
nu ar mai fi actuală. Pînă în momentul 
de față, Franța nu a formulat o nouă 
propunere bine definită de modificare 
organizatorică. În orice caz, după toate 
indiciile, guvernul francez înclină în 
momentul de faţă spre o atenuare a 
controlului exercitat de organele con- 
ducătoare ale N.A.T.O. asupra politicii 
militare a ţărilor membre. „Mai puţină 
integrare“ — acesta este de fapt slo- 
ganul francez în discuţiile organiza- 
torice. Acuzaţia de „ipocrizie“ se referă 
la faptul că în momentul de față, (după 
cum au declarat oficialități franceze 
citate de corespondentul ziarului New 
York Times, Drew Middleton), „coman- 
danții supremi au fost aleşi totdeauna 
nu ţinîndu-se seama de abilitatea lor, ci 
pentru că reprezentau Statele Unite, 
țara cu cea mai mare contribuţie mili- 
tară din cadrul alianţei“. 


Replica americană a fost promptă. 
Fără a aștepta deschiderea sesiunii, 
subsecretarul de stat George Bal a 


declarat într-o cuvintare rostită la Wa- 
shington că „sugestiile potrivit cărora 
structura N.A.T.O. ar fi proastă au un 
caracter dăunător". Ball i-a criticat 
energic pe „acei aliaţi ai S.U.A. care sint 
înclinați să considere N.A.T.O. ca fiind 
în prea mare măsură un apanaj al ame- 
ricanilor“. El a contestat, de asemenea, 
valabilitatea cererilor de transformare a 
Pactuui Atlantic într-un sistem de 
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alianțe libere între ţări occidentale, de 
genul celui pe care-l preconizează in 
fond Franța. „Dacă Europa occidentală 
ar fi suficient de avansată pe calea uni- 
tății politice pentru ca să poată dirija 
şi controla singură un factor de descu- 
rajare atomic, a spus Ball, am putea să 
sperăm pe bună dreptate în realizarea 
unei forțe defensive atlantice eficiente 
şi integrate, bazată pe o adevărată aso- 
ciere nucleară, Dar nu aşa stau lucru- 
rile astăzi și, după cum se pare, nici nu 
se poate prevedea altceva pentru cîlva 
timp de acum încolo“. Din nou, Ball a 
susținut ideea creării forței nucleare 
multilaterale pe care o preconizează 
Statele Unite. 

O declarație făcută de Dean Rusk, 
după sosirea sa în Europa, a reprezen- 
tat o subliniere a acestui punct de ve- 
dere și totodată o dezvoltare a lui. După 
ce a afirmat că „este posibil ca într-o 
zi Europa occidentală să realizeze o 
asemenea unitate încît să poată exista 
o forță nucleară europeană”, secretarul 
Departamentului de Stat a adăugat 
că Statele Unite „intenționează să 
păstreze conducerea suverană a 
propriei lor forțe nucleare întru- 
cit au, în afara zonei atlantice, răs- 
punderi pe care aliații lor din N.A.T.O. 
nu le împărtășesc“. Această declaraţie a 
fost interpretată ca o sugestie în ve- 
derea unei eventuale contopiri a pacte- 
lor militare din care fac parte Statele 
Unite. Corespondentul diplomatic al 
agenției Associated Press, Arthur 
Gavshon, care a urmărit începînd din 
1949 toate conferințele N.A.T.O., relatează 
că la Washington se proiectează reor- 
ganizarea N.A.T.O., a S.E.A.T.O. şi a ce- 
lorlalte pacte militare pornind de la con- 
cepția că ar fi necesară „o strategie 
globală” a întregii lumi occidentale. Un 
asemenea proiect ar urma să se bazeze 
pe forțe provenite în primul rind din 
Statele Unite, Anglia, R.F.G. şi evident 
Franța, dacă președintele de Gaulle ar 
consimți să participe la el. Planul este 
considerat însă chiar de autorii lui ca 
fiind, cel puțin pentru moment, utopic. 
Dificultatea armonizării intereselor 
participanților la fiecare dintre aceste 
pacte nu s-ar remedia, ci, dimpotrivă, 
s-ar accentua. Gavshon prezintă acest 
proieat ca o tentativă de a împiedica 
dezintegrarea N.A.T.O. şi S.EA.T.O, 
fără a manifesta însă nici un optimism 
în privința realismului lui. 

Deocamdată, mergind pe această linie, 
Statele Unite încearcă să cointereseze 
pe aliaţii atlantici în citeva zone exte- 
rioare pactului. Este vorba, în primul 
rînd, despre Vietnamul de sud și, în al 
doilea rind, despre politica față de 
Cuba. Dean Rusk a anunţat în ajunul 
sesiunii că va cere sprijin — cel puţin 
financiar — pentru politica ame- 
ricană în Vietnamul de sud. Pină 
acum, numai guvernul vest-ger- 
man s-a arătat favorabil proiectului 
american. Din partea Franţei, care, după 
cum se știe, se pronunţă pentru o so- 
luție politică în Vietnamul de sud, 
Statele Unite nu se așteptau la nici o 
colaborare. Dar Rusk a întimpinat și 
unele refuzuri neaşteptate. „Refuz 


prompt” — aşa a caracterizat ASSO- 
ciated Press răspunsul ministrului de 
externe al Olandei, Luns. Şi alte ţări 
membre ale N.A.T.O. au lăsat să se înţe- 
leagă, chiar înainte de deschiderea se- 
siunii, că Vietnamul de sud este mult 
prea departe de zona N.A.T.O. pentru a 
fi dispuse să se angajeze în această re- 
giune. În discursul rostit marți, la des- 


chiderea sesiunii, secretarul Depar- 
tamentului de Stat a ridicat totuşi 
problema în mod oficial. Cealaltă 
problemă discutată în -aceste zile 
la Haga — comerțul cu Cuba — se în- 


scrie pe aceeaşi linie: dorința Statelor 
Unite de a obține colaborarea aliaților 
din N.A.T.O. la aplicarea politicii lor față 
de o ţară din altă regiune a lumii. Nici 
în această privinţă, insă, nu se consideră 
că se va putea ajunge la rezultate con- 
crete, fiind cunoscută atitudinea dife- 
rită a Franţei și a Angliei față de aceas- 
tă chestiune. 

Există și un alt punct de vedere în 
privința adaptării structurii Pactului 
Atlantic la noile realități. El a fost 
expus de Dirk Stikker. Acest punct de 
vedere este direct opus celui preconi- 
zat de Franţa. În timp ce guvernul 
francez dorește un mai slab grad de in- 
tegrare, Stikker este în favoarea unei 
integrări mai complete, avind convin- 
gerea că numai în felul acesta Pactul 
Atlantic și-ar putea spori eficienţa. 

Vizitele făcute de Dean Rusk înainte 
de începerea sesiunii, prezența lui 
MaoNamara în R.F.G., au constituit ele- 
mente de pregătire psihologică şi tot- 
odată prilejuri de sondaj. Singurul lu- 
cru care a reieşit limpede după aceste 
tatonări a fost că nici unul dintre mem- 
brii Paotului Atlantio nu doreşte în 
prezent desființarea organizaţiei, dar că 
în acelaşi timp nici unul nu este mul- 
tumit cu actuala sa structură, fără să 
se întrevadă, totuși, posibilitatea unui 
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acord asupra modificării ei. Foarte su- 
gestivă a fost, din acest punot de ve- 
dere, dezbaterea preliminară în cursul 
căreia un grup de specialişti în pro- 
bleme politice şi experţi militari din 
şase ţări ale N.A.T.O. au discutat pro- 
blema creării forței nucleare multila- 
terale. Unii au scos în evidență contra- 
dicția dintre proiectul de creare a aces- 
tei forte şi tendințele de destindere. 
„Nu înțeleg cum putem cere vest-ger- 
manilor să se alăture forței multilate- 
rale şi în acelaşi timp să le cerem să 
adopte o atitudine mai flexibilă față de 
sovietici” — a spus prof. Henry Kissin- 
ger, de la Universitatea Harvard, refe- 
rindu-se la recenta inițiativă a preşe- 
dintelui Johnson, care a cerut guver- 
nului Erhard să-și îmbunătăţească rela- 
tiile cu Uniunea Sovietică. Un alt spe- 
cialist american, Robert Strausz-Hupe, 
de la Universitatea din Pennsylvania, 
contrazicindu-l direct pe George Ball, 
s-a pronunțat împotriva creării forţei 
multilaterale. Amiralul Arthur Radford, 
fost preşedinte al Comitetului mixt al 
şefilor de stat major al S.U.A., a decla- 
rat că forța multilaterală „înseamnă 
bani risipiţi”. Şi experţii din celelalte 
țări au exprimat cu acest prilej păreri 
deosebite de cele ale propriilor lor gu- 
verne. Ziariştii americani remarcă din 
nou dificultăţile întimpinate de proiec- 
tul de oreare a forţei multilaterale. Or, 
el este singurul proiect concret aflat în 
prezent în studiu în cadrul N.A.T.O. 
Există un singur punct asupra căruia 
toți partenerii par a fi de acord: nu- 
mele celui care îl va înlocui pe Dirk 
Stikker în funcţia de secretar general 
al N.A.T.O. cu incepere de la 1 au- 
gust. Este vorba de italianul Manlio 
Brosio. Dar nu acesta era obiectivul 
principal al sesiunii Consiliului N.A.T.O. 
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BE patru luni, Nico- 
sia este tăiată în două. De o parte şi 
de alta a „liniei verzi“ se. află bari- 
cade. „Linia verde“ trasată pe o hartă 
de stat major de un general englez 
pentru a delimita teritoriile dominate de 
cele două comunități în scopul împiedi- 
cării contactelor violente dintre ele tre- 
ce astăzi, practic, de-a lungul întregii 
insule. Din cind în cînd, dinspre tran- 
şeele părţilor aflate faţă în faţă, inci- 
tate la acte de violenţă de către cercu- 
rile extremiste, se trage. 

Caracteristica actualei perioade nu o 
constituie însă incidentele sporadice și 
locale care mai au loc ci, in-special, 
intensificarea activității diplomatice 
desfășurate pe diferite planuri în ve- 
derea găsirii unor soluţii. Atmosfera, ce 
e drept, mai continuă să fie încărcată 
prin declaraţii care nu sint de natură 
să favorizeze restabilirea calmului. 

Informaţiile unor ziare grecești pri- 
vind o intervenţie militară turcă în pri- 
mele zile ale acestei luni nu au fost 
confirmate de fapte. Zvonurile despre o 
asemenea eventualitate continuă să cir- 
cuie însă in Grecia, fiind alimentate de 
diferite declaraţii ale unor personalităţi 
turcești. În cadrul ultimelor dezbateri 
de politică externă din parlamentul turc, 
premierul Inönü a declarat: „Pentru noi 
este o datorie să trecem la acţiune dacă 
comunitatea turcă se găsește in primej- 
die sau este privată de orice ajutor. Sin- 
tem hotăriţi să ne folosim de acest drept 
şi vom alege momentul şi forma ac- 
țunii conformindu-ne necesităţilor po- 
litice“. Iar Kemal Satir, vicepreședint> 
al guvernului şi ministru ad-interim al 
afacerilor externe, a precizat: „Astăzi 
totul este gata pentru a interveni în 
Cipru. Sintem în măsură să o facem în- 
tr-un interval de șase ore“. 

În realitate, însă, situaţia nu s-a în- 
răutăţit în asemenea măsură incit să se 
poată prevedea iminența unei inter- 
venţii. Dimpotrivă, sint de semnalat chiar 
unele elemente pozitive, privind adopta- 
rea unor poziții mai raționale. Ziarul 
grec Elephteria, afirmind că ultimele 
directive ale secretarului general al 
O.N.U. referitoare la activitatea forței 
internaționale constituie un pas impor- 
tant spre pacificare, face apel la ci- 
prřioții greci să respecte cererile lui U 
Thant. Liderul ciprioților turci, Kuciuk, 
apreciază că raportul înaintat Consi- 
liului de Securitate de către U Thant 
confirmă faptul că divergenţele politice 
nu pot fi rezolvate decit prin negocieri. 
Aşadar, pentru prima oară de la izbuc- 
nirea violentă a crizei, de ambele părţi 
se declară aproape simultan că se do- 
rește reluarea dialogului în vederea gă- 
sirii unei soluţii pentru încetarea inci- 
dentelor. 

În această perioadă, mai reţine aten- 
ţia opiniei publice şi multiplicarea vi- 
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În Cipru, unitățile finlandeze din cadrul trupelor 


biciclete, care se deplasează rapid, 


zitelor unor politicieni occidentali la 
Atena şi Ankara, precum şi contactele 
stabilite de oameni de stat ai celor 
două ţări în diferite capitale apusene. 
Recentul voiaj întreprins de către se- 
cretarul general al N.A.T.O., Dirk Stik- 
ker, la Atena şi Ankara a continuat să 
suscite comentarii diverse. Un purtător 
de cuvint al guvernului grec afirma că 
țara sa nu va cere unirea Ciprului cu 
Grecia ci independenţa neştirbită a sta- 
tului cipriot. Prin aceasta se lua a- 
titudine faţă de zvonurile potrivit căro- 
ra Anglia şi S.U.A. ar fi favorabile E- 
nosisului cu condiția oferirii unor com- 
pensaţii teritoriale Turciei. Purtătorul de 
cuvînt a indicat în acelaşi timp că 
Stikker a informat guvernul grec că 
N.A.T.O. nu va interveni într-un even- 
tual conflict dintre Grecia şi Turcia. 
Pe planul contactelor iniţiate de di- 
plomaţia occidentală vizita senatorului 
Fulbright, preşedintele Comisiei aface- 
rilor externe a Senatului american, la 
Atena și Ankara constituie evenimentul 
cel mai semnificativ. Oficialităţi ameri- 
cane au declarat că vizita influentului 
senator american are ca obiectiv exclu- 
siv un schimb de vederi cu conducătorii 
celor două state în vederea informării 
președintelui Johnson asupra evoluţiei 
generale a situaţiei. Sosind la Ankara, 
senatorul Fulbright preciza: „Nu am 
nici propuneri și nici soluţii în proble- 
ma cipriotă. Am venit aici pentru a mă 
informa. Președintele Johnson, care este 
foarte preocupat de evoluţia acestei a- 
faceri, m-a însărcinat cu o simplă mi- 
siune de informare. Nu am nici un fel 
de instrucţiuni. Sintem preocupaţi să nu 
existe nici violențe, nici război“. În- 
trebat cu privire la o eventuală inter- 
venţie a Statelor Unite în această afa- 
cere, senatorul s-a mărginit să declare: 
„Afacerea cipriotă este în prezent în 
miinile O.N.U.; un mediator a fost nu- 
mit şi o forță de poliţie este însărcinată 
cu asigurarea păcii. Noi credem cu toţii 
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O.N.U. formează patrule pe 


în etape de 50—60 kilometri. 


în O.N.U. şi sperăm că mediatorul va 
găsi o soluţie. Preocuparea noastră este 
să nu se ajungă la un război. În epoca 
armelor nucleare nu este indicat să se 


riște transformarea unui conflict în 
război internaţional“. Răspunzind unei 
întrebări a ziariştilor care doreau să 


ştie dacă N.A.T.0O. se va ocupa de pro- 
blema  cipriotă, Fulbright a răspuns: 
„Nu ştiu. Tot ceea ce ştiu este că O.N.U. 
a preluat această chestiune ín miinile 
sale“. 

În ciuda acestor declaraţii categorice, 
repetate în același spirit şi cu prilejul 
vizitei la Atena, agenţiile de presă au 
semnalat — referindu-se la unele surse 
greceşti — că voiajul lui Fulbright nu 
ar fi avut numai un caracter informativ; 
se afirmă că ar fi fost avansate unele 
propuneri privind rezolvarea problemei 
cipriote pe calea transferării ciprioților 
turci într-o insulă pe care Grecia ar fi 
eventual dispusă s-o cedeze în acest scop 
Turciei. Atit senatorul american cit şi 
oficialități turcești au dezminţit însă ști- 
rea diferitelor agenţii occidentale despre 
formularea unei asemenea propuneri. 

În zilele sau săptăminile următoare se 
va putea vedea dacă actualele contacte 
inițiate de diplomaţia occidentală vor 
permite o relaxare a încordării în re- 
laţiile dintre Grecia şi Turcia, fenomen 
care ar contribui într-o bună măsură 
la încetarea violențelor pe insulă și la 
crearea unor condiţii pentru discutarea 
calmă, la masa tratativelor, a soluțiilor 
pentru rezolvarea problemei cipriote. 
Poate că intensificarea actuală a activi- 
tăţii diplomatice va marca trecerea de 
la faza declaraţiilor şi a răspunsurilor 
violente la un dialog în care părțile 
interesate să abordeze constructiv as- 
pectele reale ale crizei şi modalităţile 


rezolvării ei radicale, prin luarea în 
considerare a intereselor vitale ale 
populaţiei cipriote. 
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Situație 
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E legătură cu evo- 
luția evenimentelor din sudul Peninsulei 
Arabice, Anglia trece în prezent printr-o 
serioasă criză, întrucît poziţiile sale stra- 
tegice din Orientul Mijlociu par a fi pu- 
ternic amenințate. În orice caz, la Lon- 
dra această situaţie a fost considerată 
suficient de serioasă pentru ca, săptă- 
mîna trecută, să se hotărască trimiterea 
de întăriri' trupelor aflate în Federația 
Arabiei de sud şi la importanta bază mi- 
litară din Aden. 700 de militari englezi 
au sosit pe calea aerului din Irlanda de 
nord în Aden. În același timp, vizita în 
Aden a lui Duncan Sandys, ministrul 
pentru problemele Commonwealthului, 
în vederea unor convorbiri cu înaltul 
comisar englez din colonie, cu coman- 
dantul şef al forțelor locale și cu mai 
mulţi miniștri din guvernul Federaţiei, 
esle aprecială in capitala Angliei ca 
fiind determinată de amploarea şi gra- 
vitatea tulburărilor care s-au produs în 
ultimele săptămini în această regiune. 
Ştirile transmise de agenţiile de presă 
occidentale vorbesc despre intensificarea 
luptelor pe teritoriul Adenului, îndeo- 
sebi în regiunea munților Radfan, între 
unităţile engleze și unele triburi răscu- 
late. 

Trupele engleze, care erau annajate în 
acţiuni pentru degajarea drumului stra- 
tegic dintre Aden şi Dhala, lingă fron- 
tiera cu Yemenul, au fost încercuite de 
beduini în regiunea Thumair. Împotriva 
acestora au fost concentrate puternice 
forțe militare. Luptele au fost deosebit 
de violente, a declarat purtătorul de cu- 
vînt al comandamentului trupelor brita- 
nice din Golful Persic, 

Ultimele evenimente pun sub semnul 
întrebării existența unei verigi din lan- 
tul căilor de comunicaţii care leagă Ma- 
xea Britanie de Extremul Orient, precum 
şi interesele petroliere din regiunea Gol- 
fului Persic. După ce Anglia a fost pusă 
în situaţia de a accepta revendicarea lui 
Jomo Kenyatta privind evacuarea pînă 
la sfîrşitul acestui an a bazelor militare 
de pe teritoriul Kenyei, în fața Londrei 
a_apărut perspectiva unei considerabile 
slăbiri a poziţiilor și a căilor de acces 
spre Orientul Mijlociu, situaţie care a 
devenit și mai delicată în urma agravă- 
rii tulburărilor de pe teritoriul Adenului. 

Încă din toamna anului 1962, criza 
era previzibilă. După victoria revoluţiei 
antifeudale din Yemen, populaţia Ade- 
nului și-a manifestat evident simpatia 
faţă de regimul de la Sanaa, exprimîn- 
du-și dorința ca Londra să recunoască 
noua republică. Ministerul pentru pro- 
blemele Commonwealthului a hotărît 


E însă să acorde sprijin monarhiștilor. La 


Colonial Office se pornea de la ideea 
că Yemenul, fiind un stat tribal, nu va 
fi practic greu să se organizeze o rezis- 
tență serioasă împotriva puterii centra- 
le. Evoluţia evenimentelor nu a îndrep- 
tăţit aceste speranţe. Guvernul englez a 
fost pus în faţa necesităţii de a „alege 
între o politică de extremă fermitate ba- 
zată pe trimiterea de întăriri militare 
importante sau o retragere diplomatică 
destinată să ducă, în cele din urmă, la 
evacuarea bazei din Aden“ (Le Monde). 

După cum apreciază unele ziare din 
Occident, în cercurile conducătoare en- 
gleze au apărut divergente în legătură 
cu poziţia pe care ar trebui s-o adopte 
Anglia. Autorităţile militare și civile en- 
gleze din Aden, ca și unii membri ai gu- 
vernului şi o fracțiune a partidului con- 
servator, ar dori o acţiune militară şi 
diplomatică directă. Adepții unei atitu- 
dini mai moderate cer revizuirea politi- 
cii în această regiune și evitarea unei 
acțiuni militare de mare anvergură. 

Humphrey Berkeley, specialist în pro- 
blemele Commonwealthului, a declarat 
în acest sens ziarului Daily Mail : „Men- 
ținerea forţelor britanice în Aden nu va 
putea opri statele arabe dacă acestea 
vor hotări să interzică Marii Britanii ac- 
cesul la petrol“. Singurul mijloc, afirma 
el in esenţă, este să se ajungă la relații 
cît mai bune cu guvernele arabe cu ade- 
vărat reprezentative și nu să se sprijine 
regimuri artificiale, respinse de majori- 
tatea populaţiei, ca cel din Federaţia A- 
rabiei de sud. 

Ziare ca Times şi Financial Times, a- 
sociindu-se unui asemenea punct de ve- 
dere, subliniază necesitatea unei soluţii 
politice în Aden. Times sugerează ideea 
stabilirii unei date pentru acordarea in- 


In Aden — trupe engleze aeropurtate în regiunile unde se 


militare. . 


dependenţei Federaţiei. lar Financial Ti- 
mes îşi manifestă regretul în legătură cu 
faptul că yemeniţii din Aden, care re- 
prezintă un sfert din populaţia coloniei, 
sint privaţi de dreptul de vot. „Anglia 
ar trebui să-i împingă pe șeicii Federa- 
ției spre mai multă democraţie și să nu 
împiedice progresul în Aden”. 

În cadrul dezbaterilor din Camera Co- 
munelor pe marginea evenimentelor din 
Aden, primul ministru Douglas-Home a 
făcut o serie de declaraţii din care re- 
iese că nu intentionează să cedeze pre- 
siunii „durilor“. În privința operaţiunilor 
militare din regiunea Radfan, el a încer- 
cat totuși să le justifice ca fiind măsuri 
de securitate internă luate în limitele 
Federaţiei. Principalul obiectiv al Angli- 
ei, a spus el, este să obţină din partea 
Naţiunilor Unite o delimitare precisă a 
frontierei dintre Yemen şi teritoriul Fe- 
derației Arabiei de sud. Primul ministru 
a mai subliniat că „dacă va fi nevoie 
vor fi trimise trupe britanice din Ger- 
mania (occidentală) pentru a întări secu- 
ritatea Federaţiei“. După cum aprecia 
Le Monde, „cuvintele primului ministru 
au fost destul de bine dozate pentru a 
satisface parţial elementele de dreapta, 
dar fără a angaja guvernul într-o acţi- 
une nechibzuită”. Pe de altă parte, ace- 
lași ziar scria că politica pe care o va 
adopta Anglia va depinde într-o mare 
măsură de atitudinea Statelor Unite. 
„Guvernul britanic, scrie ziarul, consi- 
deră, după experiența Suezului, că nu- 
mai o politică avind sprijinul Washing- 
tonului are oarecare șanse de succes în 
Orientul Mijlociu”. Se pare că unul din- 
tre subiectele discuţiilor pe care le-a 
avut Butler în cursul șederii sale în ca- 
pitala S.U.A., ca şi ale celor pe care le-a 


desfășoară operaţiuni 
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purtat Douglas-Home cu senatorul Ful- 
bright, a fost situația creată în această 
regiune a lumii. 

Incidentele din Aden şi conflictul din- 
tre Yemen şi Federația Arabiei de sud 
provoacă vii reacții și demersuri pe plan 
internaţional. Potrivit unei știri proveni- 
te din Bagdad, întîlnirea celor patru pre- 
şedinţi arabi — Nasser, Aref, Ben Bella 
şi Sallal — prevăzută pentru 18 mai, va 
avea drept principal obiectiv de discuţii 
„Stabilirea unei politici comune față de 
Anglia în legătură cu acţiunile sale mi- 
litare din sudul Arabiei“. 

La Organizaţia Naţiunilor Unite, Co- 
mitetul special pentru examinarea apli- 
cării Declaraţiei cu privire la acordarea 
independenţei țărilor și popoarelor colo- 
niale a hotărît să reia examinarea „pro- 
blemei Adenului“, după ce grupul de la 
O.N.U. al țărilor afro-asiatice a aprobat 
ideea prezentării unui proiect de rezo- 
luţie comun prin care se cere încetarea 
imediată a acțiunilor militare în Aden. 


R. GEORGESCU 


Premiile Pulitzer 


Recent, juriul patronat de Universi- 
tatea Columbia a anunţat numele per- 
soanelor cărora le-au fost decernate pre- 
miile Pulitzer pentru anul acesta. 

Ziaristul Merriman Smith (de la United 
Press) a primit premiul de reportaj in- 
tern pentru reportajul despre asasinărea 
lui J. F. Kennedy. Volumul lui Louis 
Simpson, „La capătul drumului deschis“, 
a primit premiul pentru poezie ; Walter 
Jackson Bate, şeful secţiei de engleză de 
la Universitatea Harvard, a fost premiat 
pentru biografia lui John Keats. Lucrarea 
istoricului Sumner Chilton Powell, „Vila 
puritană : alcătuirea unui oraş din Noua 
Anglie“, a fost de asemenea premiată, 
iar prof. Richard Hofstodter i s-a decer- 
nat pentru a doua oară un premiu Pu- 
litzer, de data aceasta pentru studiul 
său „Anti-intelectualismul în viaţa ame- 
ricană“ (prima oară în 1956). 

Diverse premii ziaristice au mai primit 
ziarul St. Peterburg Times (Florida), 
D. Halberstamm (de la New York Times, 
pentru reportaje despre Vietnam), Ro- 
bert Jackson (de la Dallas Times Herald, 
pentru reportajul despre asasinarea lui 
Lee Oswald), grupul de ziare „Gannett“ 
(pentru seria de reportaje „Calea spre 
integrare“), Norman Miller (de la Wall 
Street Journal), ziarul Philadelphia Bul- 
letin, Hazel Brunton Smith (de la Le- 
xington Advertiser) şi caricaturistul Paul 
Conrad. 

Juriul a apreciat că anul acesta nu 
poate acorda nici un premiu la 3 cate- 
gorii importante : muzică, teatru, proză 
literară, hotărire pe care presa a con- 
siderat-o în genere justificată. De altfel, 
s-a întîmplat adesea în decursul timpu- 
lui ca premiul să nu fie decernat la o 
categorie sau alta. Anul trecut, de pildă, 
nu a fost decernat premiul pentru teatru 
din cauza unei dispute între administra- 
torii fondului de premii şi comitetul con- 
sultativ cu privire la piesa lui Edw. 
Albee „Cui i-e frică de Virginia Woolf ?*. 

Premiile Pulitzer, cel mai important 
grup de premii decernate în S.U.A., își 
au sursa în testamentul ziaristuiui şi 
omului de litere Joseph Pulitzer (1847— 
1911), care şi-a donat averea în scopul 
stimulării ridicării nivelului de cultură 
şi realizare jurnalistică. Principalele pre- 
mii au început să fie acordate începina 
din 1917—1918. În decursul anilor, catego- 
riile s-au înmulţit, în pas cu complexi- 
tatea crescindă a meșteşugului ziaristic. 
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COMISIILOR NAȚIONALE 
UNESCO 
DIN ȚĂRILE BALCANICE 


Timp de aproape o săptămină s-a 
ținut la Bucureşti prima consfătuire a 
Comisiilor naționale pentru U.N.E.S.C.O. 
din țările balcanice. 

Inițiată şi organizată de Comisia na- 
țională romină pentru U.N.E.S.C.O., con- 
sfătuirea a reunit pe reprezentanţii 
Comisiilor naţionale din Albania, Bulga- 
ria, Grecia, Iugoslavia, Rominia, Turcia. 

Comisia naţională albaneză a fost 
reprezentată de Misto Treska, preşe- 
dinte, şi Hamid Beqja, membru al comi- 
siei; Comisia naţională bulgară, prin 
dr. Petar Vutov, președinte, și Boris 
Milev, secretar general al comisiei; din 
partea Comisiei naţionale elene au par- 
ticipat d-na Lina Tsaldaris, vicepreşe- 
dinte, şi G. Kournoutos, secretar gene- 
ral; din partea Comisiei naţionale iugo- 
slave au participat dr. Milos Zanko, pre- 
şedintele Comisiei naţionale, şi Drago 
Govorusic, secretar general; din partea 
Comisiei naţionale turce, prof. Bahri 
Savci, vicepreședinte al Comisiei naţio- 
nale, şi Zeki Karabuda, secretar general. 
Delegaţia Comisiei naţionale U.N.E.S.C.0. 
din ţara noastră a fost alcătuită din 
acad. Mihail Ralea, președinte, acad. 
Ștefan Milcu, vicepreședintele comisiei, 
şi semnatarul acestor rînduri. 

Ordinea de zi a lucrărilor consfătuirii 
a cuprins două puncte: a) Rapoarte asu- 
pra structurii, metodelor şi activităţilor 
Comisiilor naţionale U.N.E.S.C.O. din ţă- 
rile balcanice; b) Proiecte de acţiuni 
comune pentru 1965—1966. 

În urma propunerilor delegaților, con- 
sfătuirea a adoptat o serie de recoman- 
dări în ce priveşte relaţiile de lucru ale 
Comisiilor naţionale din ţările balcanice 
cu Secretariatul U.N.E.S.C.O. precum şi o 
serie de hotăriri privind colaborarea 
dintre comisiiie naţionale balcanice pen- 
tru anii următori. 

În domeniul educaţiei, s-au preconizat 
mai multe iniţiative între care amintim: 
crearea unei rețele de şcoli medii în- 
frăţite, datorită căreia va fi posibilă o 
mai bună cunoaștere reciprocă între tine- 
retul şcolar din ţările balcanice; ame- 
liorarea documentării reciproce a Co- 


Di i Ca e rata N Ale 
Ea NERA, A A r E ni E 


misiilor naţionale în problemele de în- 


vățămînt. 
În domeniul activității culturale şi al 
informațiilor s-au iniţiat editarea 


de antologii de literatură, muzică şi fol- 
clor; reuniuni de specialişti în domeniul 
urbanismului ; festivaluri cinematografice, 
expoziţii itinerante, schimburi de publi- 
caţii etc. 

În domeniul științelor exacte şi natu- 
rale, o serie de iniţiative au fost prevă- 
zute în ce priveşte colaborarea specia- 
liştilor din seismologie, hidrologie, ma- 
tematică. 

Participanţii la consfătuire au hotărit 
ca atare consultări colective cum a fost 
cea de la București să aibă loc pe viitor, 
din doi în doi ani, prin rotaţie, într-una 
din ţările balcanice. 

Semnificaţia de bun augur a acestel 
prime consfătuiri a Comisiilor naţionale 
pentru U.N.E.S.C.O. din ţările balcanice 
în vederea stimulării operei de colabo- 
rare ştiinţifică-culturală a popoarelor din 
zona Balcanilor, a fost remarcată în in- 
tervenţiile lor de către participanţii la 
lucrările de la București. Subliniind în- 
semnătatea consfătuirii, dl Jean Cheva- 
lier, reprezentantul Directorului General 
U.N.E.S.C.O., a insistat asupra aportului 
țărilor balcanice la înfăptuirea progra- 
mului Organizaţiei Naţiunilor Unite pen- 
tru educaţie, ştiinţă și cultură. 

Iniţiativa Comisiei naţionale romine 
pentru U.N.E.S.C.O., care se încadrează 
între acţiunile de politică externă ale 
Republicii Populare Romine, acţiuni me- 
nite să dezvolte relaţiile de convieţuire 
pașnică şi prietenie cu toate popoarele 
lumii, a contribuit la sporirea posibilită- 
ților de colaborare cultural-știinţifică în 
regiunea ba!canică, la promovarea prin- 


cipiilor  coexistenței paşnice şi a 
înțelegerii ` internaționale în cadrul 
U.N.E.S.C.O. 


Conf, univ, Valentin LIPATTI 


directorul Secretariatului Comisiei 
naționale a R. P. Romine 
pentru U.N.E.S.C.O. 
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SCRISOARE DIN LONDRA 


Cursa pentru putere a partidelor a 
intrat în ultima sa etapă de îndată 
ce primul ministru a anunțat că alege- 
rile generale vor avea loc în octom- 
brie, și bugetul a fost votat. Alegerile 
municipale parţiale şi sondajele de 
opinie publică au arătat destul de clar 
care dintre concurenţi va trece primul 
linia de sosire: rezultatele lor au fost 
în genere remarcabil de uniforme, in- 
dicînd o deplasare de 8 la sută în fa- 
voarea laburiștilor. 

S-a argumentat că alegerile pentru 
organele locale nu constituie un indiciu 
valabil pentru rezultatul alegerilor par- 
lamentare dat fiind că de obicei nu se 
prezintă la urne decit 33-50 la sută din 
alegători, faţă de 80 la sută în alege- 
rile generale. În fapt însă experiența 
electorală din ultimii 15 ani arată că 
alegerile locale îngăduie previziuni su- 
ficient de precise cu privire la rezul- 
tatele alegerilor parlamentare din ace- 
lași an. 

Alegerile parţiale din șase circum- 
scripții parlamentare, care vor avea loc 
în mai și iunie, vor reprezenta un nou 
test. Pină atunci însă, sondajele de 
opinie publică continuă să înregistreze 
creșterea neîntreruptă a avansului la- 
burist. Sondajul ziarului Daily Mail a 
înregistrat între 26 martie și 23 apri- 
lie o creştere de la 7,6 la sută la 13,1 
la sută. 

Henry Fairlie, corespondentul politio 
al săptăminaiului conservator Sunday 
Telegraph, scria la 19 aprilie: „Nu 
este de fel vina d-lui Wilson că lumea 
începe să îl trateze ca și cum ar fi 
deja prim-ministru... Un lucru intere- 
sant și important: industria particu- 
lară, guvernele străine, guvernele din 
statele Commonwealthului tratează încă 
de pe acum cu el ca și cum ar fi fost 
ales... Mulţi dintre cei aflați la putere, 
care nu sînt de fel favorabili laburi- 
știlor, consideră alegerile ca și ciîști- 
gate de laburiști... În cursul lunii tre- 
cute a devenit tot mai clar că problema 
care se ridică acum nu este dacă par- 
tidu] laburist va cîştiga alegerile, ci 
dacă pină în octombrie poate interveni 
ceva care să-l împiedice să cîştige". 

La 14 februarie Times a publicat ul- 
timul articol dintr-o serie de zece în 


conjunctură 


preelectorală 


care se aprecia orientarea opiniei pu- 
blice în diferite părți ale ţării în 
preajma alegerilor generale. Această 
anchetă ajungea la concluzia că pro- 
blema internă cea mai importantă este: 
„Care din părţi e capabilă să moder- 
nizeze ţara în mod eficient?“ „Puţini, 
continuă articolul, cred într-adevăr în 
intenţia dedlarată a conservatorilor de a 
moderniza ţara. Multă lume nu are pur 
și simplu încredere în cuvîntul conser- 
vatorilor. Dacă partidul conservator ar 
veni cu un proiect complet cu privire 
la o nouă Anglie de miine, mulți ale- 
gători l-ar trata cu o cinică neîncredere. 
Ei ar socoti că e vorba de acrobație 
electorală sau că partidul este obligat 
la aceasta de presiunea opiniei pu- 
blice”. 

Nici bugetul nu i-a ajutat pe con- 
servatori. Toată lumea recunoaşte că 
este un produs chibzuit și meșteșugit, 
dar lipsit de inspiraţie. Așa cum spu- 
nea Times la 15 aprilie: „Este greu 
de închipuit că partidul conservator 
sau alegătorii vor fi cuprinși de en- 
tuziasm la vederea celui de al doilea 
buget al d-lui Maudling. Cuvintele au 
fost mai generos distribuite decit faptele. 
După lungimea discursului la buget 
aveau de-a face cu un buget în vede- 
rea alegerilor din octombrie. Judecînd 
după sfera sa de acțiune și după absenţa 
oricărei încercări de reformă. a impo- 
zitelor, este foarte posibil să fi fost 
pregătit pentru alegeri stabilite în iunie. 
Pe de altă parte s-ar putea ca bugetul 
să fie prea optimist. Deși ministrul de 
finanțe a impus o anumită moderație 
nu ar fi stricat dacă ar fi făcut-o cu mai 
multă energie“. 

Times este îngrijorat mai ales pentru 
că bugetul nu face destul spre a frina 
actuala conjunctură înainte ca ea să 
se transforme în obișnuita criză a ba- 
lanţei de plăţi care la rîndul ei face 
necesare obișnuitele măsuri restrictive 
care duc la stagnare și șomaj. Aceeași 
notă de neîncredere se strecoară și în 
alte comentarii. Harold Wilson a sub- 
liniat: „În cuvîntarea ministrului de 
finanțe a fost multă umplutură, unele 
părți repetindu-se și indicind, din punct 
de vedere oratoric, o tendință infla- 
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ționistă marcată. De fapt este bugetul 
obosit și invalid al unui guvern obosit 
şi invalid”. 

Partidul conservator se află într-o 
stare de dezorientare. Doi din cei mai 
proeminenți membri ai cabinetului 
Macmillan — dl Iain McLeod, lider al Ca- 
merei Comunelor şi preşedinte al par- 
tidului şi dl Enoch Powell, ministrul 
sănătății, au refuzat să mai funcțio- 
neze sub conducerea lui sir Alec Dou- 
glas-Home. Dl McLeod, care între 
timp devenise redactor-șef al săptămi- 
nalului pro-conservator The Spectator, 
a publicat materiale cu caracter critic 
privind modul în care Alec Douglas- 
Home a devenit prim-ministru. Dl 
Powell a atacat cu energie prin- 
cipiile economice ale guvernului de 
pe pozițiile unui adept fanatic 
al liberei întreprinderi al economiei de 
piață. Apoi Lord Kilmuir, fost ministru 
de justiție, și-a adus contribuția prin 
publicarea memoriilor sale care conțin 
o amplă critică a foştilor săi colegi. 
Times a publicat o serie de trei articole 
semnate „Un conservator“ redactate de 
una sau mai multe persoane suspuse în 
ierarhia partidului și dispunind de în- 
crederea conducătorilor acestuia; sub 
titlul general „Partid în căutarea unei 
structuri“ ele atacau energic: politica 
internă, externă și politica în proble- 
mele Commonweabthuilui dusă de conser- 
vatori, organizarea și principiile lor. Con- 
ținutul ca și tonul erau potrivite mai 
degrabă cu o analiză făcută după o în- 
fringere electorală zdrobitoare a parti- 
dului, şi de loc menite să ridice moralul 
conservatorilor sau să consolideze uni- 
tatea în această perioadă decisivă îna- 
inte de alegeri. 

Legea pentru desființarea prețurilor 
speciale la vinzarea cu de-amănuntul, 
impusă de dl Edward Heath, fost pro- 
motor al Pieței comune, în prezent mi- 
nistru al comerțului și producţiei, a 
dezlănțuit o importantă revoltă în frac- 
țiunea parlamentară conservatoare. La 
un moment dat majoritatea guverna- 
mentală ajunsese la un singur vot. 

Toate acestea sînt simptome ale unei 
nemulțumiri profunde cauzate în primul 


rînd de sentimentul înfrîngerii imi- 
nente, care la mulţi conservatori este 
adesea însoţit de sentimentul că a sosit 
timpul ca partidul să treacă în opoziţie 
ca să poată chibzui, să se poată reor- 
ganiza și să elimine din balast. 

Contradicţiile în cadrul partidului 
conservator sînt atît de profunde și as- 
cuțite, deoarece reprezintă lupta între 
elementele burgheze şi mic-burgheze 
care s-au alăturat în perioada postbe- 
lică partidului — ca urmare a presti- 
giului sporit al partidului realizat de 
dl Butler şi prietenii săi după înfriîn- 
gerea zdrobitoare din 1945 — şi între 
marile familii aristocratice şi cercurile 
financiare şi industriale înrudite cu no- 
bilimea prin căsătorii, prin includerea 
lorzilor în consiliile de administra- 
ție etc. 

Cu cît va fi mai mare înfrîngerea 
conservatorilor, cu atît mai mari vor fi 
forțele revoltei împotriva vechii gărzi, 
în interiorul partidului — și cu atît mai 
puternică va fi totuși poziția vechii 
gărzi în cadrul fracțiunii parlamentare. 
Căci, cu mici excepții, circumscripțiile 
conservatoare sigure se află în mîinile 
suprastructurii conservatoare, iar con- 
servatorii care nu vor fi realeși sînt 
tocmai elementele mai tinere şi mai 
progresiste din circumscripțiile indus- 
triale în care conservatorii aveau ma- 
jorităţi foarte mici. În ce privește parti- 
dul laburist — cu cît vor fi mai nu- 
meroși deputaţii laburiști, cu atît vor 
fi mai puternice elementele mai tinere 
și mai de stinga din circumscripţii pe 
care de regulă le deţin conservatorii 
sau în circumscripții îndoielnice. În 
aceste circumscripţii laburiștii și candi- 
daţii lor au în genere o orientare mai 
radicală de stînga și mai militantă, în 
timp ce laburiștii moderați deţin cir- 
cumscripţiile laburiste sigure. 


Konni ZILLIACUS 


membru al Parlamentului britanic 
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Pe calea alegerilor locale, a sondajelor 
opiniei publice sau a alegerilor parţiale 
pentru Parlament, temperatura politică a 
alegătorilor britanici este măsurată frec- 
vent în zilele acestea şi, de fiecare dată, 
termometrele dau indicaţii că alegătorul 
are o tendinţă evidentă de a vota în 
favoarea stîngii. Alegerile locale de săp- 
tămîna trecută au confirmat tendinţele 
manifestate de alegerile pentru consiliile 
comitatelor care avuseseră loo cu două 
săptămîni înainte. 

Partidul laburist a realizat cîștiguri de 
voturi impresionante care, dacă vor fi 
menținute și apoi traduse în rezultate 
ale alegerilor generale, ar putea însemna 
o majoritate laburistă de peste 100 de 
locuri la alegerile din octombrie. Totuși, 
în momentul acesta un asemenea pro- 
nostic implică un anumit hazard și ex- 
perții nu sînt cîtuși de puţin unanimi. 

De pildă, biroul central al partidului 
conservator a afirmat că laburiștii nu 
au redobiîndit toate locurile pierdute în 
alegerile locale de acum trei ani şi că 
este încă departe ziua în care partidul 
laburist va reuși să domine consiliile l0- 
cale din Anglia și Wales. Totuși, înre- 
gistrînd cîștigul a 308 locuri — și pier- 
derea a 49 — liderul laburist George 
Brown era destul de optimist pentru a 
afirma referindu-se la alegerile generale : 
„Ne vom prezenta la fel, şi chiar mai 
bine“. În același timp ziarul conservator 
Daily Telegraph comenta: „Nu este ca- 
zul să minimalizăm amploarea succeselor 
laburiștilor“. Doi experţi de pelingă Uni- 
versitatea din Oxford au exprimat opinii 
mai rezervate în privința rezultatelor 
obținute de laburiști. Ei au reamintit 
faptul că și în 1958 laburiștii obținuseră 
cîştiguri însemnate în alegerile locale, 
pierzind totuși alegerile generale din 
1959. Şi atunci alegerile pentru consi- 
liile comitatelor avuseseră loc cu puţin 
înainte de alegerile în districtele ur- 
bane, iar acestea din urmă indicau că 
se producea o revenire a alegătorilor 
către partidul conservator. Experții au 
apreciat că şi săptămîna trecută s-a 
produs o asemenea revenire, afectind 
1,5 la sută din alegători. Dar, într-un 
articol apărut în săptăminalul Observer 
ei au ajuns la concluzia că „laburiştii 
dispun încă de un avantaj substanțial. 
Dacă tendințele actuale se menţin, 
partidul laburist poate aștepta să cîş- 
tige încă 6 la sută din voturi în com- 
paraţie cu ultimele alegeri generale, 
ceea ce ar fi suficient pentru a-i da o 
majoritate de 90—100 de locuri în 
Parlament.“ 


` 

Acest pronostic este destul de asemă- 
nător cu acela care rezultă din sonda- 
jul publicat săptămîna trecută de ziarul 
Daily Mail, ale cărui rezultate au fost 
în trecut confirmate, şi care indica un 
cîştig de 8 la sută din voturi în favoa- 
rea laburiștilor. În părțile de nord-est 
ale Angliei și în Scoția, unde anul tre- 
cut s-a produs o surprinzătoare orien- 
tare către conservatori, numărul votu- 


rilor obținute de laburişti a crescut de. 


data aceasta cu 2 la sută. Aceasta nu-i 
împiedică pe experți să tragă concluzii 
contradictorii. De pildă, specialiştii de 
la Oxford afirmă: „Cele mai semnifi- 
cative pierderi au fost înregistrate de 
laburiști în regiunile în care după 
război s-au efectuat construcții de lo- 
cuințe“ ; sînt menționate apoi cîștiguri 
de pînă la 9 la sută realizate de con- 
servatori în anumite zone ale marilor 
orașe, în care s-au construit locuințe. 
Pe de altă parte, Daily Herald, favo- 
rabil laburiştilor, scrie că „laburiștii au 
obţinut sprijinul posesorilor de aparta- 
mente noi după cum indică majoritatea 
realizată în...“ şi urmează o serie de 
orașe de provincie și părţi din Londra 
aflate în această situaţie. Mai departe, 
experții din Oxford spun: „Oraşele 
mari au manifestat o orientare spre 
dreapta, mai evidentă decit oraşele 
mijlocii şi mici“, în timp ce Times 
afirmă că „laburiștii deţin acum con- 
trolul sigur asupra localităților mari”. 

Toată lumea este însă de acord că 
partidul liberal a obţinut rezultate ne- 
favorabile, pierzind aproape o treime 
din locurile pe care le deţinea anterior 
şi înregistrind o reducere a numărului 
de voturi pînă aproape de nivelul din 
1959. În ce priveşte partidul co- 
munist, el a înregistrat, ca şi 
în alegerile pentru consiliile co- 
mitatelor, anumite ciștiguri de voturi. 
În districtul londonez Stepney (unde în 
1945 a fost ales un membru al Parla- 
mentului reprezentînd partidul comu- 
nist) au fost realeși trei consilieri co- 
munişti; partidul comunist a obținut 
două locuri în plus în Lancashire şi 
Wales, păstrîndu-și locurile pe care le 
deținea în Wales și Scoţia. 

Recent editorialul unui ziar conser- 
vator afirma : „Climatul opiniei publice 
britanice în acest deceniu este în multe 
direcții prea agreabil pentru a fi ra- 
dical“. Dar poate ar fi mai corect să 
se spună că o politică laburistă mai 
radicală ar obţine un sprijin mai sus- 
ținut din partea alegătorilor. 

Săptămîna aceasta orientarea alegă- 
torilor va fi din nou verificată: vor 
avea loc alegeri parţiale pentru Parla- 
ment în patru circumscripţii. Dacă ori- 
entarea de săptămîna trecută se va 
manifesta și de data aceasta, partidul 
laburist are șanse să cîștige în circum- 
scripția Rutherglen (în Scoţia) şi even- 
tual Devizes (în vestul ţării), celelalte 
două locuri rămînînd probabil conser- 
vatorilor. 


John GRITTEN 


Londra, 12 mai 
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oată lumea citează propoziția lui 
Herodot : „Egiptul e un dar al Nilului”. 
Puțini cunosc însă elogiul pe care isto- 


ricul grec îl făcea egipteanului, pe care 
îl considera „cel mai inteligent dintre 
oameni. Lui îi datorăm cea mai mare 
parte din ştiinţele și artele noastre şi 
chiar din zeii noștri”. Acest geniu 
egipteanul îl datorează și fluviului 
său. Căci Nilul, zeu dar și de- 
mon, a trebuit să fie stăpinit, domesti- 
cit, îndiguit; a trebuit să i se calculeze 
creşterea apelor, pentru a o preveni și 
regulariza cu ajutorul barajelor, pentru 
a se apăra de ea prin diguri, pentru a 
se servi de ea cu ajutorul canalelor de 
| irigație, pentru a-i capta milul. 

P Pus în fața unui zeu capricios, obligat 
să trăiască pe malurile acestui fluviu a 
cărui revărsare îi asigură o fişie de pă- 


E În aceste zile, 
A marele 
E baraj de la Assuan 


zăgăzuiește apele Nilului. 
Se încheie astfel 

— înainte 

de termenul prevăzut — 
prima parte 

a acestei lucrări 

care demonstrează 
încă o dată 
posibilitatea omului 

de a birui 

vitregiile naturii. 


noul 
baraj 
de 
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mînt fertilă, asediat de nisipurile deşer- 
tului, egipteanul a inventat — cu 4000 
de ani înaintea erei noastre — funda- 
mentele teoretice ale unora din princi- 
palele activități umane : astronomia, ma- 
tematicile, scrierea, lucrările publice, in- 
dustria, agricultura și artele. Din timpuri 
imemoriale, panglica lungă de 2500 ki- 
lometri a văii Nilului a fost împărțită 
în provincii, fiecare corespunzind unei 
secțiuni a fluviului. Principalul post ad- 
ministrativ era acela de inginer al ape- 
lor: fiecare strop de apă trebuia păs- 
trat și folosit pentru culturile de bum- 
bac, trestie de zahăr, orez, cereale și le- 
gume. În munca aceasta el se ajuta de 
o roată orizontală care, la rîndul 
ei, punea în mișcare un fel de scri- 
pete vertical cu găleți care coborau, 


goale, în Nil şi se ridicau, pline, la su- 


Intre monumentele care vor fi deplasate se 
află şi statuia lui Ramses II din curtea in- 
terioară a templului de la Gerf Hussein 
(a sud de noul baraj). 


j 


prafață, pentru a-și vărsa apoi conținu- 
tul in jgheaburi. În felul acesta izbutea 
felahul să umezească palma de pămint 
pe care o răpise deşertului. 


Citeva 
cifre 


De la primul scripete care a scirţiit 
sub soarele torid al tropicului și pină în 
zilele noastre, Nilul a rămas la fel 
de enigmatic și capricios. Variabili- 
tatea excesivă a debitului său a 
cunoscut, de-a lungul vremii, două 
momente de contrast maxim : în 1878— 
1879 debitul fluviului a fost de 551 mi- 
liarde mc apă, provocînd inundaţii ca- 
tastrofale ; în schimb, în 1913—1914, de- 
bitul a scăzut la numai 42 miliarde mc 
apă: o secetă cumplită a bintuit întrea- 
ga ţară. 

De altfel, chiar în perioada de creş- 
tere, o enormă cantitate de apă rămîne 
nefolosită. Pentru a se păstra măcar 
o parte din ea, s-a construit încă la 
începutul secolului nostru vechiul baraj, 
numit în arabă El Khazzan, adică Rezer- 
vorul. Acest baraj a fost ridicat între 
1899 și 1902 lingă Assuan, pe prima ca- 
taractă a Nilului. În anii 1912—1934, 
prin înălțarea suplimentară a barajului, 
capacitatea lacului de acumulare a 
atins 5 miliarde mc. Primăvara, 
cînd Egiptul începe să simtă lipsa 
de apă, imensul rezervor alimentează 
regiunile agricole ale ţării. În ultimul 
timp însă rezerva de apă de la Assuan 
a devenit insuficientă. 

Din suprafața totală a Egiptului (cca 
1 milion kmp) numai 4 la sută, adică 
30 000 kmp, e locuită. Pe această imensă 
fișie, de-a lungul văii Nilului, care are 
o lățime între 20 km și 200 m, trăiau 
16 000 000 de locuitori în 1920, dar în 
1960 numărul populaţiei Egiptului a cres- 
cut la 27 milioane. Așadar în răstimp 
de 40 de ani, suprafața medie pe cap de 
locuitor a scăzut de la 0,37 feddani în 
1920, la 0,22 feddani în 1960 (un fed- 


dan =0,42 ha). 
Dezvoltarea agriculturii și industriei 
egiptene impune mărirea  suprafe- 


telor cultivate, ameliorarea culturilor, 
crearea unor surse de energie electrică. 
Pentru a se realiza toate acestea s-a luat 
hotărirea de a se construi un nou baraj, 
la Sadd-el-Aali (la 7,3 km sud de As- 
suan), care să permită utilizarea com- 
pletă a apelor Nilului. 

La 27 decembrie 1958, Republica Ara- 
bă Unită a semnat un acord cu U.R.S.S. 
privind prima fază a construirii noului 
baraj de la Assuan. Uniunea Sovietică 
s-a angajat să acorde R.A.U. un împru- 
mut pe termen lung de 400 000 000 ruble 
cu o dobiîndă de 2,5 la sută anual, ram- 
bursabil în 12 ani. La 9 ianuarie 1960, 
pe imensul șantier de lingă Assuan se 
auzea prima explozie: sub conducerea 
inginerilor și tehnicienilor sovietici, în- 
cepeau — cu utilajul furnizat de U.R.S.S. 
— lucrările pentru înfăptuirea noului 
baraj. 


